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- For more details, refer to the user manual included in the support CD.

3a noBeye MHPOPMALIVSA, BUKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTens,
HaMMpaLLo ce Ha nomolLyHuA CD aunck.

Podrobnéjsi informace viz uzivatelska pfirucka na podptrném disku CD.
Dodatne pojedinosti potrazite u korisnickom priru¢niku na CD-u podrske.
Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-It.

A tovabbi részleteket illetéen tekintse meg a tamogaté CD-n [évd
felhasznaléi itmutatot.

Detalizétaku informaciju mekléjiet atbalsta CD eso3aja lietotaja
rokasgramata.

ISsamiau zr. vartotojo vadova, esantj Siame pagalbos kompaktiniame (CD)
diske.

Dalsze szczegdtowe informacje znajduja sie w podreczniku uzytkownika
na pomocniczym dysku CD.

Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-ul
suport.

[ina nonyyeHus SONONHUTENbHO MHGOPMaLMK o6paTTech K
PYKOBOZCTBY MOJMIb30BaTeNA Ha KOMMaKT-HUCKe.

Za vise detalja, pogledajte uputstvo za koris¢enje koje se nalazi na CD-u
za podrsku.

Viac podrobnosti ndjdete v ndvode na obsluhu na CD s podporou.
Za vet podrobnosti glejte uporabniski priro¢nik na prilozenem CD-ju.
Daha fazla ayrinti icin destek CD'sinde bulunan kullanici kilavuzuna bakin.

[Onsa nonyyeHus nogpo6HOM nHGOpMaLMKN. 06PATUTECH K PYKOBOLCTBY
MoNb30BaTeNA Ha KOMMAKT-AUCKe.
O1I¥NN NY'ANN VIVYPNIY WANWN? 1TA |V ,0'0011 D'019Y -«




A quick look

© UsB3.0port @ Wi-Fi On/Off button
9 Power LED Q Reset button
® 5GHzLED/2.4GHz LED @® WPS button

WAN (Internet) LED
O e physicalcomectiontoswde | © USB20port

area network (WAN).

© LAN1~8LED @ LAN1~8ports
@ USB3.0LED ® WAN (Internet) port
@ USB20LED @ Power (DC-IN) port
® wpsLED @ Power button
© WPS LED On/Off button




Package contents

M RT-AC88U Wireless Router ™ ACadapter

™M Network cable (RJ-45) ™ Quick Start Guide
™ Support CD (User Manual)

@ NOTES:
- If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.
« USB External HDD/Flash disk:

« The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to
4TB and supports read-write access for FAT16, FAT32, NTFS, and
HFS+.

« To safely remove the USB disk, launch the web GUI (http://router.
asus.com), then in the Network Map page's upper right corner,
click the USB icon and click Eject USB 3.0 / USB 2.0.

« Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

« For the list of file system and hard disk partitions that the
wireless router supports, visit http://event.asus.com/networks/
disksupport

- For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport




Installing your router

IMPORTANT: Before installing the router, ensure that Internet connec-
tion is available.

1. Position your wireless router.

For optimal wireless transmission between the wireless router and connected
wireless devices, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

+  Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

+  Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

+  Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

« To ensure the best wireless signal, orient the four detachable antennas as shown
in the drawing below.

Specifications:

DC Power adapter DC Output: +19V with 2.37A/3.42A current

DC Output: +19.5V with 2.31A current
Operating Temperature 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%
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C.

Prepare your modem.

. Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your
cable/ADSL modem.

. Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.
Reboot your computer (recommended).

Modem

B © .

OFF!

WARNING! Before disconnecting the wires/cables, ensure that your
cable/ADSL modem has been turned off for at least two minutes. If your
modem has a backup battery, remove it as well.




ngo ok

Set up your wireless environment.

Computer

. Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a

power outlet.

. Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s

WAN port.

Insert your modem’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a power
outlet.

. Using the bundled network cable, connect your computer to your wireless

router’s LAN port. Ensure that the WAN and LAN LEDs are blinking.

Disable some settings on your computer.
Disable the proxy server, if enabled.
Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.
Disable the dial-up connection, if enabled.

@ NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to

Frequently Asked Questions (FAQs).




Quick Internet Setup (QIS) with Auto-detection

The Quick Internet Setup (QIS) function guides you in quickly setting up your
Internet connection.

@ NOTE: When setting the Internet connection for the first time, press
the Reset button on your wireless router to reset it to its factory default
settings.

To use QIS with auto-detection:
1. Log into the Web GUI. The QIS page launches automatically.

Windows Security

I The server 192,168,501 is asking for your user name and password, The
server reports that it is frem RT-ACS88U.

Warning: Your user name and passwerd will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEE[ name |

‘Pa:zwortl |

] Remember my credentials

@ NOTES:
« By default, the login username and password for your wireless
router's Web GUI is admin.

« The wireless router's login username and password is different from
the 2.4GHz/5GHz network name (SSID) and security key. The wireless
router's login username and password allows you to log into your
wireless router's Web GUI to configure your wireless router's settings.
The 2.4GHz/5GHz network name (SSID) and security key allows Wi-Fi
devices to log in and connect to your 2.4GHz/5GHz network.




2. The wireless router automatically detects if your ISP connection type is Dy-
namic IP, PPPoE, PPTP and L2TP. Key in the necessary information for your
ISP connection type.

@ IMPORTANT! Obtain the necessary information from your ISP about
the Internet connection type.

for Automatic IP (DHCP)
nsUs

&’ Skip Setup Wizard Automatic IP connection setup
Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ Connection

MAC (Media Acce: ol address is
twork. ISPs

[re———
" Z ) Internet Setup = T

,. Router Setup

‘address or dlick "MAC Clane” to clane your computer's MAC addresss.

Previous Next

for PPPoE, PPTP and L2TP

sus
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

1@ totornet setun frsennri

@ rovter setup B Show password
MAC Address(optional) 7

 Enable VPN client
Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next

10



@ NOTES:
« The auto-detection of your ISP connection type takes place when you
configure the wireless router for the first time or when your wireless
router is reset to its default settings.

- If QIS failed to detect your Internet connection type, click Skip to
manual setting and manually configure your connection settings.

3. Assign the wireless network name (SSID) and security key for your 2.4GHz
and 5 GHz wireless connection. Click Apply when done.

sus

&y Skip Setup Wizard ~ VWireless Setting
Do you want to use the previous wireless security setings? ® Yes © No
Qusck Intarnet Solop Assign a unique name or SSID (Service Set identifer) o help dentit your wireless network.
Check
Connection 24 GHz - Security

Network Name (SSID) 7

@ toternet setup
Network Key

O rowter setun

5GHz - Security G Copy 2.4 GHz 10 5 GHz seftngs.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

Network Key

twork key between 8 and 63 char

4. Your Internet and wireless settings are displayed. Click Next to continue.
5. Read the wireless network connection tutorial. When done, click Finish.
sus

5L, Skip Setup wisara  Completed Network Config ummary

n, Feb 09 07:59:03 2015 (1)
Quick Internet Setup
Network Name (SSID) Asus
Open System

ASUS 56
Open System

Automatic IP
192168123174

192.16850.1
00.0C4326:60:40

1



Connect to the wireless network

There are two ways for your wireless clients (notebook, tablet PC, smartphone
and so on) to connect to RT-AC88U’s wireless network.

Connect to the wireless network manually
To connect to the wireless network manually:

1. Enable the Wi-Fi function on your wireless client to scan for available wireless
networks.

2. Select the SSID or network name that you assigned to your RT-AC88U’s net-
work.

3. Enter the password and click Connect.

Connect to the wireless network through WPS

RT-AC88U has a WPS (Wi-Fi Protected Setup) button for you to connect your

wireless client to RT-AC88Us network without entering password.

To connect to the wireless network through WPS:

1. Press the WPS button at the back of RT-AC88U. Refer to the section A quick
look for the location of the WPS button).

2. Press the WPS button of your wireless client within two minutes or follow the
WPS instructions that came with the wireless client. When connecting via
WPS, the WPS LED on your router blinks fast.

3. Wait until your router’s WPS LED turns into a solid light indicating a success-
fully connection between your router and your wireless client.

12



Managing the router via the ASUSWRT web GUI

Your wireless router comes with the intuitive ASUSWRT web graphical user
interface. ASUSWRT allows you to easily configure its various features through a
web browser such as Internet Explorer, Firefox, Safari, or Google Chrome.

@ NOTE: Use the search bar on the bottom of the interface to get more
information from ASUS technical support site
https://www.asus.com/support.

2\ Adaptive aos

& us Aovicaion

& nicoud20

@ IMPORTANT:
« For more details on using your router's Web

GUI, refer to the user manual.

+ Alway check and upgrade firmware to the
latest version for better experience.

« Visit ASUS Networking video channel for
tutorial videos on featured functions.

13



AiCloud

ASUS AiCloud app provides you with access to your data wherever and when-
ever you have an Internet connection. It also allows you to access your ASUS
WebStorage account via the AiCloud mobile app on your iOS or Android device,
or via a web browser.

To install AiCloud:

1. Ensure that your router’s firmware version is the latest one and supports
AiCloud.

2. Download AiCloud app from Google Play or App Store.

3. Install your USB storage device to your router. Refer to section A quick look
for the location of the USB ports.

4. Connect your iOS or Android devices to the router through Wi-Fi. The Ai-
Cloud app will automatically guide you through the setup process.

5. You can now access, stream and share to all files in your USB storage. Search
ASUS AiCloud for more information. Watch tutorial videos for step-by-step
guide.

Google Play App Store

14



Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, I still cannot access the wireless router’s web
graphics user interface (web GUI) to configure the wireless router settings.
Ensure that your PC's proxy settings are disabled and your PC'S IP address is
obtained from the DHCP server automatically. For details on disabling the proxy
settings, visit the ASUS Support site at https://www.asus.com/support. For
details on using the DHCP server to obtain IP addresses automatically, refer to
your Windows® or Mac operating system's help feature.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:

«  Put the router closer to the wireless client.
« Tryto change the channel settings.

Authentication:

« Use wired connection to connect to the router.
«  Check the wireless security settings.
«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

« Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption
settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

- Move the router closer to the wireless client.

« Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless
router.

«  Check whether the wireless channel in use conforms to the channels avail-
able in your country/area.

« Check the encryption settings.

15



Check if the ADSL or Cable connection is correct.
+ Retry using another Ethernet cable.
If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is

not possible - the Router is unable to establish a connection with the ADSL
network.

Ensure that all your cables are all properly connected .

« Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few min-
utes, then reconnect the cord.

If the ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service
provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption
again.

+ Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.
Factory default settings:

User name / Password: | IP address: | 2.4 GHz network | 5 GHz network
admin / admin 192.168.1.1 SSID: SSID:

ASUS ASUS_5G

Where can | find more information about the wireless router?
« User Manual in the support CD
Technical Support site: https://www.asus.com/support
« Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

16



bbps npernep Ha Bawna RT-AC88U

o g iséeé ;m

USB 3.0 Nopt

byton Wi-Fi Bkn./nskn.

WHanKaTop Ha 3axpaHBaHeTo

byToH 3a HynupaHe

Ban: ima dusmuecka Bpb3Kka C Mpexa
c ronam o6cer (WAN).

2.4GHz nnagnikatop / 5GHz
© NHZMKaTOP ® WPps 6yron
WAN (Internet) ungnkaTop
YepseHo: Hama IP nnn pusmuecka
Bpb3Ka USB 2.0 Mopt

LAN 1~8 nHgukatop

LAN 1 ~ 8 noptoBe

USB 3.0 nHgukaTop

WAN (Internet) MopT

USB 2.0 nHgukatop

MopT 3axpaHBaHe (DC-IN)

WPS nHankaTop

© 666 6

HDEBKHIOU,BaTEJ'I Ha
3axpaHBaHETO

byTtoH WPS nHgunkatop
BK/./U3KJ.
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Bbbps npernep

M RT-AC88U M ApanTep 3a MPOMEH/INB TOK
M Mpexos kaben (RJ-45) M PbkoBOACTBO 3a Gbp3 CTAPT
M MomoueH CD anck (PbKoBOACTBO Ha NoTpebuTens)

@ 3ABEJIEXKKU:
+ AKO HAKOW OT KOMMOHEHTUTE e MOBPeAeH AN INMCBA, CBbPXKETE Ce C
Bawwuma Tbproeckm npeacTaBuTen.

(=)
(2
=
q
Q
©
(@)
A
=

« USB BbHuueH xapp, / ¢pnaiw guck:

+ be3xunuHumAT pyTep pabotu c noseyeto USB xapg anckose v pnalu
anckose Jo 2 TB n nogabpxa BoCTbN yeTeHe-nNncaHe 3a FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 1 NTFS.

+ 3a curypHo mnsknousaHe Ha USB gucka ctaptupante
notpebutenckus nHtepoenc ot mpexarta GUI (http://router.asus.
com), cnief ToBa Ha cTpaHuua Network Map (Kapta Ha mpexkaTa)
B FOPHMA feCeH brbi WpakHeTe nkoHaTa Ha USB 1 wpakHeTe Eject
USB 3.0/ USB 2.0 (UsBaan USB 3.0 / USB 2.0).

+ HenpaBunHoto n3eaxpgaHe Ha USB gucka moxe fa npeaussrika
noBpexaaHe Ha AaHHuTe.

« CnucbKa Ha CUCTEMHNWTE U SUCKOBW pasaenu, NoaabpKaHu ot
6e3XKNYHUA pyTep, MOXeTe Aa HamepuTe Ha http://event.asus.
com/networks/disksupport

« CnucbKa Ha NPUIHTEPUTE, MOALBbPXKAHY OT 6E3KUYHUA PyTeP, MOXKETE
[la HamMepuTe Ha

http://event.asus.com/networks/printersupport

18



WHcTtanupaHe Ha Bawums pytep

@ BAMHO: Npean ga nHctannpate pyTepa, yBepeTe ce, Ye nma Hanm4vHa
WHTEpHET Bpb3Ka.

1. PasnonoxeHue Ha 6e3KNYHUA pyTep

3a nocTuraHe Ha MakCMManHo fobpo npefaBaHe Ha 6E3XKUYHNTE CUrHANW
mexay 6e3KUUHNA pyTep 1 CBbP3aHMTE C HEro MPEXOBY YCTPONCTBa TpAbBa:

« [la noctaBuTe 6e3KNYHMA PyTEP HA LLIEHTPASHO MACTO 3a MaKCUMasnHO NOKpuTMe
Ha MPEXOBUTE YCTPOICTBA.

. PyTepr [a € oTAaneyvyeH OT MeTallHU nperpagn 1 aa He € N3J10XKeH Ha CJTbHYEBa
CBET/INHa.

+ PyTtepvt pga e otganeuen ot Wi-Fi yctponctsa 802.11g unmu 20MHz, KomnioTbpHA
nepudepHu yctponctea 2.4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoincTsa, 6e3xKnuHN
TenepoHu, TpaHCHOpPMaTOPK, MOLLHW MOTOPU, GIyopecLeHTHU namnu,
MWKPOBBIIHOBU MEYKY, XNAAWAHNLM 1 APYTY MPOMULLEHN MaLIUHK 3a
136sAreaHe Ha CMyLLEHUATA MW 3arybuTe Ha cMrHana.

« BuHarv nsnon3sgaiiTe Haii-HOBWTE Bepcumn Ha dbpmyepa. MoceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a cBansiHe Ha NoCIeAHUTe BepCMU Ha dbpmyepa.

«  3aocurypsaBaHe Ha MakCMManHo 406 CUrHas 4 CBANALLM Ce aHTEHV [ja ce
OPUEHTMPAT KaKTO € NMoKa3aHo Ha cxemata rno-Aony.
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TexHnueckn XapaKTepucTtukn:

ApanTep 3a M3xoaHa MOLHOCT Ha npaB. TokK: +19V ¢ Makc. ToK
3axXpaHBaHe c npas 2.37A/3.42A

TOK M3xopaHa MOLHOCT Ha npaB Tok: +19.5V ¢ makc. Tok 2.31A
Pa6oTHa Temnepatypa | 0~40°C Mamet 0~70°C

BnaxHocT npu pa6ota 50~90% MNamet 20~90%

19



2. NoproroBka Ha Bawwnsa mopgem

a: Vi3knioyeTte aganTtepa 3a NPOMEHSIMB TOK OT KOHTAKTa M Fo M3BageTe oT
KabenHua/ADSL mopem.

6: Vi3BapeTe mpexoBuA kaben ot Bawwna kabeneH/ADSL mogen.
B: Pectaptupaiite KoMMOTbpa (MPENnopPBUNTESHO).

Modem

ol e .

(=)
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=
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kabeneH unu ADSL mopem TpabBa fa 6bae M3KMoYeH Hall-Manko 3a fBe

/\ APEAYNPEXAEHUE: TMNpenn fa oTKaumTe XUunTe 1 Kabenute BawnsT
MUHYTU. AKO MOZEMDBT Ma NoaabpKalla baTepus, CBANeTe U Hes.

20



KoHdurypupaiite 6e3xuyHata cpepa.

Computer

CB‘bp)KeTe CBOA 6e3XKNYeH pyTep C BXoAa 3a npas TOK, CJie[ KOETO ro BK/KYeTe B
KOHTaKT.

C nomoLyTa Ha fpyr MpexoB Kaben cebpxeTe mogema cu ¢ WAN nopTa Ha
6e3KUYHKA pyTep.

CB'bp)KETe aflanTepa 3a NPOMEHJINB TOK Ha MOjeMa C BXO[a 3a NnpaB TOK, C/ief KOeTo
ro BKNIo4YeTe B KOHTAKT.

C nomoLLTa Ha MpeXoB Kaben, cBbpxkeTe KomnioTbpa cu ¢ LAN nopTa Ha
6e3xunuHus pyTep. Yeepete ce, ue WAN 1 LAN nHgukatopute murar.

Bnokupaiite HAKOM HACTPONKM Ha KOMNIOTbPa.

[JeaKkTrBrpaiTe MPOKCK CbPBBPA, aKO e akTUBMPaH.

KoHdurypupaiite TCP/IP HacTpolikrTe 3a aBTOMATUYHO noslyyaBaHe Ha IP
agpec.

[leakTrBMpaliTe KOMyTMpPyemaTa BPb3Ka, ako € aKTBMpPaHa.

3ABEJIEXKKA: [Mo-noppobHu cBefjeHMsA 3a 6OKMPaHETO Ha
HaCTPOMKUTE Ha KOMMIOTbpPa e HamepuTe B Yecmo 3adasanu
ewvnpocu (FAQs).

21
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Bbp30 KOHPUrypupaHe Ha MIHTEPHET C aBTOMATUYHO

OTKpMBaHe

DyHKuMATa “Bbp3o KoHdUryprpaHe Ha MHTepHeT” Bu nomara 6bp30 Aa
HacTpouTe CBOATa MHTEPHET BPb3Ka.

3ABEJIEMKKA: lMpu HacTpoMKa Ha MHTEPHET Bpb3KaTa 3a NPbB MNbT
HaTucHeTe 6yToHa Reset (HynupaHe) Ha 6e3KnYHNA MapLupyT13aTop, 3a
[ia ro HynupaTe 1 ia BbpHeTe HaCTPOWKKTE My MO NoapasoupaHe.

3a nsnonsBaHe Ha bbp30 KoH$UrypupaHe Ha IHTEPHET C aBTOMaTUYHO
OTKpUBaHe:

1. Bne3te B yeb notpebutenckma nHtepdenc. CrpaHuuata 3a bbp3o
KOHOUryprpaHe Ha MHTEPHET Lie ce CTapThpa aBTOMATUYHO.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a cennection that isn't secure,

“Jser name |

|Pa£:w‘crc| |

[ Remember my credentials

@ 3ABENEXKU:
« Mo noppas6ripaHe, NOTPEOUTENCKOTO MME 1 Naposa 3a yeb
noTpebuTenckna MHTePHENC Ha BEBKMNYHIMA MapLIPYTM3aTop e
admin.

+ lNoTpebutenckoTo nme 1 Naponata Ha 6€3XKNYHNA MapLLPYTH3aTOP
Ca pasfInyHU OT UMeTO Ha MpexkaTa 2,4GHz/5GHz (SSID) n kntoua 3a
3awuTa. MoTpebrTenckoTo UMe 1 NaponaTta Ha 6e3xnuHua pyTep Bu
no3BonABaT Aa Bne3eTe B yeb noTpebutenckmsa nHtepdenc Ha Bawwma
6e3K1YeH MapLIpyTU3aTop, 3a Aa KOHUryprpaTte HaCTPOVKKTE Ha
6e3K14HusA MappyTtusaTtop. imeto Ha mpexata 2,4GHz/5GHz (SSID)
1 KtoYa 3a 3awmTa no3sonasat Ha Wi-Fi yctponcTea ga ce Bnv3aT u
Ja ce cBbp3Bart ¢ Bawara 2,4GHz/5GHz mpexa.

22



2. be3Xn4HMAT MapLpyTn3aTop aBTOMATUYHO OTKPMBA Aanu TUNa Ha
VHTepHeT Bpb3KaTta Bu e AinHamunueH IP, PPPoE, PPTP n L2TP. BveepeTe
HeobxoAMMaTa nHdopMauma 3a Bawma Tmn Bpb3Ka.

BAXHO! MonyuyeTe HeobxoaMmaTa MHPOPMALIMA 32 UHTEPHET
Bpb3KaTa OT Balumsi HTepHET AOCTaBUNK.

3a aBTomaTnyeH IP (DHCP)
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&. Skip Setup Wizard Automatic IP connection setup
Host Name{optional): 7
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
Check
@ Connection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in

PEEEE—
@ ) Internet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would

disallow Internet connection for new MAC addresses. To fx thisisue, you can do cither of the
following:

@) router setup

+ Contact your ISP and request o update the MAC aderess associated with your ISP subscription. Once
this s done, you can run the router’s setup wizard again.

+ Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the orginal device.
IFyou justreplaced an old router, you willfind the old router's MAC address from it label.Ifyou
previously connected your computer o the modem, you will need to enter your computer's MAC
address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss.

Previous Next

3a PPPoE, PPTP n L2TP

ses
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection

., User Name 2

@) toternet Setup _ :

@ router setup W Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

- Enter the user name and password for your Intemet
Previous Next connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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@ 3ABENEXKU:
« TunbT Ha BawaTa uHTepHeT Bpb3Ka ce KOHOUIypripa aBTOMaTUUHO,

3.

4,

5.

24

KoraTto KoHdurypmpate cBosi 6e3xKmnyeH MapLLpyTM3aTop 3a Npbe NbT
WS KOTATO BE3XXMUYHMAT MapLUpyTr3aTop 6bAe HyMpaH [0 HEeroBuTe
HaCTPOWKW Mo noapasbupaHe.

+ AKko bbp3o KoHOUrypripaHe Ha MHTEPHET He ycnee fia OTKpue B1Aa Ha
BaluaTa MHTepHeT Bpb3Ka, WpakHeTe Bbpxy Skip to manual setting
(MponycHn 1 oTMAN Ha pbYHa HaCTPOLKa) 1 MOXKeTe PbYHO Aa
KoHdUrypmpaTe cBOMTE HaCTPOMKM 3a CBbP3BaHe.

3afaBaHe Ha VMe Ha MpexkaTa (SSID) 1 Kntou 3a 3awuTa 3a 6e3K1MUHa Bpb3Ka
2.4GHz n 5 GHz. HatucHete Apply (Mpunoxu), Korato cTe rotosu.

=

&b Skin Setup wizard

Network Name (SSID) 7 ASUS_2.4G
Network Key

5GHz- Socurity
Network Name (SSID) 7

BaluuTe nHTEPHET 1 6E3KMUHM HACTPONKIM ca NoKa3zaHu. LLipakHeTe Bbpxy
Next (Hanpep), 3a na npogbkmTe

MpoueTeTe ypoKa 3a Bpb3KaTa C 6e3xKnyHa mpexka. Korato cTe rotosuy,
HaTucHeTe Finish (Kpai).

7sGs
& i Sctup Wisard

Network Name (SSID)
[r——

Network Name (551D) ASUS 56
[r—— Open System

WAN Connection Type Adomatc P
wan P 192,168 123174

LN 162168501
uac woC 88040

Next




CBbp3BaHe KbM 6e3XK1N4Ha Mpexa

Mma pgBa HaumHa, no KonTo BawwnTe 6e3KNnYHN KNnneHTn (HoyTOYK, Tabner,
CMapTPOH 1 Ap.) MOraT [la Ce CBbpPXKaT C 6e3KnyHaTa Mpexka Ha RT-AC88U.

CBbp3BaHe KbM 6e3)XN4YHa MpeXa pbYyHO

CBbp3BaHe KbM He3XKM1YHa MpeXa PbYHO:

1. Aktusupante Wi-Fi dyHKLUATa Ha Bawma 6e3KnuyeH KIMEeHT 3a CKaHUPaHe Ha
HaNMYHMTE 6E3XKNYHN MPEXM.

2. N36epeTe SSID unm nmeTto, koeTo cTe 3apanu Ha Bawarta RT-AC88U mpexa.
3. BbBepgete naponata u wpakHete Bbpxy Connect (CBbp3BaHe).
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CBbp3BaHe KbM 6e3xKu4Ha Mpexa upe3 WPS

RT-AC88U nma WPS (3awmTeHa Wi-Fi HacTpoiika) 6yToH upes KonTto Bawmart
6e3KunueH KNreHT ce cBbp3Ba ¢ RT-AC88U mpexxaTa 6e3 fa ce Hanara
BbBEXKAaHe Ha naporsa.

CBbp3BaHe KbM 6e3x1uHa Mmpexa upe3 WPS:

1. HatucHete 6yToHa WPS Ha rbpba Ha RT-AC88U. BukTe paspen,bbp3s
npernep Ha Bawusa RT-AC88U" 3a mectononoxeHueto Ha WPS 6yToHa.

2. HatncHeTe WPS GyToHa Ha 6e3XXNUYHMA KNNEHT B paMKIMTe Ha 2 MUHYTU UK
cnepante WPS MHCTpyKUUUTe, NpefocTaBeHn ¢ Bawma 6e3XnyeH KnmneHT.
Mpw cBbp3BaHe upe3 WPS, nHANKATOPBT Ha 3axpaHBaHETo Ha Bawwna pytep
mura 6bp3o0.

3. M3vakaiiTe MHAMKATOPBT Ha 3axXpaHBaHETO Ha Baluma pyTep Aa 3anouHe
[a CBeTU HenpeKbcHaTo. TOBa 03HauaBa, Ye Mexay pyTepa v 6e3xKnuHms
KJIMEHT YCMeLIHO e OCbLLeCcTBEHA BPb3Ka.
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YnpaBneHue Ha pyTepa upes notpeburencku yeb
nuteppeinc ASUSWRT

BawwmAaT pyTep ce npegnara c UHTYUTUBEH NOTPebuTencku yeb nHtepdeic
ASUSWRT. ASUSWRT By faBa Bb3MOXHOCT NTIeCHO la KOHPUTrypupaTte pas3nmnyHu
byHKuMM oT yeb 6pay3bp Kato Hanpumep Internet Explorer, Firefox, Safari unm
Google Chrome.

nHTepdelica 3a noBeye MHGOPMaLMsA OT yeb callTa 3a TEXHUYECKO

@ 3ABEJIEXKKA: 13non3BaliTe neHTaTta 3a TbpceHe B fO/IHaTa YacT Ha
ob6cnyxBaHe Ha ASUS https://www.asus.com/support.
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@ BAXHO: ™

+ 3a noseue MHGOPMALA OTHOCHO U3MOJ3BAHETO m
Ha yeb nHTepderica Ha Bawuns pyTep, BuxTe r
PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens.

« BuHarm npoBepsaBanTe n Hagrpaxgante
bbpMmyepa fo nocnefHaTa Bepcus 3a No-[obpu
pe3ynTatu npu paboTa.

« MNoceTeTte BugeokaHana Ha ASUS Networking 3a
BMAeoypoLy 3a GyHKLMMN BbB GOKYC.
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AiCloud

Mpunoxenmneto ASUS AiCloud By gaBa goCcTbn A0 AAHHW, BUHAMM KOraTo U
KbAeTo MaTe UHTEpHEeT Bpb3Ka. CbLUo Taka Lie umaTte JOCTb Ao Bawms
ASUS WebStorage akayHT upe3 mobunHoTo npunoxeHue AiCloud Ha Baweto
ycTpoiictio ¢ iOS nnu Android, nnm upes yeb 6pay3bp.

WHcTannpaHe Ha AiCloud:

1. YBepeTe ce, ue dbpmyep BepcuaTa Ha Bawma pytep e nocnegHata u ue
nopabpxa AiCloud.

2. U3ternete npunoxeHuneto AiCloud ot Google Play unu App Store.

3. WHcTannpanTe Baweto USB ycTpoincTBo Ha pyTepa. Buxkte pasgen ,,bbps
npernea Ha Bawna RT-AC88U” 3a mectononoxeHuneto Ha USB nopToBseTe.

4. CebpxeTe Baweto ytporictso ¢ iOS nnm Android kbm pyTepa upe3 Wi-Fi.
MpunoxeHuneto AiCloud aBToMaTn4YHO Lie Bu npeBefe npes npoueca Ha
NHCTanmpaHe.
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5. Beue moxeTe Aa cnofensTe, ja NpeAaBaTe MOTOYHO 1 Aa CrogensaTe
BCcMUKUTE cn dparnose B USB nametTa. Topcete ASUS AiCloud 3a noBeye
nHdopmauus. Mepante BUAeOypoLMTe 32 MHCTPYKLMYM 33 BCAKA CTBIKA.

Google Play App Store
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Yecro 3apaBanm Bbnpocu (FAQs)

CnepaBax BCUYKMN CTBMKKU, HO HAMaM A0CTBN A0 rpadnyHNA MPEXOB
notpe6urtencku nutepdeiic (web glﬂ) Ha 6e3)XnuHus pyTep, 3a Aa
KOHMrypnpam HeroBuTe HaCTPOIIKUA.

YBeperTe ce, Ye NPOKCY HACTPONKNUTE Ha Bawma KOMMIOTBbP ca AeakTUBUPAHN 1
ye IP agpecsT By e aBTomatnuHo nonyyeH ot DHCP cbpBbpa. 3a MHpopmauumsa
OTHOCHO [leaKTMBMPAHETO Ha NPOKCY HaCTPOWKMTE noceTeTe calTa 3a
nogapwbxka Ha ASUS Ha agpec https://www.asus.com/support. 3a nogpo6bHocTU
3a ToBa Kak ga u3nonssate DHCP cbpBbp 3a aBTOMaTUYHO NoslyvyaBaHe Ha

IP agpecy, BuxKTe PyHKLMATa 3a NomolL Ha BalaTta onepayoHHa cnctema
Windows® nnn Mac.

KnuneHTBbT He MOXe fa yCcTaHOBIU 6e3X1NyHa BpPb3Ka Ypes pyTepa.

U3BbH granasoHa:

« [pemecTeTe pyTepa no-6n130 Aa 6€3>KUYHUA KITNEHT.
« OnuTtanTte ga NpOMeHNTe HaCTPOMKUTE Ha KaHanuTe.

MoTBbpKAeHNe:
+  WM3nonsBaiite KabenHa Bpb3Ka 3a CBbP3BaHe C pyTepa.
« [poBepeTe HacTPOWKHKTe 3a 6e3KNYHa 3aLyuTa.

+  HartucHete 6yTOH Reset (Bb3cTaHOBABaHE) Ha 3afHMA NaHeN 3a NoBeye oT
neT CeKyHaun.

He mora ga oTKpua pytepa:

+ HaTtucHete 6YTOH Reset (Bb3cTaHOBABAHE) Ha 3a4HWNA NaHeN 3a noBeye oT
neT CeKyHaun.

« [poBepeTe HaCcTPONKIMTE Ha 6e3KnuHMA aganTep - SSID 1 HacTponKK 3a
KpunTrpaHe.
Hamam goctbn fo nHTepHeT npe3 6e3xunyHns LAN agantep.

+ MNpemecTeTe pyTepa No-671130 [a 6e3XKNUHUA KINEHT.

+ [lpoBepeTe fanu 6e3XKNYHUAT afanTep e CBbP3aH C NOAXOAALLMA 6e3KUYeH
pyTep.
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. I'IpOBepeTe Oannm n3non3BaHUAT 6e3XXMYeH KaHan CbOTBETCTBA Ha
Pa3peleHnTe KaHann BbB BalllaTa CTPpaHa U obnacr.

« [NpoBepeTe HaCTPOWMKNTE 3a KPUNTUPAHE.
- [lpoBepeTe ganu Bpb3kaTta ADSL nnm kaben e nsnpasHa.
« OnwuTaliTe 0THOBO, KaTo u3non3eate Apyr Ethernet (eTepHeT) Kaben.

Axko nuankatopbt ADSL“LINK” (Bpb3Ka) Mura HempeKbCHaTO WK He CBETH,
JOCTBHNBT A0 UHTEPHET @ HEBb3MOXKEH — PYyTepPbT HE MOXKe ia YCTaHOBY
Bpb3Ka ¢ ADSL mpexara.
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- [lpoBepeTe fanu BCUYKM Kabenn ca MPaBUTHO CBbP3aHW.

« OTkaueTe 3axpaHBaLmaA Kaben Ha ADSL nnu kabenHus Moaem, n3dyakante
HAKONKO MUHYTU 1 FO CBBbPXKETe OTHOBO.

«  AKo nHgukatopbT Ha ADSL npoabnkaBa fa Muyra Uiy He CBETH, CBbpXKeTe ce
c pgocTtaBumka Ha ADSL ycnyru.

3a6paBeHo e UMETO Ha MpeXKaTa Win KNioyoBeTe 3a 3aluTa.

- OnuTalite OTHOBO [a KOHPUrypUupaTe 6e3K1UHaTa MpPeXKa U HaCTPOVKKTE Ha
6e3XNUYHOTO LW POBaHeE.

« HatucHete 6yToHa Reset (HynupaHe) 3a noseue oT neT cekyHAu, 3a Aa
HynupaTte Unm Bb3CTaHOBKTe GabpunUuHUTE HACTPOIKK Mo nogpaszbupaHe Ha
cucTemara.

«  (®abpuyHM HACcTPOWKM No NogpasbrpaHe:

Morpe6utencko ume/ IP apgpec: 2,4 GHz mpexa 5 GHz mpexa
Mapona: admin /admin | 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Kbpe mora fa Hameps fonbnHMTeNHa MHOpMaLMs 3a 6e3KNYHUA pyTep?
« B pbkoBOACTBOTO Ha NoTpebutensa Ha nomowHuA CD guck
- Ha caiita 3a TexHMuyecka nogapbxkKa: https://www.asus.com/support

« Ha ropelyaTa nuHMA 3a 06CNyKBaHe Ha KNnueHTu: BrxxTe ropelyaTta nMHMA 3a
noaapbKKa B JonmbnHUTENHO PbKOBOACTBO.
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Brzi pregled uredaja RT-AC88U

© USB 3.0 Prikljucak (10 gmtc’“zgr‘jj'é'{,‘\‘/f'gf‘“l‘*/
® LD napajanja @® Gumbza resetiranje
©® LEDza24GHz/LEDza5GHz | @ WPSgumb

WAN (Internet) LED
© Cmelemsitititense | ® use20prikjuca

mrezom (WAN).

© LAN1~8LED @ LAN 1 ~ 8 prikljucci
® USB3.0LED @ WAN (Internet) Prikljucak
@ USB20LED @ Ulaz za napajanje (DC-IN)
O wpsLED @ Sklopka za ukljucivanje
(o) Gumb za ukljucivanje/iskl-

jucivanje WPS LED
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Sadrzaj pakiranja

M RT-AC88U M Adapter izmjeni¢nog napajanja
M Mrezni kabel (RJ-45) M Vodi¢ za brzi po¢etak rada
M CD podrske (korisni¢ki priru¢nik / usluzni programi)

@ NAPOMENE:

« Ako je bilo koji od dijelova oStecen ili nedostaje, obratite se dobavl-
jacu.
+ USB za vanjski HDD/Flash disk:

« Bezi¢ni usmjerivac radi uz ve¢inu USB HDD/Flash diskova veli¢ine
do 2 TB i podrzava upis-Citanje za FAT16, FAT32, NTFS i HFS+.

« Radi sigurnog odvajanja USB diska, pokrenite internetsko graficko
korisnicko sucelje (GUI) (http://router.asus.com), zatim u gornjem

desnom kutu stranice Network Map (Karta mreze) kliknite USB

ikonu a zatim Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izbaci USB 3.0 / USB 2.0).

« Neispravno uklanjanje USB diska moZe dovesti do ostecenja
podataka.

« Za popis particija sustava datoteka i tvrdog diska koje podrzava
bezi¢ni usmjerivag, posjetite http://event.asus.com/networks/

disksupport
« Za popis pisaca koje podrzava bezi¢ni usmjerivac, posjetite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalacija usmjerivaca

@ VAZNO: Prije instalacije usmjerivaca osigurajte dostupnu vezu s
internetom.

1. Postavljanje bezi¢nog usmjerivaca.
Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu bezi¢nog usmjerivacai s
njim povezanih mreznih uredaja:

Bezi¢ni usmjerivac postavite u sredisnje podrucje kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezZi¢nim signalom za mrezne uredaje.

« Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva
svjetla.

« Radi sprjecavanja smetniji ili gubitka signala, uredaj drzite $to dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11g ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih
uredaja, Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora,
fluorescentnih svjetiljki, mikrovalnih pecnica, hladnjaka i druge industrijske
opreme.

Uvijek azurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu na
http://www.asus.com gdje cete dohvatiti azuriranja za firmver.

Kako biste ostvarili najbolji bezi¢ni signal, 4 odvojive antene usmijerite kako je
prikazano na donjem nacrtu.

Tehnicki podaci:

Adapter DC napajanja DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 2,37A/3,42 A;
DCizlaz: +19,5V s maksimalnom strujom od 2,31 A;

Radna temperatura 0~40°C Pohrana 0~70°C

Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%
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2. Priprema modema.

a. Odvojite adapter izmjeni¢nog napajanja od elektri¢ne uti¢nice i iz
kabelskog/ADSL modema.

b. Odvojite mrezni kabel od kabelskog/ADSL modema.
c. Ponovno pokrenite ra¢unalo (preporucuje se).

Modem

o e

UPOZORENJE! Prije odvajanja Zica/kabela, pobrinite se da kabelski/
ADSL modem bude isklju¢en barem dvije minute. Ako modem ima
bateriju rezervnog napajanja, izvadite i nju.
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3. Postava bezi¢ne okoline.

Computer

a. Umetnite AC adapter bezi¢nog usmjerivac¢a u DC-IN priklju¢ak i utaknite ga u
elektri¢nu uti¢nicu.

b. Koristedi drugi mrezni kabel, priklju¢ite modem u WAN priklju¢ak bezi¢nog
usmjerivaca.

c. Ukopcajte adapter izmjeni¢nog napajanja modema u DC-IN prikljucak i
utaknite ga u elektri¢nu uti¢nicu.

d. Koristedi isporu¢eni mrezni kabel, spojite racunalo u priklju¢ak lokalne mreze
beZi¢nog usmjerivaca.

4. Onemogucite neke postavke na racunalu.

o

Onemogucdite proxy posluzitelj, ako je omogucen.
b. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.
¢. Onemogucite telefonsku vezu, ako je omogucena.

@ NAPOMENA: Dodatne pojedinosti o onemogucavanju postavki
racunala potrazite u poglavlju Cesto postavljana pitanja (CPP).
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Brza postava putem interneta (QIS) s automatskim
prepoznavanjem

Funkcija brze postavke putem interneta (QIS) vodi vas kroz brzo postavljanje
internetske veze.

@ NAPOMENA: Prilikom prvog postavljanja internetske veze, pritisnite
gumb za resetiranje na bezi¢nom usmjerivacu kako biste ga resetirali na
tvornicke postavke.

Koristenje funkcije QIS s automatskim prepoznavanjem:
1. Prijavite se u web GUI. Stranica QIS automatski ¢e se pokrenuti.
Windows Security

I The server182.168.501 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACB8U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

I “.J:er name |
| |Pa££wcrd |
|

[7] Remember my credentials

@ NAPOMENE:

« Prema zadanim postavkama, korisnic¢ko ime i lozinka za prijavu za
web GUI bezi¢nog usmjerivaca su admin.

- Korisnicko ime i lozinka bezi¢nog usmijerivaca razlikuje se od naziva
mreze 2,4 GHz / 5 GHz (SSID) i sigurnosnog kljuca. Korisni¢ko imei
lozinka za prijavu na bezi¢ni usmjeriva¢ omogucavaju prijavu u web
GUI bezi¢nog usmijerivaca radi konfiguracije njegovih postavki. Naziv
mreze 2,4 GHz / 5 GHz (SSID) i sigurnosni klju¢ omogucavaju Wi-Fi
uredajima prijavu i povezivanje s vaSom 2,4 GHz / 5 GHz mrezom.
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2. Bezi¢ni usmjeriva¢ automatski ¢e otkriti je li tip vase ISP veze Dynamic IP
(Dinamicki IP), PPPoE, PPTP ili L2TP. Unesite potrebne podatke za tip vase
ISP veze.

VAZNO! Potrebne podatke o tipu internetske veze saznat ¢ete od vaseg
ISP-a.

za automatski IP (DHCP)

=

52, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional): 7

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
Q) connection

[ MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in
@ ) Internet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would

disallow Intemet connection for new MAC addresses. To fx thisissue, you can do cither of the
following

@ router setp

+ Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once:
this s done, you can run the router's stup wizard again.

+ Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the original device.
Iryou just replaced an old router, you willfind the od router's MAC address from it label Ifyou
previously connected your compitr to the modem, you il need to enter your computer's MAC
address or click "MAC Clone” to clone your computer’s MAC addresss.

Previous

za PPPoE, PPTP i L2TP

rsus

ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

1@ totornet setun frsennri ;

@ rovter setup B Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name
Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NAPOMENE:

« Automatsko prepoznavanje vrste vase ISP veze dogada se za vrijeme
prve konfiguracije bezi¢nog usmjerivaca ili kada ga resetirate na
zadane postavke.

« Ako QIS nije prepoznao vrstu vase internetske veze, kliknite Skip
to manual setting (Presko¢i na ru¢no postavljanje) i ru¢no
konfigurirajte postavke veze.

3. Dodijelite naziv bezi¢noj mrezi (SSID) i sigurnosni kljuc za vasu 2,4 GHz i 5
GHz bezi¢nu vezu. Po zavrietku kliknite Apply (Primijeni).

e —

&, Skip Setup Wizard s Setting

S A S R ——— LT
Quick Jutsrnet Selnp ‘Assign a unique name or SSID (Service Set dentiie) to help identify your wireless network.
Check

Connection 24 GHz - Security

Network Name (SSID) 7 ASUS_2.4G
(va) t Setup
Network Key z B

(@ Router Setup 5GHz.- Security 9 Copy 2.4 GHz o 5 GHz seftings.
Network Name (SSID) 7

Network Key

4. Prikazat Ce se postavke interneta i beZi¢ne veze. Kliknite Next (Dalje) za
nastavak.

5. Proditajte vodic za bezi¢nu mrezu vezu. Po zavrsetku kliknite Finish (Zavrsi).
rsus
&L, Skip Setup Wisard Completed Network Configuration Summary

e Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (G41)
Quick Internet Setup

o o Asus

Open System

ASUS 56
Open System

Automatic IP

192168123174

192.16850.1
00.0C4326:60:40
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Povezivanje s bezicnom mrezom

Dva su nacina da se bezi¢ni klijenti (prijenosno racunalo, tablet racunalo, pa-
metni telefon i sl.) poveZu s bezicnom mrezom uredaja RT-AC88U.

Ruéno povezivanje s bezicnom mrezom

Ru¢no povezivanje s bezichom mrezom:

1. Aktivirajte Wi-Fi funkciju na bezi¢nom klijentu nakon ¢ega ce uslijediti
pretrazivanje dostupnih bezi¢nih mreza.

2. Odaberite SSID ili naziv mreze koji ste dodijelili mrezi uredaja RT-AC88U.

3. Unesite lozinku i kliknite Connect (Povezi se).

Povezivanje s bezicnom mrezom putem WPS-a

RT-AC88U ima gumb WPS (Wi-Fi Protected Setup) koji vam omogucava
povezivanje bezi¢nog klijenta s mrezom uredaja RT-AC88U bez unosa lozinke.
Povezivanje s beZzicnom mrezom putem WPS-a:

1. Pritisnite gumb WPS na straznjoj strani uredaja RT-AC88U. Pogledajte
odjeljak Brzi pregled uredaja RT-AC88U u kojemu cete pronadi lokaciju
WPS gumba).

2, Pritisnite WPS gumb na bezi¢nom klijentu unutar dvije minute ili postupajte
prema uputama za funkciju WPS koje su isporucene s bezi¢nim klijentom.
Prilikom povezivanja putem funkcije WPS, LED indikator napajanja na
usmjerivacu Ce brzo treptati.

3. Pricekajte da LED indikator napajanja prestane treptati oznacavajuci tako
uspjesno povezivanje usmjerivaca i bezi¢nog klijenta.
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Upravljanje usmjerivacem putem ASUSWRT web grafickog
sucelja

Bezi¢ni usmjerivac dolazi s intuitivnim ASUSWRT web grafickim korisnickim
suceljem. ASUSWRT vam omogucava jednostavnu konfiguraciju raznih funkcija

putem web preglednika kao sto su Internet Explorer, Firefox, Safari ili Google
Chrome.

NAPOMENA: Koristeci traku za pretrazivanje u dnu sucelja dobit ¢ete
dodatne informacije sa ASUS-ove stranice za tehnicku podrsku na
adresi https://www.asus.com/support.

@ VAZNO:

« Vise pojedinosti o koristenju web grafickog
sucelja usmjerivaca potrazite u korisnickom
priru¢niku.

- Uvijek provjerite i nadogradite firmver na
posljednju verziju kako biste imali najbolje
iskustvo.

« Posjetite ASUS-ov video kanal za mrezni rad
gdje Cete pronadi video vodice za odgovarajuce
funkcije.
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AiCloud

ASUS AiCloud aplikacija vam omogucava pristup podacima bilo kada i bilo
gdje, ako imate pristup internetu. Osim toga, ona vam omogucuje pristup do
ASUS WebStorage racunu putem mobilne aplikacije AiCloud na iOS ili Android
uredaja ili putem internetskog preglednika.

Instalacija aplikacije AiCloud:

1. Provjerite je li verzija firmvera usmjerivaca najnovija i da li podrzava rad
aplikacije AiCloud.
2. Preuzmite aplikaciju AiCloud sa usluge Google Play ili App Store.

3. Prikljucite USB uredaj za pohranu u usmjerivac. Pogledajte odjeljak Brzi
pregled uredaja RT-AC88U u kojemu ¢ete pronaci lokaciju USB ulaza.

4. Povezite svojiOS ili Android uredaj s usmjerivacem pomocu Wi-Fi mreze.
AiCloud aplikacija automatski ¢e vas voditi kroz postavljanje.

5. Nakon toga ¢ete modi pristupati, prenositi i dijeliti sve datoteke s USB
uredaja za pohranu. Vise pojedinosti potrazite u ASUS AiCloud. Pogledajte
video vodice koji sadrze upute korak po korak.

Google Play App Store
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Cesto postavljana pitanja (CPP)

Nakon postupanja prema uputama, svejedno ne moguEristu iti
internetskom grafickom korisnickom sucelju (internetsko GUI) bezi¢nog
usmjerivaca radi konfiguracije njegovih postavki.

Pazite da proxy postavke racunala budu deaktivirane i da se IP adresa racunala
automatski dohvaca s DHCP posluzitelja. Upute za deaktiviranje proxy postavki
pronaci ¢ete na ASUS-ovoj stranici za podrsku na adresi https://www.asus.com/
support. Upute za koriStenje DHCP posluzitelja za automatsko dohvacanje IP
adresa potrazite u pomoci za operativni sustav Windows® ili Mac.

Klijent ne moze uspostaviti bezi¢nu vezu s usmjerivacem.

Izvan opsega:

«  Stavite usmjerivac blize bezi¢nom klijentu.
« Pokusajte promijeniti postavke kanala.

Provjera autenti¢nosti:
« Koristite ziCanu vezu za povezivanje s usmjerivacem.
«  Provjerite sigurnosne postavke bezi¢ne veze.

«  Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na straznjoj
ploci.

Ne mogu nadi usmjerivac:
«  Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na straznjoj
ploci.
«  Provjerite postavke bezi¢nog adaptera kao $to su SSID i postavke
kodiranja.

Ne mogu pristupiti internetu putem bezi¢nog LAN adaptera.

« Premjestite usmjerivac blize bezi¢nom klijentu.

+ Provjerite je li beZi¢ni adapter povezan s ispravnim bezi¢nim usmjerivacem.

« Provjerite je li koristeni bezi¢ni kanal sukladan s kanalima dostupnima u
vasoj regiji/zemlji.

« Provjerite postavke kodiranja.
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Provjerite je li ispravna ADSL ili kabelska veza.
Pokusajte koristiti drugi Ethernet kabel.

Ako ADSL indikator “LINK” neprekidno trepce ili je iskljucen, pristup
internetu nije moguc¢ - usmjeriva¢ ne moze uspostaviti vezu s ADSL
mrezom.

Provjerite jesu li svi kabeli ispravno prikljuceni.

Odspojite kabel napajanja iz ADSL ili kabelskog modema, pricekajte nekoliko
minuta pa ponovno spojite kabel.

Ako ADSL indikator nastavi treptati ili ostane iskljucen, kontaktirajte svog
davatelja ADSL usluge.

Zaboravili ste naziv mreze ili kod za Sifriranje.

Pokusajte ponovno postaviti zicanu vezu i konfigurirati ifriranje bezi¢nog
signala.

DuZe od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na bezi¢nom
usmjerivacu.

Tvornicke postavke:

Korisnicko ime / lozin- IP adresa: 2.4 GHz mreze 5 GHz mreze
ka: admin / admin 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Gdje mogu nadi vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?
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Korisnicki priru¢nik na CD-u za podrsku
Stranica za tehnic¢ku podrsku: https://www.asus.com/support

Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi
pocetak rada




Strucny popis pristroje RT-AC88U

© PortUsB3.0 @ Vypina¢ Wi-Fi
Power LED @ Resetovaci tlacitko
9 :_rE%kzaE‘chIi_fD 2.4GHz / Indikator ® Wps tlacitko
Indikator LED WAN (Internet)
Cervena: Zadn4 adresa IP nebo zadné
o fyzické piipojeni. @ Port USB 2.0
Bila: Fyzické pfipojeni k rozlehlé siti
(WAN).
(5 1Ir:<gikétory LED mistni sité LAN @ PortyLAN1~8
O ndikatory LED USB 3.0 ® Port WAN (Internet)
(7] Indikatory LED USB 2.0 @ Napajeci port (DC-IN)
©® Indikétor LED WPS @ sitovy vypinac
© Vypinac indikator LED WPS
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Obsah krabice

M RT-AC88U M Napajeci adaptér
M Sitovy kabel (RJ-45) M Stru¢na piirucka
M Podpurny disk CD (pfirucka)

% POZNAMKA: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

% POZNAMKY:
+ Vnéjsi USB HDD/Flash disk:

« Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou USB HDD/Flash
diskd do kapacity 2 TB a podporuje ¢teni/zapis souborovych
systému FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

+ Pokud chcete bezpecné odebrat USB disk, spustte webové GUI
(http://router.asus.com), poté v pravém hornim rohu stranky
Network Map (Mapa sité) Klepnéte na ikonu USB a klepnéte na
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Vysunout USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nespravné odebrani USB disku mUze vést k poskozeni dat.

+ Seznam podporovanych souborovych systém a logickych oddil{
podporovanych bezdratovym smérovacem viz http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Seznam podporovanych tiskaren viz
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalace smérovace

DULEZITE: Pied instalovanim smérovace zajistéte, aby bylo k dispozici
pfipojeni k Internetu.

1. Umisténi smérovace.

Aby byl zajistén optimalni prenos bezdratového signélu mezi bezdratovym

smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly spInény nasledujici podminky:

+ Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové piekazky a mimo pfimé slunecni zéreni.

+ Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitac¢ovych periférii 2,4 GHz, zatizeni Bluetooth, bezdratovych
telefond, transformator(, vykonnych motord, fluorescen¢niho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladnicek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

« Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.

« V zajmu optimalniho bezdratového signalu nasmérujte 4 odnimatelné antény
podle nasledujiciho obrazku.

Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného | Vystup stejnosmérného napdjeni: +19V's
napajeni proudem max. 2,37 A/ 3,42 A

Vystup stejnosmérného napajeni: +19,5V's
proudem max. 2,31 A

Provozni teplota 0~40°C Skladovani 0~70°C
Provozni vihkost 50~90% Skladovani 20~90%
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N

Pfiprava modemu

: Odpojte adaptér stfidavého napdjeni od elektrické zasuvky a odpojte jej od
kabelového/ADSL modemu.

b: Odpojte sitovy kabel od kabelového/ADSL modemu.

c: Restartujte pocita¢ (doporucujeme).

Y]

Modem

B 0O,

OFF!

VAROVANI S odpojenim kabel( poc¢kejte nejméné dvé minuty po
vypnuti kabelového/ADSL modemu. Pokud je modem opatien zélozni
baterii, vyjméte ji.
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3. Nakonfigurujte bezdratové prostiedi.

RT-AC88U

Computer

a. Pripojte adaptér stfidavého napdjeni bezdratového smérovace ke vstupnimu
portu stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

b. Pomoci sitového kabelu pfipojte pocita¢ k portu WAN bezdratového
smérovace.

c. Pripojte adaptér stfidavého napdjeni modemu ke vstupnimu portu
stejnosmérného napdjeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

d. Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu LAN bezdratového
smérovace. Zkontrolujte, zda indikatory LED WAN a LAN blikaji.

4, Deaktivujte néktera nastaveni pocitace.

a. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
b. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.
c. Deaktivujte telefonické pfipojeni, je-li aktivovano.

POZNAMKA: Podrobnosti o deaktivaci nastaveni pocitace viz Casto
kladené dotazy (FAQ).
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Rychlé nastaveni Internetu (QIS) s automatickym rozpoznanim

Funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS) vas provede rychlou konfiguraci
pfipojeni k Internetu.

POZNAMKA: P¥i prvnim nastavovani internetového pfipojeni
stisknutim resetovaciho tlacitka na bezdratovém smérovaci obnovte
jeho vychozi tovarni nastaveni.

Pokyny pro pouziti funkce QIS s automatickym rozpoznanim:

1. Prihlaste se k webovému grafickému uzivatelskému rozhrani (GUI).
Automaticky se zobrazi stranka QIS.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

T |leer name |
| |Pa::wortl |
L

[] Remember my credentials

POZNAMKY:

+ Pro prihldseni k webovému grafickému uzivatelskému rozhrani (GUI)
bezdratového smérovace je ve vychozi konfiguraci uzivatelské jméno
a heslo admin.

- UZivatelské jméno a heslo pro pfihlaseni k bezdratovému smérovaci
se liSi od nazvu sité (SSID) 2,4 GHz/5 GHz a bezpecnostniho klice.
Uzivatelské jméno a heslo pro prihlaseni k bezdratovému smérovadi
vam umoznuje pfihlasit se k webovému grafickému uzivatelskému
rozhrani (GUI) bezdratového smérovace a konfigurovat nastaveni
bezdratového smérovace. Nazev sité (SSID) 2,4 GHz/5 GHz a
bezpecnostni kli¢ umoznuji zafizenim Wi-Fi pfihlaovat a pfipojovat
se k vasi siti 2,4 GHz/5 GHz.
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2. Bezdratovy smérovac automaticky rozpozna, zda je typ vase ptipojeni ISP
Dynamic IP (Dynamicka IP), PPPoE, PPTP, L2TP a Static IP (Staticka IP).
Zadejte nezbytné informace pro vas typ pfipojeni ISP.

DULEZITE! Ziskejte nezbytné informace o typu vaseho pfipojeni k
Internetu od vaseho ISP.

pro automatickou adresu IP (DHCP)

sUs

& SkipSetupWizard  AutomaticIP connection setup

Host Name(optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
Check
@ commection

2 ) Internet Setup

,; Router Setup

address or click "MAC Clane” to clane your computer's MAC addresss.

Previous Next

pro PPPoE, PPTP a L2TP

ses
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection

r—
@) toternet Setup _
@ router setup W Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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POZNAMKY:

+ Automatické rozpoznani vaseho typu pfipojeni ISP je provedeno, kdyz
konfigurujete bezdratovy smérovac poprvé nebo kdyz byla obnovena
vychozi nastaveni vaseho bezdratového smérovace.

« Pokud funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS) nerozpoznala typ
vaseho internetového pfipojeni, klepnéte na Skip to manual setting
(Preskocit na ru¢ni nastaveni) (viz obrazovka zachycena v kroku 1) a
ru¢né nakonfigurujte nastaveni pripojeni.

3. Prifadte sitovy nazev (SSID) a zabezpecovaci kli¢ pro vase bezdratové
pfipojeni 2,4 GHz a 5 GHz. Po dokon¢eni klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).

==

& Skip Setup wizard

4. Zobrazi se vase nastaveni Internetu a bezdratového pfipojeni. Pokracujte
klepnutim na Next (Dalsi).

5. Prectéte si vyukovy program k bezdratovému sitovému pfipojeni. Po
dokonceni klepnéte na tlacitko Finish (Dokon¢it).

Network Name (SSID)
Wireless Security

Network Name (SSID)
Wireless Security

WAN Connection Type
wan P 12

AN TP, 192 168501
uac 00043265040
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Pripojeni k bezdratové siti

Existuji dva zpUsoby ptipojeni bezdratovych klientd (notebook, tablet, chytry
telefon atd.) k bezdratové siti pristroje RT-AC88U.

Rucni pripojeni k bezdratové siti

Pokyny pro ru¢ni pfipojeni k bezdratové siti:

1. Zapnéte funkci Wi-Fi bezdratového klienta a pockejte na dokonceni
vyhledavéni dostupnych bezdratovych siti.

2. Vyberte SSID nebo nazev sité, ktery jste prifadili k siti pristroje RT-AC88U.

3. Zadejte heslo a klepnéte na tlacitko Connect (PFipojit).

Pripojeni k bezdratové siti prostrednictvim WPS

Pristroj RT-AC88U je vybaven tlac¢itkem WPS (Wi-Fi Protected Setup), které
umoznuje pripojit vaseho bezdratového klienta k siti pfistroje RT-AC88U bez
zadani hesla.

Pokyny pro pfipojeni k bezdratové siti prostfrednictvim WPS:

1. Stisknéte tlacitko WPS na zadni strané pfistroje RT-AC88U. Umisténi tlacitka

WPS viz ¢ast Struény popis pristroje RT-AC88U.
2. Béhem dvou minut stisknéte tlac¢itko WPS vaseho bezdratového klienta

nebo postupujte podle pokyn( WPS dodanych s bezdratovym klientem. P¥i

pfipojovani prostrednictvim WPS indikator LED napajeni smérovace rychle

blika.

3. Jakmile indikator LED napajeni smérovace zac¢ne svitit, znamena to, ze
pfipojeni mezi vasim smérova¢em a bezdratovym klientem bylo Uspésné
navazano.
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Sprava smérovace prostiednictvim webového grafické
uzivatelského rozhrani (GUI) ASUSWRT

Tento bezdratovy smérovac je vybaven intuitivnim webovym grafickym
uzivatelskym rozhranim ASUSWRT. Rozhrani ASUSWRT umoznuje snadno
konfigurovat riizné funkce prostrednictvim webového prohlizece, naptiklad
Internet Explorer, Firefox, Safari nebo Google Chrome.

ziskat dalsi informace na webovych strankach technické podpory

@ POZNAMKA: Pomoci panelu vyhledavéni v dolni ¢asti rozhrani mizete
spole¢nosti ASUS na adrese https://www.asus.com/support.

ecurtty level:

Open System &

NoDovio
NoDovico

DULEZITE: -
+ Podrobnéjsi pokyny pro pouzivani

webového grafického uzivatelského rozhrani g
(GUI) smérovace viz uzivatelskd prirucka.

« Pro dosazeni optimalnich vysledkt vzdy
pouzivejte nejnovéjsi verzi firmwaru.

« Na videokandlu ASUS Networking jsou k
dispozici vyukové videoprogramy vénované
hlavnim funkcim.
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AiCloud

Aplikace ASUS AiCloud umozniuje pfistup k datim kdykoli a kdekoli, kde je
k dispozici pfipojeni k Internetu. Rovnéz umoznuje pristupovat k uctu ASUS
WebStorage prostrednictvim mobilni aplikace AiCloud ve vasem zafizeni s
operacnim systémem iOS nebo Android nebo prostifednictvim webového
prohlizece.

Pokyny pro instalaci aplikace AiCloud:

1. Zkontrolujte, zda je ve vaSem smérovaci nainstalovana nejnovéjsi verze
firmwaru a zda podporuje aplikaci AiCloud.

2. Stahnéte aplikaci AiCloud ze stranek sluzby Google Play nebo App Store.

3. Pripojte vase USB pamétové zafizeni ke smérovaci. Umisténi portt USB viz
Cast Strucny popis pristroje RT-AC88U.

4. Pripojte vase zafizeni s opera¢nim systémem iOS nebo Android ke smérovaci
prostfednictvim Wi-Fi. Aplikace AiCloud vas automaticky provede instalaci.

5. Nyni muUzete pfistupovat, sdilet a vysilat viechny soubory v USB pamétovém
zafizeni prostfednictvim datovych proudi. Dalsi informace najdete v aplikaci
ASUS AiCloud. Pfehrajte si vyukové videoprogramy s podrobnymi pokyny.

Google Play App Store
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Casto kladené dotazy (FAQ)

Ani po provedeni postupu nelze zobrazit webovou stranku smérovace (GUI)
a provest konfiguraci nastaveni.

Zkontrolujte, zda jsou deaktivovana nastaveni proxy ve vasem pocitaci a zda je
adresa IP vaseho pocitace ziskavana automaticky ze serveru DHCP. Podrobné
pokyny pro deaktivaci nastaveni proxy najdete na webu technické pomoci
spole¢nosti ASUS na adrese https://www.asus.com/support. Podrobnosti o
pouzivani serveru DHCP k automatickému ziskavani adres IP viz ndpovéda
operacniho systému Windows® nebo Mac.

Klient nemiiZe navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
- Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.
- Zkuste zménit nastaveni kanalu.

Autentifikace:
.+ Pripojte se ke smérovaci pomoci kabelu.
«  Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

« Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez
pét sekund.

Smérovac nelze nalézt:

« Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez
pét sekund.

«  Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napiiklad SSID a
nastaveni ifrovani.

Nelze pristupovat k Internetu prostiednictvim bezdratového sitového
adaptéru LAN

Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

« Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovaci.

«  Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanal vyhovuje kanaldim dostupnym
ve vasi zemi/oblasti.
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- Zkontrolujte nastaveni sifrovani.
- Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pfipojeni spravné.
« Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Kdyz indikator ,Link” modemu ADSL SVITi (neblika), znamena to, Ze Ize
pristupovat k Internetu.

« Zkontrolujte, zda jsou viechny kabely spravné pfipojeny.

« Odpojte napajeci kabel od modemu ADSL nebo kabelového modemu,
nékolik minut pockejte a potom kabel znovu pfipojte.

«  Pokud indikator ADSL nadale blika nebo NESVITI, obratte se na vaseho
poskytovatele sluzeb ADSL.

Zapomenuty nazev sité nebo zabezpecovaci klice.

- Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a nastaveni sifrovani.

« Stisknutim a podrzenim tlacitka Reset déle nez pét sekund resetujte nebo
obnovte vychozi tovarni nastaveni systému.

« Vychozi tovarni nastaveni:

Uzivatelské jméno / Adresa IP: 2,4 GHzssiti 5 GHz siti
Heslo: 192.168.1.1 SSID: SSID:
admin / admin ASUS ASUS_5G

Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
- Uzivatelska priruc¢ka na podpUlrném disku CD
« Server technické podpory: https://www.asus.com/support

+ Horka linka pro zdkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplikové
pfirucce
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Kiire lilevaade ruuterile RT-AC88U

USB 3.0 pordid

@ Nupp WiFi Sees/Viljas

Toite LED indikaator

@ reset nupp

® 00

2.4GHz LED indikaator / 5GHz
LED indikaator

® wps nupp

WAN-i LED indikaator(Internet)

Punane: IP voi flitsiline Ghendus

o puudub: @ USB 2.0 pordid
Valge: on flusiliselt Ghendatud
laivérguga (LAN).
©® LAN 1~8 LED indikaatorid @ LAN 1 ~ 8 pordid
e USB 3.0 LED @ WAN (Internet) pordid
e USB 2.0 LED @ Toitepesa (DC-IN)
©® WPS LED pordid ® toitelliti
© Nupp WPS LED Sees/Viljas
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Pakendi sisu

M RT-AC88U M Vahelduvvooluadapter
M Vorgukaabel (RJ-45) M Lahijuhend

M Tugijuhendi CD (kasutusjuhend)

[

MARKUSED.

« Kui méni artiklitest on kahjustatud voi puudub, siis votke Gihendust
edasimudjaga.

- Kasutage valist USB kovaketast/malupulk:
« Traadita ruuter to6tab enamike kuni 4TB USB kdvaketaste/

valkmaluketastega ja toetab lugemise-kirjutamise juurdepdasu
vormingutes FAT16, FAT32, NTFS ja HFS+.

«  USB ketta turvaliseks eemaldamiseks kaivitage veebipdhine

graafiline kasutajaliides (http://router.asus.com), kl6psake USB
ikooni ja kldpsake valikut Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Valjuta USB 3.0 /

USB 2.0).
« USB ketta ebadigel viisil eemaldamine véib rikkuda andmed.

- Traadita ruuteri poolt toetatavate failislisteemide ja kdvaketta

sektsioonide loendi leiate aadressil http://event.asus.com/
networks/disksupport

« Traadita ruuteri poolt toetatavate printerite loend on toodud aadressil
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Ruuteri installimine

TAHTIS! Enne ruuteri paigaldamist veenduge, et interneti-iihendus on
saadaval

1. Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega thendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

« Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vorguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltdketest ja otsesest pdikesevalgusest.

«  Hoidke seade eemal 802.11g voi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti valisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jdudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest to0stusseadmetest, et valtida signaali
hairet voi kadu.

« Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage neli eemaldatavat
antenni alltoodud joonisel naidatud viisil.

« Varskendage siisteemi alati uusima pusivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid pusivaravarskendusi.

Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter DC véljund: +19V max vooluga 2,37A/3,42 A
DCvaéljund: +19,5V max vooluga 2,31 A

Kasutuskoha to6temperatuur 0~40°C Hoiustamine 0~70°C

Kasutuskoha niiskusesisaldus 50~90% Hoiustamine 20~90%
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2, Modemi ettevalmistamine.

a: Eemaldage vahelduvvoolu toitejuhe pistikupesast ja lahutage toitejuhtme
teine ots kaabel-/ADSL modemilt.

b: Lahutage kaabel-/ADSL modemilt vérgukaabel.

c: Taaskaivitage arvuti (soovitatav).

Modem

R e

@ HOIATUS! Enne juhtmete/kaablite lahti Ghendamist veenduge, et
kaabel/ADSL-modem on vilja lilitatud vdahemalt kaheks
minutiks. Kui modemil on varuaku, siis eemaldage ka see.

59




3. Hadlestage traadita keskkond.

Computer

a. Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja Gihendage
see toitepistikupesasse.

b. Kasutades vorgukaablit, ihendage modem traadita ruuteri WAN porti.

c. Sisestage modemi vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage see
toitepistikupesasse.

d. Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage
see toitepistikupesasse.

4, Keelake teatud satted arvutis.

a. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
b. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.
Keelake sissehelistustihendus, kui see on aktiveeritud.

MARKUS. Tiiendavat teavet arvuti sitete keelamise kohta vt jaotisest
Korduma kippuvad kiisimused (KKK).
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Quick Internet Setup (Kiirhdalestus Interneti kaudu, QIS)
koos automaatse tuvastusega

Funktsioon Quick Internet Setup (Interneti-ihenduse kiirhaalestus, QIS) pakub
teile kiirjuhiseid Interneti-lihenduse haalestamiseks

MARKUS. Interneti-ihenduse esmakordsel hiilestamisel vajutage
lahtestusnuppu traadita ruuteril, et lahtestada see tehase vaikesatetele.

QIS-i kasutamiseks koos automaatse tuvastusega:

1. Logige sisse veebipdhisesse graafilisse kasutajaliidesesse. QIS-i leht kaivitub
automaatselt.

Windows Security

I The server192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

“JEE[ name |

‘Paszwcrtl |

] Remember my credentials

@ MARKUSED:

« Vaikimisi on sisselogimise kasutajanimeks ja parooliks veebipdhises
graafilises kasutajaliideses admin.

« Traadita ruuteri sisselogimise kasutajanimi ja parool erinevad
2.4GHz/5GHz vérgu nimest (SSID) ja turvavotmest. Traadita ruuteri
sisselogimise kasutajanimi ja parool véimaldavad teil logida sisse
traadita ruuteri veebipohisesse graafilisse kasutajaliidesesse, et
konfigureerida traadita ruuteri satteid. 2.4GHz/5GHz vérgu nimi (SSID)
ja turvavéti voimaldavad Wi-Fi-seadmetel sisse logida ja ihenduda
teie 2.4GHz/5GHz vorku.
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connection type (ISP-tihenduse tiitp).

2. Traadita ruuter tuvastab automaatselt, kas teie ISP Ghenduse tilp on
Dynamic IP, PPPoE, PPTP ja L2TP. Tippige vajalikud andmed viljale ISP

tutbi kohta.

@ OLULINE! Hankige oma ISP-It vajalikud andmed Interneti-tihenduse

Automaatse IP (DHCP) jaoks
Vi — =
(&, Skip Setup Wizara  Automatic IP connection setup
Host Name{optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
&) connection

MAC (Media Access Control) address is a unigue identi Ifmi identifes your co
the network. ISPs monitor the MAC addresses of devi

E ) Internet Setup

following:
,. Router Setup

and would
isalow Intemet connection fo new MAC Sl ms issue, you can do o

+ Contact yuurlSP and e update the MAC address associated with your ISP subscription. Once

ateh me MAC address of the ungmal device.

C address from its label.

fem, you will need toenter your computer's Niac

uter's MAC addresss.

Previous Next

PPPoOE, PPTP ja L2TP jaoks
ses
mr Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name 2

r—

@ router sewp B Show password
MAC Address(optional) 2

MAC Clone

W Enable VPN client User Name

Password

W Special Res

Previous
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Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information.These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)



@ MARKUSED:

« Teie ISP Ghenduse tlilibi automaatne tuvastamine toimub, kui te
konfigureerite traadita ruuteri esmakordselt voi kui teie traadita
ruuter lahtestatakse vaikesatetele.

« Kui QIS ei suuda automaatselt Interneti-iihenduse tiitipi tuvastada,
kldpsake kasku Skip to manual setting (Mine iile kasitsi
haalestamisele) ja konfigureerige ihenduse satted kasitsi.

3. Madrake traadita vorgu nimi (SSID) ja turvavoti oma 2.4GHz ja 5GHz traadita
Uhenduse jaoks. Kui olete |dpetanud, klopsake kdsku Apply (Rakenda)

s

&b Skip SetupWizard |~ Wircless Setting
Do you want o use the previous wireless security settings? ® Yes O No
LR /Assign a unique name or SSID (Service Set identifier) to help identify your wireless network.
Check
Connection 24.GHz - Security

Network Name (SSID) 7 ASUS_2.4G
D) internet setup

(D router sewn

5GHz - Security @ Copy 2.4 GHz 10 5 GHz sefings.

Network Name (SSID)

4, Kuvatakse teie Interneti- ja traadita Glhenduse satted. Jatkamiseks kldpsake
nuppu Next (Jargmine).

5. Lugege traadita vorgulihenduse 6pikut. Kui olete I6petanud, kldpsake kasku
Finish (Lopeta).

==

(&, skip setup wizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (1)

Network Name (SSID) Asus
Wireless Security Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security Open System

WAN Connection Type Automatic IP
WAN 1P 192.168.123.174

AN P 192168501
mac 00:0C:4326:60:40
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Looge iihendus traadita vorguga

Traadita klientide (notebook-arvuti, tahvelarvuti nutitelefon jne) thendamiseks
ruuteri RT-AC88U traadita vorku on kaks voimalust

Looge iihendus traadita vorguga kasitsi

Traadita vorguga kasitsi thenduse loomiseks.

1. Lubage traadita kliendil WiFi-funktsioon, et skaneerida saadaolevaid traadita
vorke.

2. Valige SSID véi vorgu nimi, mille te maarasite ruuteri RT-AC88U vorgule.
3. Sisestage parool ja klopsake kdasku Connect (Loo ithendus).

Looge traadita vorguga ithendus WPS-i kaudu

Ruuteril RT-AC88U asuv WPS-nupp (Wi-Fi Protected Setup) véimaldab teil Ghen-
dada oma traadita kliendi ruuteri RT-AC88U vérku ilma parooli sisestamata.

Traadita vorguga tihenduse loomiseks WPS-i kaudu:

1. Vajutage WPS-nuppu ruuteri RT-AC88U tagakiiljel. WPS-nupu asukoha kohta
leiate teavet jaotisest Kiire pilguheit ruuterile RT-AC88U.

2. Vajutage kahe minuti jooksul oma traadita kliendi WPS-nuppu voi jargige
WPS-i juhendit, mis kaasnes traadita kliendiga. WPS-i kaudu tihenduse
loomisel vilgub ruuteril asuv toite LED indikaator.

3. Oodake, kuni ruuteri toite LED indikaator jaab pusivalt helendama, mis viitab
sellele, et lhenduse loomine ruuteri ja traadita kliendi vahel dnnestus.
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Ruuteri haldamine, kasutades ASUSWRT veebipohist
graafilist kasutajaliidest

Teie traadita ruuter on varustatud intuitiivse ASUSWRT veebipohise graafilise
kasutajaliidesega. ASUSWRT véimaldab teil mugavalt veebibrauserist, nagu
Explorer, Firefox, Safari vdi Google Chrome, erinevaid funktsioone konfigureerida.

MARKUS. Kasutage otsinguriba liidese alaosas, et saada tdiendavat
teavet ASUS'e tehnilise toe saidilt aadressil
https://www.asus.com/support.

PO\ securty lvel:
Open System 1

Clents: No Devee
o Deice

@ OLULINE!

- Taiendavat teavet ruuteri veebipohise
graafilise kasutajaliidese kohta leiate
kasutusjuhendist.

« Parima kogemuse tagamiseks kontrollige
alati puUsivara ja veenduge, et see on
tdiendatud uusima versiooniga.

« Kulastage ASUS Networking'i videokanalit,
et vaadata videojuhendit nende funktsioonide
kasutamise kohta.
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AiCloud

App ASUS AiCloud tagab teile juurdepaisu andmetele alati ja koikjal, kus

on interneti-ihendus. See voimaldab ka juurdepaasu ASUS WebStorage
kontole AiCloud’i mobiilrakenduse kaudu teie iOS- voi Android-seadmest voi
veebibrauser kaudu.

AiCloud'i installimiseks:

1. Veenduge, et teie ruuteril on uusim pusivara versioon ja et see toetab
AiCloud'i.
2. Laadige alla AiCloud'i app Google Play’st voi App Store'ist.

3. Installige oma ruuterisse USB maluseade. USB portide asukoha kohta leiate
teavet jaotisest Kiire pilguheit ruuterile RT-AC88U.

4. Uhendage oma iOS- véi Android-seadmed WiFi-vérgu kaudu ruuteriga.
AiCloud'i app juhendab teid automaatselt labi haalestusprotsessi.

5. Te saate nutd koiki faile USB maluseadmel kasutada, striimida voi jagada.
Taiendavat teavet leiate ASUS AiCloud'i puudutavast jaotisest. Samm-
sammulised instruktsioonid leiate videojuhendist.

Google Play App Store
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

Parast vajalike sammude labimist ei saa ma ikkagi juurdepaasu traadita
ruuteri veebipohisele graafilisele kasutajaliidesele (web GUI), et
konfigureerida traadita ruuteri satteid.

Veenduge, et arvuti puhversatted on keelatud ja et arvuti IP-aadress tuuakse
DHCP serverist automaatselt; puhversatete keelamise kohta leiate tdpsemat
teavet ASUS'e toeetenuste saidilt aadressil https://www.asus.com/support.
Kasutage oma Windows® voi Mac operatsioonisiisteemi spikrifunktsiooni, et
saada tapsemat teavet selle kohta, kuidas kasutada DHCP serverit IP-aadresside
toomiseks.

Klient ei saa luua traadita lihendust ruuteriga.

Leviulatusest viljas:

+ Viige ruuter traadita klientseadmele ldhemale.
«  Proovige muuta kanali satteid.

Autentimine:
- Kasutage ruuteri ihendamiseks traadiga Gihendust.
« Kontrollige traadita turvalisuse satteid.

- Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).

Ei leia ruuterit:

- Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).

- Kontrollige traadita adapteri satteid (nt SSID ja kriptimissatted).

Ei saa juurdepaasu Internetile, kasutades LAN adapterit.

- Viige ruuter traadita kliendile lahemale.
« Kontrollige, kas traadita adapter on Gihendatud dige traadita ruuteriga.

- Kontrollige, kas kasutatav traadita kanal vastab teie riigis/regioonis
kattesaadavatele kanalitele.

+ Kontrollige kriiptimissatteid.
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Kontrollige, kas ADSL- v6i kaabellihendus on dige.
« Proovige uuesti, kasutades teist Etherneti kaablit.

Kui ADSL ruuteri indikaatortuli "LINK" (Link) vilgub pidevalt v6i on
kustunud, siis puudub juurdepaads Internetile - ruuter ei saa luua iihendust
ADSL vorguga.

Veenduge, et kdik kaablid on digesti tihendatud.

+ Uhendage ADSL- véi kaabelmodemi toitejuhe lahti, oodake méni minut,
seejarel taastihendage toitejuhe.

Kui ADSL ruuteri tuli ikkagi vilgub véi on VALJAS (OFF), siis votke
Uhendust ADSL teenuse pakkujaga.

Olen unustanud vorgu nime véi turvavéotmed.
Proovige uuesti hadlestada traadita ihendus ja konfigureerida
krlptimissatted.

« Vajutage nuppu Reset (Lahtestamine) rohkem kui viis sekundit stisteemi
lahtestamiseks voi selle tehasesatete taastamiseks.
« Tehase vaikesatted:

Kasutajanimi/parool: IP-aadress: | 2.4 GHz vorgu 5 GHz vorgu
admin /admin 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
« Juhendite ja toe CD

Tehnilise toe leht: https://www.asus.com/support
+ Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.
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Gyors attekintése

=—

ng éeé;n

WPS LED Be/Ki gomb

© Portok USB 3.0 @ Wi-Fi Be/Ki gomb
® Bekapcsolt allapot LED (11) Alaphelyzet gomb
® 5GHzLED/2.4GHz LED @ Wwps gomb
WAN (Internet) LED

(4] ‘lf:,:?sségrcswvagymncs Pt ® Portok USB 2.0

Fehér: Fizikai kapcsolat all fenn egy

nagy kiterjedési halézattal (WAN).
© LAN1~8LED @ Portok LAN1~8
©® USB3.0LED @ Portok WAN (Internet)
@ USB20LED @ Halozati (DC bemeneti) port
O wpsLED @ Halozati kapcsold
o
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Contenido del paquete

M RT-AC88U M Haldzati adapter
M Haldzati kabel (RJ-45) M Gyors lizembe helyezési ttmutato
M Tamogatd CD (kézikonyv)

@ MEGJEGYZESEK:
« Amennyiben a tételek kozil barmelyik sérilt vagy hidnyzik, 1épjen
kapcsolatba a forgalmazoval.

- USB kiils6 merevlemez/Flash lemez:

+ Avezeték nélkili utvalasztd a legtobb USB merevlemezzel/Flash
lemezzel maximum 4 terabajt méretig szabadon hasznalhaté,
ezen felll az Utvélasztd tdmogatja a FAT16, FAT32, NTFS és HFS+
fajlrendszerekhez torténd irasvédett hozzaférést.

« Az USB-lemez biztonsagos eltavolitasahoz inditsa el a webes
feltletet (http://router.asus.com), majd a Network Map (Halézati
térkép) oldal jobb felsé részén kattintson az USB ikonra, majd az
Eject USB 3.0 /USB 2.0 (USB 3.0 / USB 2.0 kiadasa) elemre.

« Ha az USB-lemezt nem megfelel6en tavolitja el, az adatok
megsérilhetnek.

« Avezeték nélkiili Utvalaszté altal tdmogatott fajlrendszer- és
merevlemez-particiok listajat a http://event.asus.com/ networks/
disksupport oldalon tekintheti meg.

« A vezeték nélkili utvalaszto altal tdmogatott nyomtatok listajaért
ldtogasson el a

http://event.asus.com/networks/printersupport weboldalra.
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A router iizembe helyezése

@ FONTOS: a router telepitése elétt gy6z8djon meg arrél, hogy van

1.

A vezeték nélkili router és a halézati eszkozok kozotti legjobb vezeték nélkiili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kovetkezékrol:

elérhet6 internetkapcsolat.

A router elhelyezése.

A vezeték nélkiili routert kozponti terlleten helyezze el, hogy idedlis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi halézati eszkdz szamara.

Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktol és a kozvetlen napsutéstol.

Az eszkdzt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en miikédd Wi-Fi
eszk6zoktdl, 2,4 GHz-es mlikodoé szamitdgépes periféridktdl, Bluetooth
eszkozoktdl, vezeték nélkili telefonoktdl, transzformatoroktol,
nagyteljesitmény( motoroktol, fénycsévektdl, mikrohulldmu sttoktél,
hitdszekrényektdl és egyéb ipari berendezésektdl a jel akadalyozasanak
elkeriilése érdekében.

A firmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Ldtogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

A megfelel6 erésségl vezeték nélkili jel érdekében a hat leszerelhetd antenna
tajolasat az alabbi dbra szerint allitsa be.

Magyar

Miiszaki adatok:

DC tapfesziiltség adapter | Egyenfesziiltségii (DC) kimenet: +19V legfeljebb 2,37
A /3,42 A dramerdsség mellett

Egyenfesziiltségti (DC) kimenet: +19,5V legfeljebb
2,31 A dramerésség mellett

Uzemi hémérséklet 0~40°C Tarolas 0~70°C

Uzemi paratartalom 50~90% Térolas 20~90%
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2. Készitse el6 a modemet.

a: Huzza ki a hal6zati adaptert a csatlakozdaljzatbél, majd vélassza le kabel-
/ADSL-modemérdl.

b: Valassza a hal6zati kdbelt kabel-/ADSL-modemérdl.

c: Inditsa Ujra a szamitdgépet (ajanlott).

Modem

O D

OFF!

gy6z6djon meg arrdl, hogy a kdbel/ADSL modem legalabb két perce ki
van kapcsolva. Ha a modem biztonsagi akkumulatorral rendelkezik, azt
is tavolitsa el.

/\ FIGYELMEZTETES! A vezetékek, illetve kabelek levélasztasa elStt

72



3. Allitsa be a vezeték nélkiili kornyezetet.

Magyar

Computer

a. Huzza ki a haldzati adaptert a csatlakozéaljzatbdl, majd valassza le kabel-
/ADSL-modemérél.

b. Egy masik haldzati kdbel segitségével kosse 6ssze a modemet a vezeték
nélkili router WAN csatlakozojaval.

c. Csatlakoztassa a modem halézati adapterét a DC tapcsatlakozo aljzathoz,
majd dugja a fali aljzatba.

d. Vélassza a halozati kabelt kdbel-/ADSL-modemérdl.

4, Tiltson le bizonyos beallitasokat a szamitégépen.

a. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.
b. Végezze el a TCP/IP bedllitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.
c. Tiltsa le a betarcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

MEGJEGYZES: A szamitogépes beallitasok letiltasarol tovabbi
részleteket a Gyakran ismétl6dé kérdések (GYIK) cim( részben
olvashat.
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Gyors internet-beallitas (QIS) automata észleléssel

A gyors internet-beallitas (QIS) funkcio segitséget nyujt az internetkapcsolat
gyors beallitdsaban.

Megjegyzés: Ha az internetkapcsolatot els6 alkalommal allitja be,
nyomja meg az Alaphelyzet gombot a vezeték nélkdli routeren, hogy
a gyari alapbedllitasokra allitsa vissza.

A QIS hasznalata automata észleléssel:

1. Jelentkezzen be a webes grafikus felhasznaléi fellletre. A Gyors internet-
beallitas oldal automatikusan elindul.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS88U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a cennection that isn't secure,

“J:er name |

|Pa:£wcrc| |

|| Remember my credentials

@ MEGJEGYZESEK:

« Alapértelmezetten a bejelentkezési felhasznaldnév és jelszé a vezeték
nélkili router webes grafikus felhasznaloi felliletéhez admin.

« Avezeték nélkili router bejelentkezési felhasznaldneve és jelszava kiilonbozik
a 2,4 GHz/ 5 GHz-es halézatnévtdl (SSID) és a biztonsagi kddtol. A vezeték
nélkili router bejelentkezési felhasznaloneve és jelszava lehetévé teszia
bejelentkezést a vezeték nélkiili router webes grafikus felhasznaloi feliiletére
a vezeték nélkiili router bedllitasainak konfiguralasahoz. A 2,4 GHz/5 GHz-es
halézatnév (SSID) és a biztonsagi kod lehetdvé teszi, hogy a Wi-Fi eszkdzok
bejelentkezzenek és kapcsolddjanak az 6n 2,4 GHz/5 GHz-es hél6zatahoz.
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2. A vezeték nélkili router automatikusan észleli, ha ISP kapcsolat tipusa
Dynamic IP (Dinamikus IP), PPPoE, PPTP, és L2TP. Billenty(izze be a
szlikséges informdciokat az ISP kapcsolat tipusanak megfelel6en.

FONTOS! Szerezze be az internetkapcsolathoz sziikséges informaciokat
az internet-szolgaltatétol (ISP).

Automatikus IP (DHCP) esetén

Magyar

=1

(&2, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup

Host Name(optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
Check
@ commection

z ) Internet Setup

,, Router Setup

Previous Next

PPPoE, PPTP, és L2TP esetén

— =

ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your usemame and password
Check
Connection

’—‘ User Name 7
@ Tnternet Setup Passwor 7

§ ) Router Setup W Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ Megjegyzés:
« Az ISP kapcsolattipus automata észlelése akkor térténik meg, ha
elészor konfigurdlja a vezeték nélkili routert, vagy ha a vezeték
nélkili routert alapértelmezett beallitasaira allitjak vissza.

+ Ha a QIS nem tudja automatikusan érzékelni az internetkapcsolat
tipusat, kattintson a Skip to manual Setting (Ugras manualis
beallitasra) elemre (lasd az 1. |épés képernySképét), és dllitsa be
kézzel az internetkapcsolatot.

3. Rendeljen halézatnevet (SSID) és halézati kulcsot a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es vezeték
nélkili halézati kapcsolatahoz. Kattintson az Apply (Alkalmaz) gombra, ha végzett.
iy SkipSetupWizard = VWireless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes O No

Quick Internet Setup Asi0m 8 e e o 5520 (ervice SetHonier) 1o help entHy your wirsiees network:

o
Connection 24GHz - Security

ASUS_2.46
@ intermet setup Network Name (SSID) 7 2

Network Key

@) Router Setup 5GHz - Security opy 2.4 GHz 10 5 GHz setings.

Network Name (SSID) 7

network key between 8 and 63 characters{etters, numbers or a combinatior
Setting is WPA2.

4. Megjelennek internetes és vezeték nélkili bedllitasai. Kattintson a Next
(Tovabb) gombra a folytatashoz.

5. Tekintse meg a vezeték nélkuli hal6zati kapcsolat oktatdprogramjat. Ha vég-
zett, kattintson a Finish (Befejezés) gombra.

==

(&L, kip Sctup wizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (<47
Quick Internet Setup
Network Name (SSID) AsUs

Wireless Security Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security Open System

WAN Connection Type Automatic 1P
WAN P 1 174

LAN TP 182.16850.1
mAC 00:00:4326:60:40

Next

76



Csatlakozas a vezeték nélkiili halozathoz

Kétféleképpen kapcsoldédhatnak a vezeték nélkiili kliensek (notebook, tabla PC,
okostelefon stb.) az RT-AC88U vezeték nélkili halézatahoz.

Manuadlis csatlakozas a vezeték nélkiili halozathoz
A vezeték nélkili halézathoz torténé manuadlis csatlakozashoz:

1. Engedélyezze a Wi-Fi funkcidt vezeték nélkili kliensén az elérhetd vezeték
nélkili halézatok kereséséhez.

2. Vélassza a RT-AC88U hél6zatahoz rendelt SSID-t vagy hél6ézatnevet.
3. Adja meg a jelszét, majd kattintson a Connect (Kapcsolodas) gombra.

Magyar

Csatlakozas a vezeték nélkiili hal6zathoz WPS-en keresztiil

Az RT-AC88U WPS (Wi-Fi Protected Setup) gombbal rendelkezik, ami lehetévé
teszi a vezeték nélkuli kliens csatlakoztatasat az RT-AC88U halézatahoz anélkdil,
hogy jelszot kellene megadnia.

Vezeték nélkiili halézathoz torténé csatlakozashoz WPS-en keresztiil:

1. Nyomja meg a WPS gombot az RT-AC88U hatlapjan. A WPS gomb helyét
illetéen olvassa el az RT-AC88U gyors attekintése cimu fejezetet.

2. Nyomja meg a WPS gombot a vezeték nélkiili kliensen két percen belil,
vagy kovesse a vezeték nélkili klienshez mellékelt WPS utasitasokat. Amikor
WPS-en keresztiil csatlakozik, a routeren [évé, bekapcsolt dllapotot jelzd LED
gyorsan villog.

3. Varjon, amig a router bekapcsolt dllapotot jelz6 LED-je folyamatosan vilagit,
ami a router és a vezeték nélkili kliens sikeres csatlakoztatasat jelzi.
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A router kezelése az ASUSWRT web-alapi GUI-n keresztiil

A vezeték nélkiili router magatol értet6dé ASUSWRT webes grafikus
felhasznaldi fellilettel rendelkezik. Az ASUSWRT lehetévé teszi a
szolgaltatasainak egyszer( konfiguralasat webbdngész6 segitségével, mint
példaul Internet Explorer, Firefox, Safari vagy Google Chrome.

MEGJEGYZES: Hasznalja a felhasznaloi fellilet aljan 1évé keresésévot
bévebb informacidk letdltéséhez az ASUS muiszaki tdmogaté oldalrdl:
https://www.asus.com/support.

System Status.

Securtty level:

Open System

O
O

@ FONTOS:
- A rouer webes felliletével kapcsolatos

részleteit a hasznalati utasitasban taldlja
meg.

+ Mindig ellendrizze és frissitse a firmware-t
a legujabb verzidra a teljesebb élmény
érdekében.

. Latogasson el az ASUS Networking
videocsatornara a kiemelt funkciokkal
kapcsolatos oktatovidedkért.
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AiCloud

Az ASUS AiCloud adatainak elérését teszi lehetévé barhol és barmikor, ha
internetkapcsolattal rendelkezik. Lehetévé teszi tovabba ASUS WebStorage
fiokjanak elérését az AiCloud mobilalkalmazéason keresztiil iOS vagy Android
eszkdzén, vagy webbongészén keresztiil.

Az AiCloud telepitéséhez:

1. Gy6z8djon meg arrdl, hogy a router a legujabb firmware verziéval
rendelkezik és tdmogatja az AiCloud alkalmazast.

2. Toltse le az AiCloud alkalmazast a Google play vagy App store Uizletbdl.

3. Csatlakoztassa az USB hattértarold eszkozt a routerhez. Az USB-portok helyét
illetéen olvassa el az RT-AC88U gyors attekintése cimU fejezetet.

4. Csatlakoztassa iOS vagy Android eszkozeit a routerhez Wi-Fi-n keresztiil. Az
AiCloud alkalmazas automatikusan végigvezeti Ont a beallitas folyamatan.

Magyar

5. Immar elérheti, adatfolyamon tovabbithatja és megoszthatja fajljait az USB-
adathordozén. Az ASUS AiCloud keresése tovabbi informacidkért.
Oktatévidedk megtekintése a részletes utmutatéért.

Google Play App Store
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Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

A lépések végrehajtasa ellenére sem tudok hozzaférni a vezeték nélkiili
utvalaszto webes feliiletéhez, hogy konfiguraljam a vezeték nélkiili
utvalaszto beallitasait.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy a PC proxy beallitasait letiltotta és a PC IP-cime
automatikusan lekérésre keriil a DHCP szerverrdl. A proxy bedllitasok letiltdsanak
részleteiért latogassa meg az ASUS Tamogaté oldalat a kdvetkezé cimen:
https://www.asus.com/support. Az IP-cimek DHCP szerver altali automatikus
letoltésével kapcsolatos részleteket lasd a Windows® vagy Mac operacios
rendszer sugdéjaban.

A kliens nem tud vezeték nélkiili kapcsolatot létesiteni a routerrel.

Tartomanyon kiviil:

« Probalja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkili klienshez.
Probalkozzon a csatorndk allitasaval.

Hitelesités:

« Haszndljon vezetékes kapcsolatot a routerhez térténé kapcsolédashoz.
Ellenérizze a vezeték nélkiili biztonsagi beallitasokat.

Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon lévé Reset (Alaphelyzet)
gombot.

A router nem talalhaté:

Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon l1évé Reset (Alaphelyzet)
gombot.

« Ellenérizze a vezeték nélkili adapter beallitasait, pl. SSID és titkositas.

Nem lehet csatlakozni az internethez a vezeték nélkiili LAN adapteren
keresztiil
Prébalja meg kdzelebb helyezni a routert a vezeték nélkdli klienshez.

+ Ellenérizze, hogy megfeleld vezeték nélkdili routerhez csatlakozik-e a vezeték
nélkili adapter.

Ellenérizze, hogy a hasznélatban |évé vezeték nélkiili csatorna megegyezik
az On orszagaban/térségében hasznalttal.

- Ellendrizze a titkositasi beallitasokat.
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« Ellenérizze, hogy az ADSL vagy kabel megfelel6 csatlakozik-e.
« Prébélkozzon Ujra egy maésik Ethernet kdbel hasznalataval.
Ha az ADSL ,LINK” jel(i lampaja folyamatosan villog, vagy nem vilagit, az

internet elérése nem lehetséges - a router nem képes kapcsolatot letesiteni
az ADSL halozattal.

©
>
«  Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden kdbel megfeleléen csatlakozik. 8\

+ Huzza ki a tdpkabelt az ADSL vagy kabelmodembdl, varjon néhany percig,
majd csatlakoztassa Ujra.

« Haaz ADSL lampa tovabbra is villog, vagy KIKAPCSOLVA marad, vegye fel a
kapcsolatot ADSL-szolgéltatojaval.

Elfelejtette a hal6zatnevet vagy a biztonsagi kulcsokat.

« Probalkozzon vezetékes kapcsolat létesitésével, majd a titkositas ismételt
bedllitdsaval.

« Tartsa lenyomva a Reset (Alaphelyzet) gombot tobb mint 6t masodpercig,
hogy a rendszert alaphelyzetre vagy a gyari alapértelmezett értékekre éllitsa
vissza.

+ Gyari alapbedllitasok:

Felhasznalonév / jelszé: | IP-cim: 2,4 GHz-es 5 GHz-es
admin / admin 192.168.1.1 | halézatnévtél | halézatnévtél
(SSID): (SSID):
ASUS ASUS_5G

Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel
kapcsolatban?

- Hasznalati utasitas a tdmogaté CD-n
« Mdszaki tdmogatds oldal: https://www.asus.com/support/

. Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészit6é Utmutatoban talalhatod
Tamogatasi forrévonalat.
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Trumpa jrenginio RT-AC88U apzvalga

o g iﬂé ®

il lelelele]

0D

WPS LED jjungimo / i§jungimo
mygtukas

© UsB 3.0 prievadas (10) \r/nv;-git‘;[lj(gggimo/iéjungimo
® Maitinimo LED @ raleidimo i$ naujo mygtukas
® 5GHzLED/2.4GHz LED ® WPs mygtukas

WAN (Interneto) LED )
© [udona it uiiniontt o | ® UsB20prevadsi

tinklu (WAN).

© LAN 1~8 kontroliné lemputé @ LAN 1 ~ 8 prievadai
6 USB 3.0 LED @ WAN (Internet) prievadas
@ USB20LED @ ;\\//Iaa\cijt(i)r;iFr)T:ic;\(lr;léglsatinés srovés
©® wprsLED @ maitinimo jungiklis
o
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Pakuotes turinys

M RT-AC88U M Kintamosios srovés adapteris
M Tinklo kabelis(RJ-45) M Grei engimo darbui vadovas
M Pagalbinis kompaktinis diskas (naudotojo vadovas)

@ PASTABOS:
« Jei kuri nors pakuotés dalis pazZeista arba jos néra, susisiekite su savo
pardavéju.

- USB isorinis HDD / atminties diskas:

« Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD /
atminties disky (iki 4TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieiga
FAT16, FAT32, NTFS, HFS+.

« Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine grafine

s3saja (http://router.asus.com), spustelékite USB piktograma ir
spustelékite Eject USB 3.0 / USB 2.0 (iSstumti USB 3.0 / USB 2.0).

+ Netinkamai iSimant USB diska galima sugadinti duomenis.

« Sarasa faily sistemos ir standZiojo disko skaidiniy, suderinamy su
belaidziu marsruto parinktuvuy, rasite svetainéje http://event.asus.

com/ networks/disksupport.
+ Su belaidziu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa

rasite svetainéje http://event.asus.com/networks/printersupport
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Kelvedzio diegimas

@ SVARBU: prie$ jdiegdami marsrutizatoriy patikrinkite, ar yra interneto
rysys.

1. Vietos iSrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty
tinklo jtaisy bty kuo stipresnis:

3917

c
s
=

Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga
tinklo jtaisams, buty maksimali.

. Jtaisa statykite toliau nuo metaliniy klit¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

. Jtaisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi“ jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

« Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.

«  Stipriausia belaidj signala uztikrinsite keturi nuimamas antenas nukreipe taip,
kaip parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

Specifikacijos:
PS maitinimo adapteris PS iséjimas: +19V esant maks. 2,37A/3,42 A srovei
PS is¢jimas: +19,5V esant maks. 2,31 A srovei
Darbiné temperatiira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C
Darbiné drégmé 50~90% Sandéliavimo 20~90%
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2. Parenkite modema.

a. I8 lizdo istraukite kintamosios srovés adapterj, jj atjunkite nuo savo kabelinio
/ ADSL modemo.

b. Nuo savo kabelinio / ADSL modemo atjunkite tinklo kabelj.

c. Perkraukite kompiuterj (rekomenduojama).

Modem

ni e
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kabelinis / ADSL modemas iSbuvo isjungtas bent dvi minutes. Jei mo-

(} ISPEJIMAS! Prie$ atjungdami visus laidus / kabelius, jsitikinkite, ar jasy
deme yra atsarginis akumuliatorius, iSimkite ir jj.
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3. Nustatykite belaide aplinka.
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Computer

a. Savo belaidzio marsruto parinktuvo kintamosios srovés adapterj jkiskite j
nuolatinés srovés jéjimo prievada ir jkiskite j elektros lizda.

b. Kitu tinklo kabeliu modema prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo
WAN prievado.

¢. Savo modemo kintamosios srovés adapterij jkiskite j nuolatinés srovés jejimo
prievada ir jkiskite j elektros lizda.

d. Tinklo kabeliu kompiuterj prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo LAN
prievado.

4. Pasyvinkite tam tikras savo kompiuterio nuostatas.

a. Jei jjungtas tarpinis serveris, jj iSjunkite.

b. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas baty gaunamas
automatiskai.

c. Jeijjungtas telefoninis rysys, jj isjunkite.

PASTABA: iSsamesnés informacijos apie tai, kaip pasyvinti kompiuterio
nuostatas, rasite skirsnyje DaZniausiai uZduodami klausimai (DUK).
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Sparcioji interneto saranka (QIS) su automatiniu aptikimu

Sparciosios interneto sarankos (QIS) funkcija suteiks galimybe greitai nustatyti
interneto rysj.

PASTABA: Nustatydami interneto ry3j pirma karta, paspauskite savo
belaidZio marsruto parinktuvo atkdrimo mygtuka ,Reset’, kad baty
grazintos numatytosios gamyklinés nuostatos.
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Kaip naudoti QIS su automatiniu aptikimu:

1. Prisijunkite prie Ziniatinklio grafinés vartotojo sgsajos (Web GUI). QIS
puslapis bus rodomas automatiskai.

Windows Security

I The server 192,168,501 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACB88U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEEI’ name |

|Pa£5wcrcl |

[7] Remember my credentials

%f PASTABOS:

« Pagal numatytasias nuostatas belaidZio marsruto parinktuvo
prisijungimo prie Ziniatinklio naudotojo sasajos naudotojo vardas ir
slaptazodis yra admin.

- BelaidZio marsruto parinktuvo prisijungimo naudotojo vardas ir
slaptazodis skiriasi nuo 2,4 GHz/5 GHz tinklo pavadinimo (SSID)
ir saugos rakto. Belaidzio marsruto parinktuvo prisijungimo
naudotojo vardas ir slaptaZzodis leidzia prisijungti prie belaidzio
marsruto parinktuvo Ziniatinklio naudotojo sasajos, kad buty
galima sukonfigiruoti belaidZio mar3ruto parinktuvo nuostatas. 2,4
GHz/5 GHz tinklo pavadinimas (SSID) ir saugos raktas leidzia ,Wi-Fi“
jrenginiams prisijungti prie 2,4 GHz/5 GHz tinklo.
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2. Belaidis marsruto parinktuvas automatiskai aptinka, ar ISP rysio tipas yra
dinaminis IP, PPPoE, PPTP ir L2TP. Jveskite savo ISP rysio tipui reikiama
informacija.

@ SVARBI INFORMACIJA! Reikiamos informacijos apie interneto rysio
tipa teiraukités ISP (interneto paslaugy teikéjo).

3917
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(& Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name{optional):
Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7
Check
@ Connection

( Z ) Internet Setup

) Router Setup

h the MAC address of the original device.
MAC address from its label. I you
will need to enter your computer's MAC

Previous

PPPOE, PPTP ir L2TP

fsus
ity Skip Setup Wizard Account Setting
Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
o

@) oo st  Show passvord
MAC Address(optional) 7

| UserName 2

Password

MAC Clone

B Enable VPN cli User Name.

Password
W Special Res

. Enter the user name and password for your Intemet
EEENRALS ‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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@ PASTABOS:
« Automatinis ISP rysio tipo aptikimas vyksta konfiglruojant belaidj
marsruto parinktuva pirma karta arba nustatant numatytasias
belaidZio marsruto parinktuvo nuostatas.

- Jei QIS nepavyko aptikti interneto rysio tipo, spustelékite Skip to
manual setting (pereiti prie rankinio nustatymo) ir rankiniu budu
konfigUruokite rysio nuostatas.

3. Savo 2,4 GHz ir 5 GHz belaidZiam rysiui sujungimui priskirkite tinklo pavadinima
(SSID) ir saugos rakta. Kai viskas atlikta, spustelékite Apply (taikyti).

e
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&b Skip SetupWizard  Wireless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes O No

QEECkIntEiet Setvy Assign a unique name or SSID (Service Set identifier) to help identity your wireless network.

2.4 GHz - Security
Network Name (SSID) 7

Network Key

5GHz - Security G Copy 2.4 GHz 10 5 GHz sefings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

Network Key

twork key between 8 and 63 characters(lett

4. Rodomos interneto ir belaidZio tinklo nuostatos. Spustelékite Next (toliau) ir
teskite.

5. Perskaitykite belaidzio tinklo rysio vadovél;. Kai tai atliksite, spustelékite
Finish (baigti).

& Sip setup wizara
sy
Quick Tnternet Setup

Network Name (SSID) ASUS
Wireless Securlty Open Systom

Notwork Name (SSID) ASUS 56
Wireless Securlty Open System

WAN Connection Type Automatic 1P
WAN 1P 192.168.123.174

AN P 192 16850.1
mac 00.0C.4326:60.40
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Prisijungimas prie belaidzio tinklo

Belaidzio tinklo klientai (neSiojamasis kompiuteris, plandetinis kompiuteris,
iSmanusis telefonas ir pan.) prie RT-AC88U belaidzio tinklo gali prisijungti dviem
badais:

Rankinis prisijungimas prie belaidzio tinklo

Jei norite prie belaidzio tinklo prisijungti rankiniu budu:

1. Aktyvinkite belaidzio rysio kliento belaidzio rysio funkcija, kad
nuskaitytuméte pasiekiamus belaidzius tinklus.

2. Pasirinkite SSID arba tinklo pavadinima, kurj priskyréte jrenginio RT-AC88U
tinklui.

3. )veskite slaptazod; ir spustelékite Connect (sujungti).

Prisijungimas prie belaidzio tinklo per WPS

Jrenginyje RT-AC88U yra WPS (,Wi-Fi” apsaugotos sarankos) mygtukas, kad

savo belaidj klientg galétuméte sujungti su RT-AC88U tinklu nejvesdami

slaptazodzio.

Prisijungimas prie belaidzio tinklo per WPS:

1. Kelvedzio uzpakalinéje puséje paspauskite WPS mygtuka. WPS isstimimo
mygtuko vietg rasite skyriuje Trumpa jrenginio RT-AC88U apzvalga.

2. BelaidZio rysio kliento WPS mygtuka spauskite apie dvi minutes arba
vykdykite WPS naudojimo nurodymus, pateiktus belaidzio rysio kliento
instrukcijose. Prisijungiant per WPS, maitinimo kelvedzio kontroliné lemputé
greitai mirksi.

3. Palaukite, kol kelvedzio maitinimo kontroliné lemputé pradés degti tolygiai,
parodydama, kad kelvedis ir belaidZio rysio klientas sujungti sékmingai.
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Kelvedzio prieziura per ASUSWRT tinklo GUI

Siame belaidzio rysio kelvedyje yra jdiegta intuityvioji ASUSWRT tinklo grafiné
vartotojo sasaja. ASUSWRT suteikia galimybe lengvai konfiguruoti jvairias jo

funkcijas per tinklo narsykle, pvz., Internet Explorer”, ,Firefox", ,Safari” arba
,Google Chrome”.

pagalbos svetainés https://www.asus.com/support, sasajos apacioje
naudokite ieskos juosta.

@ PASTABA: jei norite gauti daugiau informacijos is ASUS techninés
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@ SVARBU:
- daugiau informacijos kaip naudoti kelvedZio
tinklo GUI rasite naudotojo vadove.

« Visada tikrinkite ir naujovinkite programine
ir aparatine jranga, kad jos versija bity
naujausia (jrenginys veiks geriau).

« Aplankykite ,ASUS Networking” vaizdo
kanalg, kuriame rasite mokomuyjy vaizdo
jrasy apie svarbiausias funkcijas.
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Programa ,AiCloud”

+ASUS AiCloud” programa suteikia prieigg prie jisy duomeny visuomet ir visur,

kai tik turite interneto rysj. Savo,ASUS WebStorage” paskyra taip pat galite

pasiekti per mobiligja savo ,iOS” arba ,Android” jrenginio ,AiCloud” programa,

arba per tinklo narsykle.

Jeigu norite jdiegti,AiCloud”:

1. kelvedzio programinés ir aparatinés jrangos versija turi buti naujausia ir
palaikyti,AiCloud”.

2. ,AiCloud” programa atsisiyskite i$,Google Play” arba,App Store”
parduotuviy.

3. ] kelved;j jdiekite USB saugojimo jrenginj. USB prievady vietas rasite skyriuje
Trumpa jrenginio RT-AC88U apzvalga.

4, ,iO0S" arba,Android” jrenginius per,Wi-Fi“ sujunkite su kelvedziu.,AiCloud”
programa automatiskai jus nukreips per visg sgrankos procesa.

5. Dabar galite pasiekti, perduoti ir bendrinti visus USB saugojimo jrenginyje
jraSytus failus. Jei reikia daugiau informacijos, narsykite ,ASUS AiCloud".
Ziarékite mokomuosius vaizdo filmus, kuriuose pateikiami nuoseklds
paaiskinimai.

Google Play App Store
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Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

Atlikes nurodytus veiksmus, vis dar negaliu pasiekti belaidzio marsruto
parinktuvo internetinés grafinés naudotojo sasajos (internetinés grafinés
sasajos) ir konfiguruoti belaidzio marsruto parinktuvo nuostaty.
Patikrinkite, ar pasyvintos stalinio kompiuterio tarpinio serverio nuostatos,

o kompiuterio IP adresas automatiskai gaunamas i DHCP serverio. Daugiau
informacijos kaip pasyvinti tarpinio serverio nuostatas rasite ASUS palaikymo
svetainéje adresu_https://www.asus.com/support. Daugiau informacijos, kaip
naudotis DHCP serveriu IP adresui automatiskai gauti, rasite jsijunge ,Windows®”
arba,Mac” operacinés sistemos Zinyno funkcija.

Kitas jtaisas negali uzmegzti belaidzio rysio su marsruto parinktuvu.
Per toli:
«Marsruto parinktuvg pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas belaidis
rysys.
« Pabandykite pakeisti kanalo nuostatas.
Tapatumo nustatymas:
«  Prie marsruto parinktuvo junkite laidu.
«  Patikrinkite belaidZio rysio saugos nuostatas.

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj
+Reset” (atstatymo) mygtuka.
Nepavyksta rasti marsruto parinktuvo:

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj
~Reset” (atstatymo) mygtuka.

- Patikrinkite belaidZio adapterio nuostatas, pavyzdziui, SSID ir Sifravimo
nuostatas.

Internetas nepasiekiamas naudojantis belaidziu LAN adapteriu.

« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas
belaidis rysys.

« Patikrinkite, ar belaidZio rysio adapteris prijungtas prie reikiamo belaidzio
marsruto parinktuvo.

« Patikrinkite, ar naudojamas belaidis kanalas atitinka jasy Salyje / vietovéje
prieinamus kanalus.

- Patikrinkite sifravimo nuostatas.
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Patikrinkite, ar tinkamas ADSL arba kabelinis rysys.
- Pabandykite naudoti kita eterneto kabelj.

Jei nuolat blyksi ASDL LINK lemputé arba ji nedega visai, nepavyksta
prisijungti prie interneto - marsruto parinktuvas negali uzmegzti rysio su
ADSL tinklu.

Jsitikinkite, ar tinkamai prijungti visi kabeliai.
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« Nuo ADSL arba kabelinio modemo atjunkite maitinimo laida, palaukite kelias
minutes, tada laidg vél prijunkite.

Jei ADSL lemputé vis dar blyksi ar NEDEGA, susisiekite su savo ADSL
paslaugy teikéju.

pamirsau tinklo pavadinima arba saugos raktus.

« Pabandykite vél nustatyti belaidj rysj ir atlikti Sifruotyjy parametry saranka.

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite paleidimo i$ naujo mygtuka, kad
sistema pasileisty i$ naujo arba baty atkurti sistemos numatytieji parametrai.
« Gamykloje numatyti parametrai:

Naudotojo vardas / IP address: 2,4 GHz tinklo 5 GHz tinklo
Slaptazodis: admin / 192.168.1.1 SSID: SSID:
admin ASUS ASUS_5G

kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
« Naudotojo vadove, kurj rasite pagalbiniame kompaktiniame diske
« Techninés pagalbos svetainéje https://www.asus.com/support

« Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateikta
informacijq apie pagalba telefonu.
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Iss RT-AC88U apraksts

WPS LED ieslég$anas/izs-
legsanas poga

Wi-Fi ieslégSanas/izslégsanas
@ UsB3.0o0sta (10} p0ga
9 Barosanas LED m AtiestatiSanas poga
pog

® 5GHzLED/2.4GHz LED @ Wps poga

WAN (Interneta) LED

Sarkana: Nav IP vai savienojuma.
e Balta: Ir savienojums ar teritorialo tiklu @ USB 2.0 osta

(WAN).
© LAN1~8LED @ LAN 1 ~8ostam
® USB3.0LED ® WAN (Internet) osta
@ USB20LED @ stravas (DC-IN) osta
O wpsLED @ Stravas poga
o
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lepakojuma saturs

M RT-AC88U M Mainstravas adapteris
M Tikla kabelis (RJ-45) M Padomi atrai darba uzsaksanai
M Atbalsta CD (Lietotaja rokasgramata)

@ PIEZIMES:
- Ja kada no sim lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar pardevéju.
- USB aréjais HDD (cieta diska diskdzinis)/ zibatminas disks:
« Bezvadu marsrutétajs darbojas ar vairumu USB HDD (cieta diska

diskdziniem)/zibatminas diskiem lidz 4TB un atbalsta lasisanas-
rakstisanas piek|uvi FAT16, FAT32, NTFS un HFS+.

- Lai drosi atvienotu USB disku, atveriet tikla grafiska lietotaja
saskani GUI (http://router.asus.com), nospiediet uz USB ikonas un
nospiediet Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izstumt USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nepareizi iznemot USB disku, dati var tikt bojati.

- Laiiepazitos ar datnu sistémas sarakstu un cieta diska
nodalijumiem, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet
http://event.asus.com/ networks/disksupport

- Lai iepazitos ar printeru sarakstu, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs,
apmekléjiet http://event.asus.com/networks/printersupport
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Marsrutétaja uzstadiSana

SVARIGI: Pirms mar3rutétaja uzstadisanas parliecinieties, ka interneta
savienojums ir pieejams.

1. Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai butu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém;

- ierice nav novietota blakus metaliskiem priekSmetiem un tiesa saules gaisma;

-« ierice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovijnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rapnieciskam iericém, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmattru. Apmeklégjiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegutu jaunako programmataru.

« Laibatu labs bezvadu signals, pavérsiet Cetri atdalamas antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.
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Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade: +19 V ar maksimalo stravu 2,37A/3,42A
Lidzstravas izvade: +19,5 V ar maksimalo stravu 2,31A

Darba temperatiira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C

Apkartéjas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana 20~90%
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Sagatavojiet modemu.

. lzvelciet mainstravas adapteri no kontaktligzdas un atvienojiet to no jusu
kabela/ADSL modema.

. Atvienojiet tikla kabeli no jusu kabela/ADSL modema.
. Atsaknégjiet savu datoru (ieteicams).

n o

Modem

Q] O

F
o
-+
=
w
=,

OFF!

BRIDINAJUMS! Pirms vadu/kabelu atvieno3anas parliecinieties, ka
kabela/ADSL modems bijis izslégts vismaz divas minates. Ja JUsu
modemam ir rezerves akumulators, nonemiet ari to.
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3. lestatiet savu bezvadu vidi.

RT-AC88U

Computer

o

levietojiet sava bezvadu marsrutétaja mainstravas adaptera lidzstravas
izvadu marsrutétaja lidzstravas ievades porta un pievienojiet adapteri
mainstravas kontaktligzdai.

Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu modemu ar bezvadu marsrutétaja
WAN portu.

levietojiet sava modema mainstravas adaptera lidzstravas izvadu lidzstravas
ievades porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.

d. Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu datoru ar bezvadu marsrutétaja LAN
portu.

g

C

4, Atspéjojiet sava datora dazus iestatijumus.

a. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
b. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.
c. Atspéjot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

PIEZIME: Stkaku informaciju par iestatijlumu atspéjosanu datora skatiet
sadala BieZzak uzdotie jautajumi (FAQS).
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Atra interneta iestatisana (Quick Internet Setup (QIS)) ar
automatisku savienojuma veida noteiksanu

Funkcija “Atra interneta iestatisana” (QIS) jums palidz atri iestatit savienojumu ar
internetu.

PIEZIME. lestatot savienojumu ar internetu pirmoreiz, nospiediet
pogu Reset (AtiestatiSsana) uz bezvadu marsrutétaja, lai to atiestatitu uz
nokluséjuma rlpnicas iestatijumiem.
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Ka lietot QIS ar automatisko detektésanu.

1. Piesakieties timekla grafiskaja lietotaja saskarné (Web GUI). Automatiski
atvérsies QIS lapa.

Windows Security

i The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

|L|EEI' name |

|Pa£:word |

[ Remember my credentials

@ PIEZIMES.

« Pec nokluséjuma pieteik3anas lietotajvards un parole bezvadu
marsrutétaja timekla grafiskaja lietotaja saskarné ir admin.

« Bezvadu marsrutétaja pieteikSanas lietotajvards un parole atskiras no
2,4 GHz/5 GHz tikla nosaukuma (SSID) un drosibas atslégas. Bezvadu
marsrutétaja pieteikSanas lietotajvards un parole lauj pieteikties
bezvadu marsrutétaja timekla grafiskaja lietotaja saskarné, lai
konfigurétu bezvadu marsrutétaja iestatijumus. 2,4 GHz/5 GHz tikla
nosaukums (SSID) un drosibas atsléga lauj pieteikt un pievienot Wi-Fi
ierices 2,4 GHz/5 GHz tiklam.
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2. Bezvadu marsrutétajs automatiski nosaka, vai jisu savienojums ar interneta
pakalpojumu sniedzéju (ISP) ir Dynamic IP, PPPoE, PPTP vai L2TP.
ledrukajiet vajadzigo informaciju savienojuma veidam ar jasu ISP.

@ SVARIGI! Sanemiet vajadzigo informaciju par interneta savienojuma
veidu no sava ISP.

automatiska IP (DHCP) gadijuma
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sUs

& SkipSetupWizard  AutomaticIP connection setup

Host Name(optional):
Quick Internet Setup

Check
@ Connection

2 ) Internet Setup

MAC Address(optional) 7 MAC Clone

,; Router Setup

address or click "MAC Clane” to clane your computer's MAC addresss.

Previous Next

PPPoE, PPTP un L2TP gadijuma

ses
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection

., User Name
*2

7)) Internet Setup. E—

@ router setup W Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ PIEZIMES.
- JUsu savienojuma veida ar ISP automatiska noteiksana notiek, kad jus
pirmoreiz konfiguréjat bezvadu marsrutétaju, vai kad jasu bezvadu
marsrutétajs tiek atiestatits uz rapnicas nokluséjuma iestatijumiem.

- Ja QIS nav izdevies noteikt jusu interneta savienojuma veidu,
noklikskiniet uz Skip to manual setting (Pariet uz manualu
iesatiSanu) un manuali konfiguréjiet savienojuma iestatijumus.
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3. Pieskiriet bezvadu tikla nosaukumu (SSID) un drosibas atslégu savam 2,4 GHz un
5 GHz bezvadu savienojumam. Noklikskiniet uz Apply (Lietot), kad tas izdarits.
ity Skip Setup Wizard ~ Wireless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No

Quick Internet Setup
(@) Check
&) Connection

@ mtermet setu

Assign a unique name or SSID (Service Set identifier) to help identify your wireless network.

24 GHz - Security
Network Name (sSiD) 7 ASUs2.46

Network Key

D rorr semas

5GHz - Security  Copy 2.4 GHz 10 5 GHz seftings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

Network Key 7 emee

Enter a network ke between 8 and 63 c

4. Tiek paraditi jasu interneta un bezvadu savienojuma iestatijumi.
Noklikskiniet uz Next (Nakamais), lai turpinatu.

5. Izlasiet pamacibu par pievieno3anos bezvadu tiklam. Kad tas ir izdarits,
noklikskiniet uz Finish (Pabeigt).
& skip Setup wizan

Quick Internet Setup

Network Name (SSID) AsUs
Wireloss Security ‘Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security Open System

WAN Connoction Type Automatic 1P
waN 1P 192.168.123.174

NP 192.168.50.1
mac 00.00:4326:60:40

Next
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Piesléegsanas bezvadu tiklam

Lai pieslégtos RT-AC88U bezvadu tiklam, jusu bezvadu klienti to var izdarit
divos veidos (piezimju gramatina, plansetdators, viedtalrunis u.c.).
Pieslegsanas bezvadu tiklam manuali

Lai pieslégtos bezvadu tiklam manuali:

1. lespéjojiet Wi-Fi funkciju savam bezvadu klientam, lai skenétu pieejamos
bezvadu tiklus.

2. Atlasiet SSID vai tikla nosaukumu, kuru esat pieskiris savam RT-AC88U tiklam.
3. levadiet paroli un nospiediet Connect (Pieslégties).
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PieslegSanas bezvadu tiklam caur WPS

Marsrutétajam RT-AC88U ir WPS (Wi-Fi aizsargatas iestatisanas) poga, lai jus
varétu pieslégt savu bezvadu klientu pie RT-AC88U tikla, neievadot paroli.
Lai pieslégtos bezvadu tiklam caur WPS:

1. Nospiediet RT-AC88U aizmuguré eso$o WPS pogu. Skatiet nodalu Iss
RT-AC88U apraksts, lai uzzinatu WPS pogas atrasanas vietu.

2. Divu minusu laika nospiediet sava bezvadu klienta WPS pogu vai sekojiet
WPS instrukcijam, kas pievienotas bezvadu klientam. Pieslédzoties caur WPS,
marsrutétaja stravas LED indikators atri mirgo.

3. Pagaidiet, kamér stravas LED indikators sak nepartraukti degt, kas norada, ka
marsrutétaja savienojums ar bezvadu tiklu ir veiksmigs.
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Marsrutétaja vadiba caur ASUSWRT tikla grafiska lietotaja
saskarni GUI

JUsu bezvadu marsrutétajam ir intuitiva ASUSWRT tikla grafiska lietotaja
saskarne. ASUSWRT lauj érti konfigurét tas dazadas funkcijas caur interneta

parlikprogrammu, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Safari vai Google
Chrome.

iegutu vairak informacijas no ASUS tehniska atbalsta timek|a vietnes
https://www.asus.com/support
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@ PIEZIME: Izmantojiet saskarnes apaksa esoso meklésanas joslu, lai

@ SVARIGI:
- Sikaku informaciju par marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja saskarnes (GUI) lietosanu
skatiet lietotaja rokasgramata.

« Vienmér parbaudiet un atjauniniet
programmaparatdras jaunako versiju, lai
iegUtu labako kvalitati.

« Apmekléjiet ASUS tiklosanas video kanalu,
lai apskatitu macibu video par pieejamam
funkcijam.
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AiCloud

ASUS AiCloud lietojumprogramma nodrosina piekluvi jasu datiem jebkad un
jebkur, kad ir pieejams interneta savienojums. Ta |auj pieklat ari jasu ASUS
WebStorage kontam caur AiCloud mobilo lietojumprogrammu jusu iOS vai
Android iericé, vai caur interneta parlikprogrammu.

Lai instalétu AiCloud:

1.

2,

Parliecinieties, lai marsrutétajam ir jaunaka programmaparaturas versija un
ta atbalsta AiCloud.

Lejupieladéjiet AiCloud lietojumprogrammu no Google Play vai
lietojumprogrammu veikala.

. Pievienojiet USB atminas ierici pie marsrutétaja. Skatiet nodalu Iss RT-AC88U

apraksts, lai uzzinatu USB portu atrasanas vietu.

. Pieslédziet savas iOS vai Android ierices marsutétajam caur Wi-Fi. AiCloud

lietojumprogramma automatiski parada iestatiSsanas procesu.

. Tagad jas varat piek|at, straumét un koplietot visus jasu USB atminas failus.

Sikaku informaciju mekléjiet ASUS AiCloud. Macibu video apskatama
pakapeniska rokasgramata.

Google Play
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Biezak uzdotie jautajumi (FAQs)

Izpildot visus solus, es joprojam nevaru pieklut bezvadu marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja (GUI) saskarné, lai konfigurétu bezvadu marsrutétaja
iestatijumus.

Parliecinieties, ka datora starpniekservera iestatijumi ir atspéjoti un datora

IP adrese tiek ieglta automatiski no DHCP servera. Sikaku informaciju par
starpniekservera iestatijumu atspé&josanu mekléjiet ASUS atbalsta timekla
vietné https://www.asus.com/support. Stkaku informaciju par to, ka izmantot
DHCP serveri, lai automatiski iegutu IP adreses, meklé&jiet Windows® vai Mac
operétajsistému palidzibas funkcijas.

Klients nevar nodibinat bezvadu savienojumu ar marsrutétaju.

Arpus zonas:

+ Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.
« Méginiet izmainit kanala iestatijumus.

Autentificésana:

+ Izmantojiet kabela savienojumu, lai pievienotos marsrutétajam.
« Parbaudiet bezvadu drosibas iestatijumus.
«  Nospiediet Reset (AtiestatiSsana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.
Nevar atrast marsrutétaju:

« Nospiediet Reset (AtiestatiS8ana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

«  Parbaudiet SSID un SifréSanas iestatijumus bezvadu parveidotaja.

Nevar pieklut internetam caur bezvadu LAN parveidotaju.

Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.

- Parbaudiet, vai bezvadu parveidotajs ir pievienots pareizajam bezvadu
marsrutétajam.

Parbaudiet, vai izmantojamais bezvadu kanals atbilst kanaliem, kas pieejami
jusu valsti/ regiona.

« Parbaudiet sifrésanas iestatijjumus.
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« Parbaudiet, vai ADSL un kabela savienojums ir pareizs.
+ Méginiet vélreiz, izmantojot citu Ethernet kabeli.

Ja ADSL "LINK" lampina pastavigi mirgo vai neieslédzas, interneta piekluve
nav iespéjama - marsrutétajs nespéj izveidot savienojumu ar ADSL tiklu.
« Parliecinieties, vai visi kabeli ir kartigi pievienoti.

« Atvienojiet stravas vadu no ADSL vai kabela modema, pagaidiet dazas
minUtes, tad no jauna pievienojiet stravas vadu.

« Ja ADSL gaismina turpina mirgot vai neieslédzas (OFF), sazinieties ar savu
ADSL pakalpojumu sniedzéju.
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Aizmirsu tikla nosaukumu vai drosibas atslégas.

« Méginiet iestatit tikla savienojumu ar vadiem un atkal konfiguréjiet
sifrésanas iestatijumus.

- Nospiediet pogu Atiestatit (Reset) ilgak par 5 sekundém, lai atiestatitu vai
atjaunotu sistému uz ripnicas nokluséjuma iestatijumiem.

« Rupnicas nokluséjuma iestatijumi:

Lietotajvards / parole : IP adrese: 2,4 GHz tikla 5 GHz tikla
admin / admin 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?

« Lietotaja rokasgramata atbalsta CD

« Tehniska atbalsta vietne: https://www.asus.com/support

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
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Szybki przeglad routera RT-AC88U

Wigcznik/wytacznik dioda LED WPS

00 l; e o cL@ 00
© PortUsSB3.0 @ Wiacznik/wytacznik Wi-Fi
® Dioda LED zasilania (11) Przycisk Reset
(3 Eé%da 2.4GHz LED/ Dioda 5GHz @ Przycisk WPS

WAN (Internet) LED

Czerwony: brak adresu IP lub
o potaczenia fizycznego. @ Port USB 2.0

Bialy: dostepne potaczenie fizyczne z

siecia rozlegta (WAN).

1~ ort 1~
© LAN1~8LED @ Porty LAN1~8
©® Wskaznik LED USB 3.0 @ Port WAN (Internet)
. Port wejscia zasilania (Wejscie
@ Wskaznik LED USB 2.0 (16} oradu stalego)
©® Dioda LEDWPS @ Wiacznik zasilania
(0]




Zawartos$¢ opakowania

M RT-AC88U M Adapter zasilania

M Kabel sieciowy (RJ-45) M Instrukcja szybkiego uruchomienia
™M Pomocniczy dysk CD (podrecznik)

@ UWAGI:

« W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw skontaktuj
sie ze sprzedawca.

- Zewnetrzny dysk twardy/dysk flash USB:

« Router bezprzewodowy dziata z wiekszoscig dyskéw twardych /
dyskéw flash USB o wielkosci do 4TB i obstuguje odczyt — zapis dla
systemow plikéw FAT16, FAT32, NTFS i HFS+.

« W celu bezpiecznego odtgczenia dysku USB, uruchom interfejsu
uzytkownika sieci web (http://router.asus.com), a nastepnie w
gornym, pawym rogu strony Network Map (Mapa sieci), kliknij
ikone USB, a nastepnie kliknij pozycje Eject USB 3.0 / USB 2.0
(Wysun dysk USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nie prawidtowe odfaczenie dysku USB moze spowodowac
uszkodzenie danych.

« W celu uzyskania listy systemoéw plikdw i partycji dysku twardego,
ktére obstuguje router bezprzewodowy, odwiedz http://event.

asus.com/ networks/disksupport
« W celu uzyskania listy drukarek, ktére obstuguje router
bezprzewodowy, odwiedz http://event.asus.com/networks/
printersupport
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Instalacja routera

WAZNE: Przed instalacja routera nalezy sprawdzi¢, czy jest dostepne
pofaczenie z Internetem.

1. Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy
routerem bezprzewodowym a podtaczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy
upewnlc sie, ze:
Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksy-
malny zasieg transmisji bezprzewodowej do urzadzen sieciowych.
« Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.
W celu zapobiezenia zaktéceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie
z dala od urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20
MHz, komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth,
telefonéw bezprzewodowych, transformatoréw, silnikéw do wysokich
obcigzen, swietldwek, kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego
wyposazenia przemystowego.

« Zawsze zaktualizowac¢ oprogramowanie do najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji
oprogramowania sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS
pod adresem http://www.asus.com.

«  Aby zapewni¢ najlepsza jakos$¢ sygnatu bezprzewodowego, ustaw kierunek 4
odfaczanych anten, tak jak na schemacie ponize;j.
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Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy pradu Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie maks.
statlego 2,37A/3,42 A
Wyjscie pradu statego: +19,5 V przy pradzie maks.
231A
Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie | 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania 50~90% Przechowywanie | 20~90%

2. Przygotuj modem.

a. Wylaczy¢ zasilacz z gniazdka sieciowego i odiaczy¢ go od modemu
kablowego/ADSL.

b. Odfaczy¢ kabel sieciowy od modemu kablowego/ADSL.
c. Uruchom ponownie komputer (zalecane).

Modem

B e )

OFF!

modem kablowy/ADSL zostat wytaczony na co najmniej dwie minuty.

,: OSTRZEZENIE! Przed roztaczeniem przewodéw/kabli, upewnij sie, ze

Jesli modem posiada zapasowg baterie, odtacz jg takze.
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3. Skonfiguruj srodowisko bezprzewodowe.

RT-AC88U

Computer

a. Wiéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego do gniazda wejscia pradu
statego odbiornika i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

b. Uzywajac drugiego kabla sieciowego, podtagcz modem do gniazda sieci WAN
routera bezprzewodowego.

c. Witéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego modemu do gniazda wejscia
pradu statego i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

d. Uzywajac kabla sieciowego, podtacz komputer do gniazda sieci lokalnej
routera bezprzewodowego.

4, Wylaczenie niektorych ustawien komputera.

a. Wytaczy¢ serwer proxy jezeli jest wigczony
b. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.
c. Wylaczy¢ potaczenie dial-up jezeli jest wtgczone.

UWAGA: Dalsze informacje dotyczace wylgczania ustawien
komputera, sprawdz w czesci Czesto zadawane pytania (FAQ).
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QIS z autodetekcja Quick Internet Setup (Szybkie
ustawienia potaczenia z Internetem)

Funkcja QIS (Quick Internet Setup (Szybkie ustawienia pofaczenia z Internetem))
pomaga w szybkim wykonaniu potgczenia z Internetem.

Uwagi: Podczas ustawiania potaczenia z Internetem pierwszy raz,
nacisnij i przytrzymaj przycisk Reset na routerze bezprzewodowym w

celu przywrdcenia jego ustawien fabrycznych.

Aby uzy¢ QIS z autodetekcja:

1. Zaloguj sie do sieciowego interfejsu graficznego. Automatycznie
wyswietlona zostanie strona QIS (Szybka konfiguracja potaczenia z
Internetem).

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-AC88U.

Warning: Your user name and passwerd will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEE[ name |

|Pa:£wortl |

] Rermember my credentials

@ UWAGI:

« Domyslna nazwa logowania i hasto do sieciowego interfejsu
graficznego routera bezprzewodowego to admin.

+ Nazwa logowania i hasto routera bezprzewodowego s3 inne niz
nazwa (identyfikator SSID) sieci 2,4 GHz/5 GHz i klucz zabezpieczen.
Za pomoca hazwy logowania i hasta routera bezprzewodowego
mozna logowac sie do sieciowego interfejsu graficznego routera
bezprzewodowego w celu konfiguracji jego ustawien. Za pomoca
nazwy (identyfikatora SSID) sieci 2,4 GHz/5 GHz i klucza zabezpieczen
urzadzenia Wi-Fi loguja sie i tacza z siecig 2,4 GHz/5 GHz.
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2. Router bezprzewodowy automatycznie wykryje, czy typ potaczenia ISP to
Dynamic IP (Dynamiczny adres IP), PPPoE, PPTP, L2TP oraz Static IP
(Statyczny adres IP). Wprowadz niezbedne informacje dla typu potaczenia ISP.

WAZNE! Uzyskaj niezbedne informacje dotyczace potaczenia z
Internetem od ISP.

Typ potaczenia Automatic IP (Automatyczny adres IP) (DHCP)

=

Automatic IP connection setup

& Skip Setup Wizard

Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
() Check
Connection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer o device in
the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would
disallow Interet connection for new MAC addresses. To fix this issue, you can do either of the
following:

( 2 ) Internet Setup

D) Router Setup
+ Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Onee

this is done, you can run the router's setup wizard again.
+ Clone or change the MAC adciress of the new device to match the MAC address of the original device.
ed ’s MAC address from its label. f you
eed to enter your computer's MAC

Typ pofaczenia PPPoE, PPTP i L2TP

—=

ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
=
Connection
©) ‘

TInternet Setup

User Name 7
Password 7

) Router Setup W Show password

MAC Address(optional) 7

B Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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@ Uwagi:

« Automatyczne wykrywanie typu potaczenia ISP jest wykonywane
przy pierwszej konfiguracji routera bezprzewodowego lub po
zresetowaniu routera bezprzewodowego do ustawien domysinych.

« Jezeli funkcja QIS nie moze wykry¢ typu potaczenia z Internetem,
kliknij polecenie Skip to manual setting (Przejdz do ustawien
recznych) (patrz zrzut ekranu w etapie 1) i recznie skonfiguruj
ustawienia potaczenia.

3. Przydziel nazwe sieci (SSID) i klucz zabezpieczenia dla potaczenia
bezprzewodowego 2,4GHz i 5 GHz. Po zakonczeniu kliknij Apply (Zastosuj).

i

&b Skip Setup wizard Wl

4. Wyswietlone zostana ustawienia potaczenia z Internetem oraz dane
dotyczace potaczenia bezprzewodowego. Aby kontynuowac kliknij Next
(Dalej).

5. Przeczytaj instrukcje pofaczenia Twojego komputera z siecig
bezprzewodowa. Po zakonczeniu kliknij Finish (Zakoncz).
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Nawigzywanie polaczenia z siecig bezprzewodowa

Dostepne s dwa sposoby taczenia klientéw sieci bezprzewodowej (komputer
notebook, tablet PC, smartfon itp.) z siecig bezprzewodowa routera RT-AC88U.

Reczne nawiazywanie potaczenia z siecig bezprzewodowa
W celu recznego nawigzania potaczenia z siecig bezprzewodowa:

1.

2.

3.

Wiacz funkcje Wi-Fi klienta sieci bezprzewodowej, aby wyszukac dostepne
sieci bezprzewodowe.

Wybierz identyfikator SSID lub nazwe sieci, ktére przypisano do sieci routera
RT-AC88U.

Wprowadz hasto, a nastepnie kliknij przycisk Connect (Potacz).

Nawigzywanie potaczenia z sieciag bezprzewodowa za pomoca funkcji WPS
Router RT-AC88U jest wyposazony w przycisk WPS (Wi-Fi Protected

Setup) umozliwiajacy nawigzywanie potaczenia miedzy klientem sieci
bezprzewodowej a siecig routera RT-AC88U bez wprowadzania hasta.

W celu nawiazania potaczenia z siecig bezprzewodowg za pomoca funkcji WPS:

1.

Nacisnij przycisk WPS znajdujacy sie z tytu routera RT-AC88U. Informacje na
temat lokalizacji przycisku WPS mozna znalez¢ w czesci Szybki przeglad
routera RT-AC88U.

. Nacisnij w ciggu dwéch minut przycisk WPS klienta sieci bezprzewodowej

lub wykonaj instrukcje obstugi funkcji WPS dotgczone do klienta sieci
bezprzewodowej. Podczas nawigzywania potgczenia za pomoca funkcji WPS
dioda LED zasilania routera bedzie szybko migac.

. Poczekaj, az dioda LED zasilania routera zacznie $wieci¢ $wiattem statym,

co oznaczac¢ bedzie pomysine nawigzanie potaczenia miedzy routerem a
klientem sieci bezprzewodowej.
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Zarzadzanie routerem za pomoca sieciowego interfejsu
graficznego ASUSWRT

Router bezprzewodowy jest wyposazony w intuicyjny graficzny sieciowy
interfejs uzytkownika ASUSWRT. Interfejs ASUSWRT umozliwia fatwa
konfiguracje réznych funkcji routera za pomoca przegladarki sieci Web, takiej
jak Internet Explorer, Firefox, Safari lub Google Chrome.

UWAGA: Korzystajac z paska wyszukiwania znajdujacego sie na dole okna
interfejsu, mozna uzyskac¢ wiecej informacji z witryny pomocy technicznej
firmy ASUS dostepnej pod adresem https://www.asus.com/support.

System Status.

2462 soHz

USB Application

& nicowd20

O

WAZNE:
- Bardziej szczegdtowe informacje na temat [
korzystania z sieciowego interfejsu graficznego nm

routera mozna znalez¢ w podreczniku uzytkownika. I

+ W celu zapewnienia lepszego dziatania nalezy zawsze
sprawdzac i uaktualnia¢ oprogramowanie sprzetowe do
najnowszej wersji.

+ Odwiedz kanat wideo ASUS Networking z samouczkami | i
wideo dotyczacymi oferowanych funkgji.




Aplikacja AiCloud

Aplikacja ASUS AiCloud zapewnia dostep do danych w dowolnym miejscu

i czasie, o ile aktywne jest potaczenie z Internetem. Umozliwia ona takze
uzyskiwanie dostepu do konta w ustudze ASUS WebStorage za pomoca aplikacji
AiCloud na urzadzenia przenosne z systemem iOS lub Android albo przy uzyciu
przegladarki sieci Web.

W celu zainstalowania aplikacji AiCloud:

1. Upewnij sie, ze na routerze zainstalowana jest najnowsza wersja
oprogramowania sprzetowego zapewniajgca obstuge aplikacji AiCloud.

2. Pobierz aplikacje AiCloud ze sklepu Google Play lub App Store.

3. Podtacz urzadzenie pamieci USB do routera. Informacje na temat lokalizacji
portéow USB mozna znalez¢ w czesci Szybki przeglad routera RT-AC88U.

4. Potacz urzadzenie z systemem iOS lub Android z routerem przez sie¢ Wi-Fi.
Aplikacja AiCloud automatycznie przeprowadzi uzytkownika przez proces
instalacji.

5. Mozna juz uzyskiwac dostep, przesytac strumieniowo i udostepniac
wszystkie pliki zapisane na urzadzeniu pamieci USB. Wyszukaj wiecej
informacji w aplikacji ASUS AiCloud. Obejrzyj samouczki wideo z
instrukcjami krok po kroku.

Google Play App Store
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Czesto zadawane pytania (FAQ)

Po wykonaniu kolejnych czynnosci, nadal nie moge uzyska¢ dostepu do
graficznego interfejsu uzytkownika routera (web GUI) w celu konfiguracji
ustawien routera bezprzewodowego.

Upewnij sie, ze ustawienia serwera proxy komputera PC zostaty wytaczone
oraz ze adres IP komputera PC jest uzyskiwany automatycznie z serwera
DHCP. Szczegdtowe informacje na temat wytgczania ustawien serwera proxy
mozna znalez¢ w witrynie pomocy technicznej firmy ASUS dostepnej pod
adresem https://www.asus.com/support. Szczegétowe informacje na temat
automatycznego uzyskiwania adresow IP z serwera DHCP mozna znaleZ¢,
korzystajac z funkcji pomocy systemu operacyjnego Windows® lub Mac.

Klient nie moze ustanowic potaczenia bezprzewodowego z routerem.
Poza zakresem:
«  Przesun router blizej klienta bezprzewodowego.
«  Sprobuj zmienic ustawienia kanatéw.
Uwierzytelnianie:
« Uzyj pofaczenia przewodowego do potgczenia z routerem.
- Sprawdz ustawienia zabezpieczenia potaczenia bezprzewodowego.
+  Nacis$nij przycisk Reset (Zeruj) na tylnym panelu na wiecej niz pie¢
sekund.
Brak potaczenia z routerem:

« Wcisnij i przytrzymaj przez co najmniej 5 sekund przycisk Reset na
tylnym panelu routera.

« Sprawdz ustawienia karty sieciowej WLAN takie jak SSID badz
szyfrowanie sieci.

Nie _rrI\_%iﬁa uzyskac dostepu do Internetu poprzez adapter bezprzewodowej
sieci .

- Przesun router blizej klienta sieci bezprzewodowe;j.

« Sprawdz, czy adapter sieci bezprzewodowej jest podtagczony do
prawidtowego routera bezprzewodowego.

«  Sprawdz, czy uzywany kanat transmisji bezprzewodowej jest zgodny z
kanatami dostepnymi w danym kraju/regionie.

« Sprawdz ustawienia szyfrowania.
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Sprawdz, czy prawidtowo dziata potaczenie ADSL lub potaczenie kablowe.
« Sprébuj ponownie uzywajac innego kabla Ethernet.

Jesli kontrolka ADSL “LINK (LACZE)” $wieci statym Swiattem lubjest =~ |
wylaczona, dostep do Internetu nie jest mozliwy - router nie moze nawigzac
potaczenia z siecig ADSL.

« Upewnij sie, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.
Odtacz przewdd zasilajacy od modemu ADSL lub modemu kablowego,
zaczekaj kilka minut, a nastepnie podfgcz ponownie.

« Jedli kontrolka ADSL swieci statym Swiattem lub pozostaje WYLACZONA,
skontaktuj sie z dostawca ustugi ADSL.

Zapomniano nazwy sieci lub kluczy zabezpieczenia.

«  Sprébowac ustanowic pofaczenie przewodowe i ponownie skonfigurowac
ustawienia szyfrowania sieci.

« Nacisna¢ przycisk Reset na dtuzej niz pie¢ sekund, aby wyzerowa¢ lub
przywréci¢ domyslne ustawienia systemu.

Ustawienia domysIne:

Nazwa uzytkownika/ Adres IP: Za pomoca Za pomoca
Hasto: admin / admin 192.168.1.1 nazwy nazwy
(identyfikatora (identyfikatora
SSID) sieci 2,4 SSID) sieci 5
GHz: GHz:
ASUS ASUS_5G

Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?

+ Instrukcja obstugi umieszczona na ptycie CD ze sterownikami

« Portal wsparcia technicznego: https://www.asus.com/support
Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.
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BbicTpbiin 0630p

Pazbem USB 3.0

®

KHonka BkntoueHus/otknoueHnsa WI-F

MHAI/IKaTOp MNTaHWA

KHonka copoca

NHpnkatop 24 My n 5y Knonka WPS
Vnpukatop WAN (Internet)
KpacHbiin: Het IP unn pusmnyeckoro
COeAHEHVA. Pasbem USB 2.0

TopuT: VmeeTcs pusmnueckoe coerHeHwe ¢
rnobanbHo cebio (WAN).

WHpnkatopbl LAN 1~8

8 ceTeBbIX nopToB

Wnpukatop USB MopT WAN (Internet)
WHpukatop USB Pasbem nutaHua (DC-In)
Wngukatop WPS KHonka nutaHua

©O06e6 6 66

00006 6 000

KHonka nutaHna nigukatopa WPS
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KomMnnekTt nocraBku
™ becnposogHon poytep RT-AC88U & bnok nutaHua

™ CeteBoit kKabenb (RJ-45) M KpaTkoe pykoBoACTBO

¥ KomnakT-auck (pykoBogCcTBo
nonb3oBaTens)

O
<
N
N
N
=
=

@ MPUMEYAHUS:
« Ecnnm KaKI/Ie-J'II/I6O INIEMEHTbI KOMMNJ1IEKTA NOCTABKN OTCYTCTBYIOT U
MoBpPeXAeHbl, 06paTUTECh K MPOAaBLY.

+ BHewHwuin USB HDD/¢naw-anck

« becnpoBogHoii poyTep pabotaeT ¢ 60mblnHCTBOM USB xecTknx Anckos/
dnaw-anckoB (pasmepom Ao 4 T6) 1 noaLepK1BaeT YTeHne 1 3anncb AN
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 1 NTFS.

« [ina 6e3onacHoro nssneveHns USB gucka Bonaunte B Beb-uHTEpdeiic (http:/
router.asus.com, 3aTem B MpaBoM BepxHeMm yry ctpaHuubl Network Map
HaxmuTe nkoHKy USB 1 Bbibepute Eject USB 3.0 / USB 2.0.

+ HenpasunbHoe n3sneyeHvie USB gucka MoXeT NpuBECTM K NOTEPE AaHHbIX.

« Cnucok noaaepKnBaembix GpannoBblx CUCTEM U PA3AENOB A/1A XXeCTKOro
AMCKa CMOTPUTE Ha CTpaHuue http://event.asus.com/networks/disksupport

« Cnncok noanepKrMBaemblx NPYHTEPOB CMOTPUTE Ha CTpaHuLe http://event.
asus.com/networks/printersupport
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YcraHOBKa poyTtepa

BAXHO: [epep yctaHOBKO poyTepa, ydeanTech B HaNMUmMm NOAKMOYEHUA K
VIHTEPHETY.

PYCCKUMN

1. PacnonoxeHue 6ecnpoBOAHOro poyTepa.

[ns ynyuteHns 6ecrnpoBogHON CBA3M MEXAY POYTEPOM 11 6eCMPOBOAHBIMYA
YCTPONCTBaMY BbINOMHUTE CleaytoLuee:

« [omecTuTe 6eCNPOBOAHON POYTEP B LIEHTPE 6ECNPOBOAHOI CETH A MAKCVMANIBHOTO
MOKPbITUA.

+  [lomecTuTe yCTPOWNCTBO NOfanbLue OT MeTaNMYeCKX Nperpag 1 NpAMbIX CONHEYHbIX
nyyen.

+  [InAa npegoTBpaLLeHna NomMex MOMecTuTe YCTPOMNCTBO NOAasbLUe OT YCTPOWCTB
ctaHgapta 802.11 unu ycTpolicTs, paboTatoLyyx Ha yactoTe 2.4 unu 51T, ycTpoincTs
Bluetooth, 6ecnpoBopHbIx TenedoHoB, TPaHCPOPMATOPOB, MOLLHbIX BUrATENEN,
bI0OPECLIEHTHBIX 1AM, MKPOBOJTHOBBIX JTyYei, XONOAUbHIKOB U APYTOro
MPOMbILLIEHHOrO 060PYLOBaAHMA.

+  Mcnonb3yiite nocnepHoo NpoLwmnBKy. [lna nonyyeHns nogpo6Hoi nHpopmaLmm o
HanMuMM CBEXel NPoLwMBKK noceTute caT ASUS http://www.asus.com.

« Ina obecrneyeHVs ONTUMANbHOTO CUrHana, pPacnonoXxuTe YeTblpe CbeMHble aHTEHHDbI,
KaK MoKa3aHO Ha PUCYHKE HIXKe.

Cneundukayusa:
Bbnok nutanusa BbixogHasa MowwHocTb: 19 B c Tokom 2,37/3,42 A
BbixogHasa MowwHocTb: 19 B ¢ MakcmanbHbIM Tokom 2,31 A
Temnepatypa npu pabote 0~40°C BnaxHocTb npu pabote 0~70°C
BnaxHocTb npm pabote 50~90% BraxHocTb npun pabote 20~90%
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2. [logroToBbre Mmoaem.

a. OTknounTe 650K NUTAHMA OT PO3ETKM 1 OT KabenbHoro/ADSL mogema.
b. OtknioumnTe ceTeBoil Kabenb OT KabenbHoro/ADSL moaema.

¢. [lepesarpysute KomnbtoTep (pPeKOMeHayeTcA).

Modem

B e

O
<
N
N
N
=
=

OFF!

& BHUMAHWE! Mepep oTknoueHriem npoBogos/Kabenel, ybeauTech, Uto
KabenbHbIn/ADSL Mmofiem 6bin BbIKMIOUEH B TeUeHVie He MeHee ABYX MUHYT. Ecnn
Ha MoAeMme eCTb aKKyMynATop, OTKIOUNTE ero.

124



3. Hacrpoiika 6ecnpoBoaHoli ceTu.

Computer

a. [opkntounte 610K NUTaHWA poyTepa K pa3bemy DC-In n k po3eTke.

b. Cnomoupto apyroro ceteBoro Kabens, noakmounte mogem K WAN nopty
6ecnpoBogHOro poyTepa.

¢. [ogkmiounTe 610K NUTaHKA Mogema K pasbemy DC-In mogema 1 K po3eTke.

d. Cnomouybto NocTaBnAEMOro ceteBoro kabens nogkmounte Komnblotep k LAN nopty
poyTepa. Yoeautecn, uto uHamkatopsl WAN 1 LAN murator.

4. W3meHWTe HaCTPOIKN Ha KOMMbloTepe.

a. OTKmoumMTe NPOKCU-CEPBEP, ECNIV OH BKIHOYEH.

b. Hactporite TCP/IP gna asTomaTyeckoro nonyyeHus IP-agpeca.

¢. OTKntouMTe NOAKMIOUEHME YAANEHHOTO AOCTYMA, €C/IM OHO BKIKOYEHO.

MPUMEMAHMUE: Moppo6Hyto MHGOPMALIMIO MO U3MEHEHIO HACTPOEK CMOTPUTE
B pa3gene Yacro 3apaBaembie Bonpochbl (FAQ).
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bbicTpas HacTpoika UnTepHer (QIS) c aBTOONpepeneHnem

DyHKLWA 6bICTPON HAcTPONKM MHTepHeTa (QIS) nomoeT Bam 6bICTPO HacTponTb
NoAKANYeHNe K VIHTepHeT.

@ MPUMEYAHWE: TNpu nepBom NOAKMIOYEHNM K IHTEPHET HaXXmUTe Ha poyTepe
KHOTKY cbpoca ans cbpoca poyTepa K 3aBOACKVM HACTPOIKaM MO yMONYaHUIo.

Ona ncnonb3oBaHuA QIS c aBTomaTnyecknm onpeaeneHnem:

1. Bonpgwute B Beb-1HTEPEC. ABTOMATUYECKN NMOABUTCA CTPaHMLA ObICTPOI HACTPOKN
QIS).

1
<
N
N
N
=
=

Windows Security

i The server 192,168,501 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACE8U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

”._lser name |

|Pa£5w‘crd |

[] Remember my credentials

@ MNpumeyaHnsa:
« Mo ymonuaHuio, MMs NoNb30BaTeNs 1 Maponb Ans Beb-nHTepdelica poyTepa
admin.

+ VImA nonb3oBatena n naponb oTAnYaeTca oT UMeHu ceT (SSID) 1 Kntoua
6e3onacHocTu. MimaA nomnb3oBaTens 1 naposib NO3BOAAOT BOWTY B BeO-
nHTepdelic poyTepa AnAa KOHGMrypaLmm napameTpos 6ecnpPoBOAHOMO
poyTepa. ims cetu (SSID) n ko4 6e30MacHOCTV NO3BONAIOT 6eCNPOBOAHBIM
YCTPOWCTBaM MOLKIIYATLCA K 6ECNPOBOAHON CeTu.
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2. PoyTep noppepmBaeT cnegytoLuvie Tunbl nogkntoyeHna: Aunamuvecknii IP, PPPoE,
PPTP, L2TP. Beegute Heobxogumyto MHbopmaLmio Ans Ballero Tvna nogKmoueHus.

PYCCKUMN

@ BAXHO! Heobxoanmyio nHpopmaLmio o Batem NogKmMoYeHUN K UHTEPHETY
y3HaliTe y Bawero npoBangepa.

[na asTomatndeckoro IP (DHCP)

=1

(&2, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ commection
. MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in
() tntornet Setup the networic ISPs mrnitor the MAC addresses of devices that connet to ther senvices, and would
disallow Internet conneetion for new MAC addresses. To fix this issue. you can do either of the
following:

@ router setup
+ Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once
this i done, you can run the routers setup wizard again.

+ Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the original device.
I you ust replaced an old router, you will ind the old router’s MAC address from s label. f you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer's MAC
address o click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss.

Previous Next

ana PPPoE, PPTP n L2TP

— =

ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your usemame and password
Check
Connection

’—‘ User Name 7
@ Tnternet Setup Passwor 7
§ ) Router Setup W Show password

MAC Address(optional) 7

B Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NpumeyaHna:
- ABTOMaTUuECKOe OnpefeneHie TUMa NoaKMIYEHIA MEET MecTo Mpii NepBoil
HaCTpolike poyTepa Ui nocre c6poca poyTepa K HACTPOIIKaM Mo yMONYaHM.

« Ecnm QIS He MoXeT onpeaenuTb TN NoakoueHus K IHTepHeT, HaxmuTe Skip
to manual settings v BpyuHyto CKOHOUrypUpyiTe TMN NOAKMIOYEHMS.

3. Ha3HaubTe nms cett (SSID) 1 Kntou 6e30omacHOCTY 1t 6eCNPOBOAHbIX MOAKITIOUEHMIA
2.4 Ty n 5 IMTu. Korga 3akoHuute, HaxkmuTe MpumeHNTb.

v
<
N
N
N
=
=

~

5=

&t Skip Setup Wizara  Wireless Setting
Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No
(Oukk Jutenet sotan) Assign a unique name or SSID (Service Set identifer) o help identity your wireless network.
Check
Connection 24 GHz - security

ASUS_2.46
@) toteret seuup Network Name (SSID) 7

Network Key 7

@ router setup

5GHz - Security G Copy 2.4 GHz to 5 GHz setings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

Network Key 7 eees

key field blank, but

4, TloABATCA HAaCTPOWKM VIHTEpHET 1 6ecnpoBofHoi ceTu. HaxmuTe [lanee ans
NPOJOMKEHMA.

5. O3HaKOMbTECh C OnMcaHnem 6ecrnpoBOIHOTO CETEBOrO NofKoUeHUs. Korna
3aKoHunTe, HaxmuTe MoToBO.

sus
(B skip setup Wizard Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (G41)
Quick Internet Setup

Network Name (SSID) Asus

WAN Connection Type Automatic 1P
waN P 192.168.123.174

LN e 192 168.50.1
mac 000C:4326:60:40

Next
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MoaxnioueHne K 6ecnpoBoOfHOI ceTU

WmeeTcs fBa cnocoba Ans nofkioueHns 6ecnpoBOAHbIX KIMEHTOB (HOYTOYKM, MiaHLLETDI,
cMapTdOoHbI 1 T.N.) K 6ecnpoBoaHoi ceT RT-AC88U.

MopknioueHne K 6ecnpoBOAHOI CETU BPYUHYIO

[ina nopkntoueHs K 6eCNPOBOAHON CETW BPYUHY!O:

1. BKJ'IIOULII/ITe Wi-Fi Ha 6eCnpoBOAHOM K/MeHTe At MOUCKa AOCTYMHbIX 6ECMPOBOAHBIX
ceTen.

2. Bobibepure SSID unm ceteBoe nms, nprcBoeHHoe RT-AC88U.

3. Bsegute naponb u HaxmuTe MoaKnoUNTD.

MoaknioueHne K 6ecnposoaHON ceTu ¢ nomolybio WPS

RT-AC88U ocHalwueH kHonkow WPS (Wi-Fi Protected Setup), npegHasHaueHHOM gns

noaKoueHns 6ecnpoBofHbIX KnneHToB K ceTnt RT-AC68U 6e3 BBOAA Napons.

[ns nogkntoueHus K 6ecnpoBofHoii ceTu ¢ nomollbto WPS:

1. Haxmute kHonky WPS Ha 3agHein naHenn RT-AC88U. Pacnonoxerue kHonku WPS
cmoTpuTe B pasgene bbicTpbiii 0630p.

2. HaxmwuTe n ygepxusarite kHonky WPS Ha 6ecnpoBogHOM KMeHTe B TeueHue ByX
MVHYT Unu cnegyiite nHCTpyKumam WPS, npunaraembim K 6eCnpoBOAHOMY KIUEHTY.
Mpu nogkmioyeHum ¢ nomolbio WPS nHgukatop WPS poytepa HauMHaeT 6bICTpo
MUratb.

3. Joxputech koraa nHankatop WPS poyTepa nepectaHeT MuraThb, YTO yKa3blBaeT Ha
yCreLHoe NoAKloUeHe MeXay POYTePOM 1 6eCrPOBOLAHBIM KITMEHTOM.
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YnpaBneHue poytepom yepes Be6-nHTepdeic

PoyTep OCHaLLeH MHTYUTUBHO MOHATHBIM rpadMueCcKUM NoNb30BaTENbCKUM UHTEPDENCOM.
Beb-nHTepdeiic No3BonseT Nerko HaCTPOUTb Pa3HOO6PasHble GpyHKLMIK Yepes bpay3ep,
Hanpumep: Internet Explorer, Firefox, Safari unm Google Chrome.

@ MPUMEMAHMUE: [1na nonyyeHns AONOAHATENbHON MHbOPMAaLK NOCETITe CalT
ASUS: https://www.asus.com/support.

1
<
N
N
N
=
=

System Status

2401 stz
. Wirles namo(ss)
S GuostNetwork

B werotection pr—

= Securty lvel: open systen
2} adaptive aos

Open System
& uss Aopication

& riciowdz0

Manual | ity

@ BAXHO:
« [lononHuTenbHy UHbOpMaL o 0 BED-

nHTEpPdEliCe CMOTPUTE B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTesis.

« Bcerna obHOBRANTE NPOLIMBKY O NOCNEAHEN
BEpCUN.

« ObyualoLyie BULEOPOVKI CMOTPUTE Ha BUAEO-
kaHane ASUS Networking .
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AiCloud

MpunoxeHue ASUS AiCloud npegoctaBnseT JOCTYN K BaLLMM AaHHbIM B J1060M MecTe npu
HanMuna NOAKNIYEHNA K MHTepHeTY. OHO TakXe NO3BONAET Bam NoayunTb foctyn K ASUS
WebStorage uepes 6pay3ep unm ¢ MobunbHoro yctpoiictsa iOS nan Android.

[na ycraHosku AiCloud:

1. Y6enwuTech, uTo Ha poyTepe yCTaHOBMEHa NOCeHAA BEPCUA MPOLLMBKI 1 OHa
nopgepxumeaet AiCloud.

2. Ckauaiite npunoxerue AiCloud c Google Play nnu App Store.

3. TopgkntounTte K poytepy USB-HakonuTenb. Pacnonoxerue noptos USB cmotpuTe B
pa3sgene bbicTpbiin 0630p.

4. MogkntounTe yctpoiicteo iOS unu Android K poyTtepy yepes Wi-Fi. Mactep AiCloud
nomoxeT Bam B npoLiecce yCTaHOBKY.

5. Tenepb y Bac ecTb fOCTyn Ko BCcem daiinam Ha Batuem USB-HakonuTene. [ina nonyyeHus
JononHutenbHon nHdopmauumn Hangute ASUS AiCloud. CmoTpuTe noLarosble
VHCTPYKLMY B BUAEOYUYEOHMKE.

PYCCKUMN

Google Play App Store
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Yacro 3apaBaemble Bonpocbl (FAQ)

Mocne BbINOHEHUA MHCTPYKLMIA A BCE K€ He MOrY NONy4YnTb AOCTYN K Be6-
nHtepdency (web GUI) poytepa ansa KoH$urypavum napameTpos.

Y6epuTech, 4To MCNONb30BaHME NPOKCK-CEPBEPA OTKIIOUEHO 1 KOMMbIOTEP NonyyaeT
IP-appec aBTomaTtnyeckn ot DHCP cepBepa. MoapobHyto nHdopmaLmio 06 OTKIYEHNM
npoKcu-cepeepa cmoTpuTe Ha caite ASUS https://www.asus.com/support. lMoapo6Hyio
nHdopmaLuio 06 ncnonb3oBaHun cepsepa DHCP gna aBTomatnyeckoro nonyyeHus IP-
ajpeca cMOTpuTe B CnpaBke Baluern onepaynoHHON CrcTembl.

KnueHT He moXxeT YCTaHOBUTb 6ECI1POBOAHOE coefnHeHUNe C poyTepom.

BHe 30HbI NOKPbITUA:
«  TomecTute poyTep 6nmKe K 6eCNPOBOAHOMY KIEHTY.
+  [lonpobyiiTe N3MEeHNTb KaHan.

AyTeHTUPMKaLUA:
+ Wcnonb3yitte NpoBoAHOE COeAMHEHME ANA MOAKIIOUYEHNS K POyTepy.
+  TNpoBepbTe HACTPOKY 6e30MacHOCTH.
+ HaxmuTe n yaepmBaiite KHOMKY Cbpoca Ha 3aHel naHenm Gonee NATM CeKyHA,

HeBo3MOXHO HaliTu poyTep:

«  Haxmute 1 ygepxuBaiite KHOMKY cOpoca Ha 3afHeln naHenw 6osnee NATn CEKyHA,

«  [poBepbTe HAaCTPOKK BeCNPOBOAHOIO aganTepa, Hanpumep SSID 1 wupposaHme.
HeBo3MmoXHO nogKniounTbca K IHTepHeT yepes aganTtep 6ecnpoBOfHOI
ceTun.

+ TMomecTute poyTep bnmke K 6eCIPOBOJHOMY KAVEHTY.

«  TMpoBepbTe, UTo 6ECNPOBOAHON afaNTEP MOAKIIOUYEH K HY>KHOMY POYTepY.
+ [lpoBepbTe, UTO NCNONb3yeMbIi KaHan JOCTYNeH B Balei cTpaHe.

«  [poBepbTe HACTPOIKY LWNdPOBAHUA.
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«  TNpoBepbTe NPaBUIbHOCTL MOAKMIOUEHNA MOLEMA.
« [onpobyiTe ncnonb3osatb Apyroit Ethernet kabenb.
Ecnn nnaukatop ADSL mogema "Link" muraeT unm BbiKntoueH, 3To 03Havaer,

yTo MIHTEpHeT HeAOCTYNEH - POyTep He MOXET YCTaHOBUTb COefiHEHMe C
cetblo ADSL.

. I'Iposepre, uTOo BCe Kabenu NpPaBnbHO NOAK/TIOYEHDI.

«  Otkmioumte WHyp nutaHusa ot ADSL unu KabenbHOro Mofema, MOJOXKAUTE HECKONIbKO
MUHYT, 3aTeM NofKounTe 06paTHO.

«  Ecnn nHamkatop ADSL MoaemMa NpofosmKaeT MUraTb UK He ropiuT, 06paTuTech K
Bawwemy nposaigepy.
3a6bITbl UMA ceTU 1 Kniouu W poBaHus.

« [lonpobyiTe ycTaHOBUTb NPOBOAHOE COEAMHEHNE U CKOHOUTYPUPOBaTH LWNdPOBaHMe
CHoBa.

+ HaxmuTe n yaepxuBaiite KHOMKy cbpoca poyTepa bonee NaTu CeKyHa,
« 3aBOACKVE YCTAHOBKM MO YMOMYAHMIO:

Jlornu/naponb: IP-agpec: 2.4TTy SSID: SSIDana50Ty:
admin /admin 192.168.1.1 ASUS ASUS_5G

e MoXXHO HaliTh NoapPo6HYto UHopMaumio o 6ecnpoBogHOM poyTepe?
. PyKOBOnCTBO nonb3oBaTtenA Ha KOMNaKT-AucKke

« CaliT TexHMUECKON noaaepKKu: https://www.asus.com/support

«  Topsayas nuHua: O6paTUTECH K CIMCKY FOPAYMX IVHWIA B STOM KPAaTKOM PYKOBOLCTBE
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O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC88U

o0 l: laéeé

AbALALALAL
= — =

00

© rPorturi USB 3.0 @ Buton pornire/oprire Wi-Fi
® Led alimentare @ Buton resetare
® 2.4GHzLED/5GHz LED @ ButonWPS
WAN (Internet) LED
Rosu: Nu a fost setata nicio adresa IP
sau nu exista nicio conexiune .

e fizica. @ Porturi USB 2.0

Alb: Exista o conexiune fizica la o retea

de arie larga.

©® LED-uri 1~8 pentru LAN @ PorturiLAN1~8
® USB3.0LED @ Porturi WAN (Internet)
@ USB20LED @ Port de alimentare (intrare c.c.)
9 WPS LED @ intrerupator
© Buton pornire/oprire WPS LED
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Conteudo da embalagem

M RT-AC88U M Tncarcator
M Reteaua de cablu (RJ-45) M Ghid rapid de pornire
M Support CD (User Manual)

@ NOTE:

- Daca oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, contactati
furnizorul.

« Unitate de hard disk externa/unitate flash pentru USB:

« Ruterul fara fir functioneaza cu majoritatea unitatilor de hard disk/
unitatilor flash pentru USB de pana la 2 TO si accepta acces la citire-
scriere pentru FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 si NTFS.

« Pentru a elimina in siguranta unitatea USB, lansati interfata grafica
Web (http://router.asus.com), apoi in coltul din dreapta sus al
paginii Network Map (Harta retea), faceti clic pe pictograma USB
si apoi pe Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Scoatere USB 3.0 / USB 2.0).

- Eliminarea incorecta a unitatii USB poate sa cauzeze coruperea
datelor.

« Pentru lista sistemelor de fisiere si a partitiilor de hard disk pe care
le accepta ruterul fara fir, vizitati http://event.asus.com/ networks/
disksupport

« Pentru lista imprimantelor pe care le accepta ruterul fara fir, vizitati
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalarea ruterului

IMPORTANT: inainte de a instala ruterul, asigurati-va ca este
disponibild conexiunea la internet.

1. Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

- Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

- Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz,
echipamente periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.

« Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele 4 detasabile conform
ilustratiei de mai jos.

Specificatii:
Adaptor de alimentare lesire c.c: +19V cu curent max. de 2.37A/3.42A
c.c. lesire c.c.: +19.5V cu curent max. de 2.31A
Temperatura in stare de 0~40°C Stocare 0~70°C
functionare
Umiditate in stare de 50~90% Stocare 20~90%
functionare
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N

a: Deconectati adaptorul de c.a. de la priza electrica si deconectati-l de la

b: Deconectati cablul de retea de la modemul dvs. de cablu/ADSL.

Pregatirea modemului.
modemul de cablu/ADSL.

: Reporniti computerul (recomandat).

Modem

B e

OFF!

AVERTISMENT! Tnainte de a deconecta firele/cablurile,
asigurati-va ca modemul de cablu/ADSL a fost oprit timp de cel

putin doua minute. Daca modemul dispune de o baterie de rezerva,
scoateti-o si pe aceasta.
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3.

c

Configurati mediul dvs.

Qe .

Bo

Computer

Introduceti adaptorul c.a. al ruterului fara fir in portul DC-IN si conectati-l la o
priza electrica.

. Cu ajutorul unui alt cablu de retea, conectati modemul la portul WAN al

ruterului fara fir.

Introduceti adaptorul c.a. al modemului in portul DC-IN si conectati-l la o
priza electrica.

. Utilizand cablul de retea, conectati computerul la portul LAN al ruterului fara

fir.

Dezactivati anumite setari de pe computer.

Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

Dezactivati conexiunea pe linie comutata, daca este activata.

@ NOTA: Pentru mai multe detalii privind dezactivarea setarilor

computerului, consultati sectiunea Intrebdri frecvente.
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Configurarea rapida a conexiunii la Internet (QIS) cu
detectare automata

Functia Quick Internet Setup (QIS — Configurare rapida Internet) va ghideaza
pentru setarea rapida a conexiunii la Internet.

Nota: Cand setati conexiunea la Internet pentru prima data, apasati pe
butonul Reset (Reinitializare) de pe ruterul fara fir pentru a-l reinitializa
la setdrile implicite din fabrica.

Pentru a utiliza QIS cu detectare automata:
1. Conectati-va la interfata de utilizare Pagina QIS va fi lansata in mod automat.
Windows Security

I The server 192,168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACB8U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEE[ name |

‘Pa:zwortl |

7] Remember my credentials

@ NOTE:

+ Tn mod implicit, numele de utilizare si parola de conectare pentru
interfata de utilizare web a ruterului dvs. wireless sunt ambele admin.

+ Numele de utilizator si parola ruterului dvs. wireless sunt diferite
fata de numele retelei (SSID) in banda de frecventa de 2,4 GHz/5
GHz si fata de cheia de securitate a acesteia. Numele de utilizator si
parola ruterului dvs. wireless va permit sa va conectati la interfata
de utilizare web a ruterului dvs. wireless, cu scopul de a configura
setdrile ruterului dvs. wireless. Numele de retea (SSID) in banda de
frecventa de 2,4 GHz/5 GHz si cheia de securitate a acesteia permit
dispozitivelor Wi-Fi sa se autentifice si sa se conecteze la reteaua dvs.
in banda de frecventa de 2,4 GHz/5 GHz.
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2. Ruterul wireless detecteaza automat daca tipul conexiunii de la ISP este
Dynamic IP (IP dinamic), PPPoE, PPTP, L2TP si Static IP (IP static). Tastati
informatiile utile pentru tipul de conexiune furnizat de ISP.

@ IMPORTANT! Obtineti informatiile necesare referitoare la tipul de
conexiune la Internet de la ISP-ul dvs.

pentru modul de obtinere automat a adresei IP (prin DHCP)

="
52, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ Connection

MAC (Media Acce: ol address is
twork. ISPs

[re———
" Z ) Internet Setup = T

,. Router Setup

‘address or dlick "MAC Clane” to clane your computer's MAC addresss.

Previous Next

pentru modurile de conectare PPPoE, PPTP si L2TP

sus
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

1@ totornet setun frsennri

@ rovter setup B Show password
MAC Address(optional) 7

 Enable VPN client
Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NOTE:
- Detectarea automata a tipului de conexiune furnizat de ISP are loc
atunci cand configurati prima data ruterul wireless sau atunci cand
ruterul wireless este resetat la valorile implicite.

- Daca functia QIS nu a reusit sa detecteze tipul de conexiune la
Internet, faceti clic pe Skip to manual setting (Salt la setare
manuala) (consultati captura de ecran de la pasul 1) si configurati
manual setarile de conexiune.

3. Atribuiti numele de retea (SSID) si cheia de securitate pentru conexiunea fara
fir de 2,4 GHz si 5 GHz. Faceti clic pe Apply (Se aplica) cand ati terminat.

sUs

&f Skip Setupwizard | Wirless Setting
i T e e e e

Qulck Intemot Satup Assign a unique name or SSID (Service Set identifier) to help identity your wireless network.

Check
Connection 2.4GHz - Security

Network Name (SSID) 7 ASUS.
@ 1nternet setup

Network Key

oL st sy

Network Name (SSID) 7 ASUS_SG

Network Key

Enter a network key between 8 and 63 charact

4. Se afiseaza setarile dvs. Internet si fara fir. Faceti clic pe Next (Urmatorul)
pentru continuare.

5. Cititi asistentul de instruire pentru conexiunea la retea fara fir. Cand ati
terminat, faceti clic pe Finish (Terminare).
sus
&8 skip Setup wizara Completed Network Configuration Summary

Network Name (SSID) Asus
Wireloss Security Open Systom

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Securiy ‘Open System

WAN Connection Type pe—
wan 1P 192.168.123.174

LAN P 192168501
uac 000C432660:40
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Conectarea la reteaua wireless

Exista doua modalitati prin care clientii dvs. wireless (notebook-uri, dispozitive
Tablet PC, smartphone-uri etc.) se pot conecta la reteaua wireless a
dispozitivului RT-AC88U.

Conectarea manuala la reteaua wireless

Pentru conectarea manuala la reteaua wireless:

1. Activati functia Wi-Fi a clientului wireless pentru a scana retelele wireless
disponibile.

2. Selectati SSID-ul sau numele de retea pe care I-ati atribuit retelei
dispozitivului RT-AC88U.

3. Introduceti parola si faceti clic pe Connect (Conectare).

Conectarea la reteaua wireless prin WPS

Dispozitivul RT-AC88U are un buton WPS (Wi-Fi Protected Setup - Configurare

Wi-Fi protejatd) pentru ca dvs. sa puteti conecta clientul wireless la reteaua

dispozitivului RT-AC88U fara a introduce parola.

Pentru conectarea la reteaua wireless prin WPS:

1. Apasati butonul WPS din spatele dispozitivului RT-AC88U. Consultati
sectiunea O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC88U pentru a afla
locatia butonului WPS.

2. Apasati butonul WPS al clientului dvs. wireless in decurs de doud minute
sau urmati instructiunile WPS care au insotit clientul wireless. Cand realizati
conexiunea prin WPS, LED-ul de alimentare al ruterului va clipi rapid.

3. Asteptati pana cand LED-ul de alimentare al ruterului rdmane aprins, ceea ce
indica realizarea cu succes a conexiunii dintre ruter si clientul wireless.
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Gestionarea ruterului prin intermediul interfetei de
utilizare grafice web ASUSWRT

Ruterul dvs. wireless este prevazut cu intuitiva interfatd de utilizare grafica web
ASUSWRT. ASUSWRT va permite sa configurati cu usurinta diversele functii ale
ruterului printr-un browser web precum Internet Explorer, Firefox, Safari sau
Google Chrome.

NOTA: Folositi bara de ciutare din partea inferioara a interfetei pentru a
obtine mai multe informatii de pe site-ul de asistenta tehnica ASUS,
https://www.asus.com/support.

@ IMPORTANT:

« Pentru detalii suplimentare referitoare la
interfata de utilizare grafica web a ruterului,
consultati manualul de utilizare.

. Intotdeauna verificati versiunea firmware-
ului si actualizati la cea mai recenta versiune
pentru a beneficia de o experienta optima.

« Accesati canalul video ASUS Networking
(Retelistica ASUS) pentru demonstratii
video ale functiilor prezentate.
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AiCloud

Aplicatia ASUS AiCloud va ofera acces la datele dvs. oricand si oriunde aveti o

conexiune la internet. De asemenea, veti putea accesa contul ASUS WebStorage

prin intermediul aplicatiei mobile AiCloud pe dispozitivul iOS sau Android sau

prin intermediul unui browser web.

Pentru instalarea AiCloud:

1. Asigurati-va ca versiunea de firmware a ruterului dvs. este cea mai recenta si
ca accepta aplicatia AiCloud.

2. Descdrcati aplicatia AiCloud din Google Play sau App Store.

3. Conectati dispozitivul de stocare USB la ruter. Consultati sectiunea O privire
rapida asupra dispozitivului RT-AC88U pentru a afla locatia porturilor USB.

4. Conectati dispozitivul iOS sau Android la ruter, prin Wi-Fi. Aplicatia AiCloud
va va ghida in mod automat prin procesul de configurare.

5. Acum veti putea accesa, reda in flux si partaja toate fisierele aflate in
dispozitivul de stocare USB. Cautati in resursele de asistenta ASUS AiCloud
pentru a afla mai multe informatii. Pentru un ghid pas cu pas, urmariti
clipurile video demonstrative.

Google Play App Store
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intrebari frecvente

Dupa ce urmez pasii, nu reusesc sa accesez interfata grafica de utilizator
Web (interfata grafica Web) a ruterului fara fir pentru a configura setarile
ruterului fara fir.

Asigurati-va ca setarile proxy ale PC-ului dvs. sunt dezactivate si ca adresa

IP a acestuia este obtinuta automat de la serverul DHCP. Pentru detalii
referitoare la dezactivare setarilor proxy, accesati site-ul de asistenta ASUS la
adresa HYPERLINK “https://www.asus.com/support” Pentru detalii referitoare
la utilizarea serverului DHCP pentru a obtine automat adrese IP, consultati
caracteristica de asistenta a sistemului dvs. Windows® sau Mac.

Clientul nu poate stabili o legatura wireless cu routerul.

in afara razei:

«  Puneti routerul mai aproape de clientul wireless.
+ Tncercati sa schimbati setarile canalului.

Autentificare:

« Folositi conexiune cu cablu pentru a va conecta la router.
- Verificati setarile de securitate wireless.
«  Apasati butonul Resetare mai mult de cinci secunde de pe panoul din spate.

Nu poate gasi routerul:

- Apasati butonul Resetare de pe panoul din spate pentru mai mult de cinci
secunde.

« Verificati setarea adaptorului wireless precum SSID si setarea de criptare.
Nu poate accesa la internet prin adaptorul LAN wireless

« Mutati routerul mai aproape de clientul wireless.

« Verificati daca adaptorul wireless este conectat corespunzator la router.

« Verificati daca canalul wireless in uz este conform cu canalele disponibile in
zona/tara dvs.

« Verificati setarile de criptare.
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« Verificati daca conexiunea ADSL sau a cablului este corecta.

« Reincercati folosind un alt cablu Ethernet.

Daca lumina “link-ului” ADSL clipeste incontinuu sau e stinsa
permanent, accesul la internet nu este posibil - routerul nu poate
stabili legatura la reteaua ADSL.

« Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect conectate.

« Deconectati cablul de curent de la modemul de cablu sau ADSL, asteptati
cateva minute si reconectati.

« Daca lumina de la ADSL continua sa clipeasca sau sa fie stinsa, contactati
furnizorul dvs de servicii ADSL.

Numele retelei sau cheile de securitate nu sunt memorate.

- Incercati sa configurati conexiunea prin cablu si configurati din nou setarile
de criptare.

+ Apasati pe butonul Reset (Resetare) mai mult de cinci secunde pentru a
reseta sau restabili sistemul la setarile implicite din fabrica.
« Setarile implicite din fabrica:

Nume utilizator/ Adresa IP: 2.4 GHz retea 5 GHz retea
Parola: admin /admin 192.168.1.1 | SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

« Manualul de utilizare de pe CD-ul furnizat
. Site de asistenta tehnica: https://www.asus.com/support/

« Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.
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Kratak pregled vaseg RT-AC88U

USB 3.0 portovi

Dugme za ukljucivanje/
isklju¢ivanje Wi-Fi mreze

Svetle¢a dioda za napajanje

Taster za resetovanje

2,4GHz svetle¢a dioda / 5GHz

svetlec¢a dioda WPS taster
WAN (Internet) lampica
Crvena: Nema IP ili nema fizi¢ke veze. USB 2.0 pOFtOVi

Bela: Ima fizicke veze sa regionalnom
mrezom (WAN).

LAN 1~ 8 lampica

LAN 1 ~ 8 portovi

USB 3.0 lampica

WAN (Internet) portovi

USB 2.0 lampica

Port za napajanje (DC-IN)

WPS lampica

©O6066 & 60 66

Prekida¢ za napajanje

Dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje WPS LED diode
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Sadrzaj paketa

M RT-AC88U M AC adapter
M Mrezni kabl (RJ-45) M Vodic za brzo koris¢enje
M CD za podrsku (uputstvo za kori$¢enje/pomocni programi)

@ BELESKE:
- USB eksterni HDD/Fles disk:

+ BeZi¢ni ruter radi sa ve¢inom USB HDD/Fle$ diskova do 2TB i
podrzava pristup za Citanje i pisanje za FAT16, FAT32, HFS+ i NTFS.

- Da bezbedno uklonite USB disk, pokrenite internet GUI (http://
router.asus.com), a potom u gornjem, desnom uglu na stranici za
Network Map (Mreznu mapu) kliknite na USB ikonicu i kliknite na
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izbaci USB 3.0 / USB 2.0).

« Nepravilno uklanjanje USB diska moZe da dovede do ostecenja
podataka.

- Za spisak particija na hard disku i fajl sistem koji bezi¢ni ruter
podrzava, posetite http://event.asus.com/networks/disksupport
- Za spisak Stampaca koje bezi¢ni ruter podrzava, posetite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instaliranje vaseg rutera

VAZNO: Pre instaliranja rutera, proverite dostupnost veze sa
internetom.

1. Postavljanje vaseg bezi¢nog rutera.

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu beZi¢nog rutera i mreznih uredaja
koji su sa njim povezani, sledite sledec¢a uputstva:

Postavite beZi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno bezi¢no pokrice za
mrezne uredaje.

«  Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve svetlosti.

«  Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11g ili 20MHz
opseg, 2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth uredaja,
bezi¢nih telefona, transformera, elektro-motora, fluorescentnog osvetljenja,
mikrotalasnih pecnica, frizidera i druge industrijske opreme da biste sprecili
slabljenje ili gubitak signala.

« Uvek azurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na adresi
http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.

+ Da biste obezbedili najbolji moguci bezi¢ni signal, okrenite 4 odvojive antene
kako je prikazano na slici ispod.

Specifikacija:
Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19V sa maks. strujom od
jednosmernu struju 2.37A/3.42A;
Izlaz jednosmerne struje: +19.5 V sa maks. strujom od 2.31A;
Radna temperatura | 0~40°C Skladistenje 0~70°C
Radna vlaznost 50~90% Skladistenje 20~90%
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2. Pripremite svoj modem.

a. Iskljucite AC adapter iz napajanja za struju i iskljucite ga iz svog kablovskog/
ADSL modema.

b. Isklju¢ite mrezni kabl iz svog kablovskog/ADSL modema.
¢. Iskljucite pa ukljucite ponovo svoj kompjuter (preporuceno).

<~  Modem \

OFF!

@ UPOZORENJE! Pre isklju¢ivanja Zica/kablova, proverite da je vas
kablovski/ADSL modem isklju¢en najmanje 2 minuta. Ukoliko va3
modem ima rezervnu bateriju, uklonite i nju.

150



3. Podesite svoju bezi¢nu sredinu.

RT-AC88U

Computer

a. Ubacite AC adapter svog bezi¢nog rutera u DC-IN port i prikljucite gau
elektri¢ni prikljucak.

b. Koristec¢i drugi mrezni kabl, poveZite svoj modem za WAN port svog
beZi¢nog rutera.

c. Ubacite AC adapter svog modema u DC-IN port i prikljucite ga u elektri¢ni
prikljucak.

d. Koriste¢i komplet mreznih kablova, povezite svoj kompjuter za LAN port
svog bezi¢nog rutera.

4. Iskljucite neka podesavanja na svom kompjuteru.

a. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljucen.
b. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.
c. Iskljucite dial-up konekciju, ukoliko je uklju¢ena.

NAPOMENA: Za vise detalja o isklju¢ivanju podesavanja kompjutera,
pogledajte Cesto postavljana pitanja (FAQSs).
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Brzo podesavanje interneta sa automatskim otkrivanjem

Funkcija Brzo podesavanje interneta ¢e vas sprovesti kroz brzo podesavanje
vase veze sa internetom.

@ NAPOMENA: Kada podesavate vezu sa internetom po prvi put,
pritisnite dugme za vracanje na pocetne vrednosti na bezi¢cnom ruteru
da biste ga vratili na podrazumevana fabricka podesavanja.

Da biste koristili brzo podesavanje interneta sa automatskim otkrivanjem:

1. Prijavite se na veb interfejs. Stranica za brzo podesavanje interneta ¢e se
automatski otvoriti.

Windows Security

I The server 192,168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACS88U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

|L|EEI' name |

|Pa£:worc| |

[ Remember my credentials

@ NAPOMENE:

« Podrazumevano, i korisnic¢ko ime i lozinka za pristup veb interfejsu
bezi¢nog rutera su admin.

« Korisnicko ime i lozinka bezi¢nog rutera se razlikuju od imena (SSID)
i bezbednosnog klju¢a mreze na 2,4 GHz / 5 GHz. Korisni¢ko ime i
lozinka za prijavljivanje na bezi¢ni ruter vam omogucavaju da se
prijavite na veb interfejs beZi¢nog rutera kako biste konfigurisali
njegove parametre. Ime (SSID) i bezbednosni klju¢ mreze na 2,4 GHz
/'5 GHz omogucavaju Wi-Fi uredajima da se prijave i povezu sa vaSom
mrezom na 2,4 GHz /5 GHz.
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2. Bezicni ruter automatski otkriva da li je tip veze sa dobavlja¢em internet
usluge Dynamic IP (Dinamicka IP adresa), PPPoE, PPTP, L2TP ili Static
IP (Staticka IP adresa). Unesite neophodne informacije o tipu veze sa
dobavlja¢em internet usluge.

VAZNO! Pribavite neophodne informacije o tipu veze sa internetom od
vaseg dobavljaca internet usluge.

za automatsku dodelu IP adrese (DHCP)
Vy— 5

&, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ Connection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in

[—
@ ) Internet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connact to their services, and would

disallow Intemet connection for new MAC addresses. To fix this issu, you can do either of the
following:
@) router setup

atch the MAC address of the original device.
ind the old router's MAC address from its label. If you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer’s MAC
address or click "MAC Clone” to clone your computer's MAC addresss.

Previous Next

za PPPoE, PPTP i L2TP

ses
ity Skip Setup Wizard Account Setting

P —
@ ek

Connection
@) toternet setup

@) rovter seun

Please enter your username and password

User Name 7

Password

MAC Address(optional) 7

B Enable VPN client User Name

. - Password
B Special Requirement from ISP

Enterthe user name and password for your Intemet
‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NAPOMENE:
« Automatsko otkrivanje tipa veze sa dobavljatem internet usluge se
obavlja kada konfiguriSete bezi¢ni ruter po prvi put ili kada vratite
ruter na njegova podrazumevana podesavanja.

« Ako Brzo podesavanje interneta ne uspe da otkrije tip veze sa
internetom, kliknite na Skip to manual setting (Presko¢i na ru¢no
podesavanje) i ru¢no konfigurisite parametre veze.

3. Dodelite ime bezi¢ne mreze (SSID) i bezbednosni klju¢ vasim bezi¢nim
vezama na 2,4 GHz i 5 GHz. Kliknite na Apply (Primeni) kada zavrsite.

& Skip SetupWizara | Wireloss Setting
Do you want to use the previous wireless security setlings? ® Yes © No

Quick Internet Setup A eam & e e 5520 { o vecn S+t o) ek iy o wrsiaes i
Check
Connection 24GHz - Securty
nsus 2.
FYoesgs Network Name (SSID) 7
[r——

@ romer semn

5 GHz - Security Copy 2.4 GHz 10 5 GHz seftings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

4. Prikazace se vasi internet i bezi¢ni parametri. Kliknite na Next (Dalje) da
biste nastavili.

5. Procitajte vodic za beZi¢nu mreznu vezu. Kada zavrsite, kliknite na Finish
(Zavrsi).
—"—
(&, skip Sewp wizara  Completed Network Configuration Summary

b 09 07:59:03 2015 (G4T)
Quick Internet Setup

AsUS

‘Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security ‘Open System

WAN Connoction Type Automatic 1P
AN 1P 192.168.123.174

NP 192.168.50.1
mac 00.00:4326:60:40

Next
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Postoje dva nacina na koje vasi bezi¢ni klijenti (laptop, tablet PC, smart telefon i
tako dalje) mogu da se povezu sa bezitnom mrezom RT-AC88U.

Povezite se ru¢no na bezi¢cnu mrezu
Da biste se ru¢no povezali na bezi¢nu mrezu:

1. Omogucite Wi-Fi opciju na svom bezi¢nom klijentu da biste skenirali
dostupne bezi¢ne mreze.

2. Odaberite SSID ili naziv mreze koji ste dali svojoj RT-AC88U mrezi.
3. Unesite lozinku i kliknite na Connect (Povezivanje).

Povezite se na bezi¢nu mrezu pomoc¢u WSP-a

RT-AC88U ima WPS taster (Wi-Fi zasti¢eno podesavanje) koji vam omogucava
da povezete svoj bezi¢ni klijent na mrezu RT-AC88U bez da unosite lozinku.
Da biste se povezali na beZi¢nu mrezu pomoc¢u WSP-a:

1. Pritisnite WSP taster na poledini vaseg RT-AC88U. Pogledajte odeljak pod
nazivom Kratak pregled vaseg RT-AC88U za lokaciju WPS tastera.

2, Pritisnite WPS taster svog bezi¢nog klijenta u roku od dva minuta ili pratite
WPS uputstva koja su priloZzena uz bezi¢nog klijenta. Kada se povezujete
pomocu WSP-a, lampica na vasem ruteru brzo treperi.

3. Sacekajte dok se lampica vaseg rutera ne pretvori u stabilno svetlo
pokazujuci uspesno povezivanje izmedu vaseqg rutera i vaseg bezi¢nog
klijenta.
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Upravljanje ruterom pomo¢u ASUSWRT mreznog GUI

Vas bezic¢ni ruter dolazi zajedno sa intuitivnom ASUSWRT mreznim grafickim
korisni¢kim interfejsom. ASUSWRT vam omogucava da lako konfigurisete
njegove razli¢ite opcije pomocu mreznog pretrazivaca kao $to su Internet
Explorer, Firefox, Safari ili Google Chrome.

NAPOMENA: Koristite liniju za pretraZivanje na dnu interfejsa da biste
dobili vise podataka sa ASUS-ove internet prezentacije za tehnicku
podrsku, https://www.asus.com/support.

& s Aovicaion

& nicud20

@ VAZNO:
« Za vise informacija o koris¢enju mreznog
GUI vaseg rutera, pogledajte uputstvo za
koris¢enje.

« Uvek proverite i azurirajte firmver
najnovijom verzijom za bolje iskustvo.

« Posetite ASUS-ov video kanal za
umrezavanje za video uputstva o
pomenutim opcijama.
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AiCloud

ASUS AiCloud aplikacija vam omogucava da pristupite svojim podacima gde

kod i kad god imate internet konekciju. Takode vam omogucava da pristupite
svom ASUS nalogu mreznog skladista pomocu AiCloud mobilne aplikacije na
vasem iOS ili Android uredaju ili pomocu internet pretrazivaca.

Da biste instalirali AiCloud:

1. Obratite paznju da je firmver verzija vaseg rutera najnovija i da podrzava
AiCloud.

2. Preuzmite AiCloud aplikaciju iz opcije Google Play ili prodavnice aplikacija.

3. Instalirajte svoj USB uredaj za skladistenje na svoj ruter. Pogledajte odeljak
pod nazivom Kratak pregled vaseg RT-AC88U za lokaciju USB portova.

4. Povezite svojiOS ili Android uredaj sa ruterom pomocu Wi-Fi. AiCloud
aplikacija ¢e vas automatski voditi kroz proces podesavanija.

5. Sada mozete da pristupite svim svojim fajlovima na vasem USB skladistu,
da ih strimujete ili podelite. Potrazite ASUS AiCloud za vise informacija.
Pogledajte video uputstva za koris¢enje korak po korak.

Google Play App Store
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)

Nakon pracenja koraka, i dalje ne mogu da pristupim korisnickom
interfejsu bezicnog rutera (internet GUI) da konfigurisem podesavanja za
bezicni ruter.

Obratite paznju da su proksi podesavanja vaseg racunara onemogucena i da

je IP adresa vaseg ra¢unara automatski dobijena od DHCP servera. Za vise
informacija o tome kako da onemogucite proksi podesavanja, posetite ASUS-
ovu internet prezentaciju za podrsku, na adresi https://www.asus.com/support.
Za vise informacija o tome kako da koristite DHCP server da biste automatski
dobili IP adrese, pogledajte opciju za pomo¢ na svom Windows® ili Mac
operativhom sistemu.

Klijent ne moze da uspostavi bezicnu konekciju sa ruterom.

Van dosega:

« Postavite ruter blize bezi¢cnom klijentu.
« Pokusajte da promenite podesavanja kanala.

Autentifikacija:
- Koristite bezi¢nu konekciju da se povezete na ruter.
«  Proverite podesavanja beZi¢ne bezbednosti.

«  Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem od
pet sekundi.

Ruter ne moze da se pronade:

- Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem od
pet sekundi.

«  Proverite podesavanje u bezi¢cnom adapteru, poput SSID-a i podesavanja
enkripcije.

Ne moze da se pristupi internetu preko bezicnog LAN adaptera.
« Pomerite ruter blize bezi¢nom klijentu.
« Proverite da li je beZi¢ni adapter povezan za ispravni bezi¢ni ruter.

Proverite da li je beZi¢ni kanal koji se koristi u skladu sa kanalima koji su
dostupni u vasoj drzavi/podrugju.

« Proverite podesavanja enkripcije.
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- Proverite da li je ADSL ili kablovska konekcija ispravna.
« Pokusajte ponovo koriste¢i drugi Ethernet kabl

Ukoliko ADSL «LINK» svetlo kontinuirano treperi ili ostaje iskljuceno,
internet pristup nije moguc - ruter nije u stanju da uspostavi konekciju sa

ADSL mrezim.

- Proverite da su svi kablovi ispravno povezani.

« Iskljucite kabl za napajanje iz ADSL ili kablovskog modema, sacekajte
nekoliko minuta i potom povezite kabl ponovo.

« Ukoliko ADSL svetlo nastavi da treperi ili ostaje ISKLJUCENO, kontaktirajte

svog ADSL provajdera usluga.

Ime mreze ili klju¢ za enkripciju su zaboravljeni.

« Pokusajte da podesite zi¢canu konekciju i da ponovo konfigurisete bezi¢nu

enkripciju.

- Pritisnite taster Reset (Resetuj) na beZi¢nom ruteru u trajanju duzem od pet

sekundi.

- Podrazumevana fabri¢ka podesavanja:

Korisnicko ime / Lozin-
ka admin / admin

IP adresa:
192.168.1.1

2.4 GHz network
SSID:
ASUS

5 GHz network

SSID:
ASUS_5G

Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢nom ruteru?

« Uputstvo za koris¢enje na CD-u za podrsku
+ Internet prezentacija za tehni¢ku podrsku: https://www.asus.com/support

- Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu

za brzo koris¢enje
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Strucny prehlad vasho zariadenia RT-AC88U

© rortUsB3.0

(10 Tlacidlo na zapnutie/vypnutie
siete Wi-Fi

@® LED indikétor napajania

@ Tlacidlo na resetovanie

(3 LED indikator pre 5 GHz/ LED
indikator pre 2,4 GHz

@ Tlacidlo WPS

WAN (Internet) LED

Cervena: Ziadna adresa IP ani fyzické

0 pripojenie. @ Port USB 2.0

Biela: Fyzicky pripojené k dialkovej

pocitacovej sieti (WAN).
© LAN1~8LED @ Porty LAN1~8
® USB3.0LED @ Tlacidlo WAN (Internet)

Port napajania (DC-IN - vstup
@ uss20LED @ jednosmerného prudu)
® WwpsLED @ sietovy vypina¢
y vy

(o) Tlacidlo na zapnutie/vypnutie s
indikdtorom LED
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Obsah balenia

M RT-AC88U M Adaptér striedavého prudu
M Sietovy kabel (RJ-45) M Stru¢ny ndvod na obsluhu
M CD s podporou (navod na obsluhu)

POZNAMKY:

« Ak je poskodena alebo chyba ktordkolvek polozka, oznamte to
svojmu predajcovi.

« Externy USB HDD/Flash disk:

Slovensky

« Smerovac bezdrétovej komunikacie funguje s vac¢sinou USB HDD/
Flash diskov do velkosti 4TB a podporuje pristup s moznostou
zapisu a Citania pre FAT16, FAT32, NTFS a HFS+.

« Ak chcete bezpecne odstranit USB disk, spustte webové grafické
pouzivatelské rozhranie (http://router.asus.com), nasledne v
pravom hornom rohu na stranke Network Map (Mapa siete)
Kliknite na ikonu USB a kliknite na Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Vysunut
USB 3.0/ USB 2.0).

+ Nespravne vybratie USB disku m6ze mat za nasledok poskodenie
udajov.

« Zoznam systémov suborov a oblasti pevného disku, ktoré smerovac
bezdrotovej komunikdacie podporuje ndjdete na stranke http://

event.asus.com/networks/disksupport

« Zoznam tlaciarni, ktoré smerovac bezdrétovej komunikacie
podporuje, ndjdete na stranke http://event.asus.com/networks/
printersupport
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Instalacia vasho smerovaca

@ IMPORTANTE: Antes de instalar el router, asegurese de que hay

1.
Na

disponible una conexién a Internet.

Umiestnenie smerovaca bezdrétovej komunikacie
najlepsi prenos bezdrétového signdlu medzi smerovacom bezdrétovej

komunikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

162

Umiestnit smerovac bezdrotovej komunikécie v centralnej zéne s cielom
dosiahnut maximalne pokrytie bezdroétovym signalom pre potreby sietovych
zariadeni.

Do blizkosti zariadenia neukladat ziadne kovové prekazky a chranit ho pred
ucinkami priameho slne¢ného Ziarenia.

Umiestnit zariadenie v dostatoc¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezsnurovych telefénoy, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
Aby ste zabezpedili najlepsi bezdrétovy signdl, Styri odpojitelné antény
orientujte podla nakresu nizsie.




Specifikacie:

Napajaci adaptér Vystup jednosmerného pradu: +19V s max. pridom
jednosmernym pradom | 2,37 A/3,42 A
Vystup jednosmerného pridu: +19,5V s max. pridom

2,31A
Prevadzkova teplota 0~40°C Pamat 0~70°C
Prevadzkova vihkost 50~90% Pamat 20~90%

2, Pripravte si svoj modem.

a. Adaptér striedavého prudu vytiahnite zo sietovej zasuvky a odpojte ho od
kablového/ADSL modemu.

b. Sietovy kabel odpojte od kablového/ADSL modemu.
c. Restartujte svoj pocitac (odporuca sa).

Slovensky

Modem

ord o .

OFF!

VYSTRAHA! Pred odpojenim vodi¢ov/kablov vypnite aspof na dve
minuty svoj kablovy/ADSL modem. Ak va$ modem obsahuje zaloznu
batériu, aj tu vyberte.
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3. Nastavte svoje prostredie bezdrotovej komunikacie.

RT-AC88U
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Computer

a. ZastrCte adaptér striedavého pruadu smerovaca bezdrétovej komunikacie do
vstupného portu DC-IN a do sietovej zasuvky.

b. Pomocou iného sietového kabla prepojte svoj modem s portom WAN na
smerovaci bezdrotovej komunikacie.

c. Zastrcte adaptér striedavého pradu svojho modemu do vstupného portu
DC-IN a do sietovej zasuvky.

d. Pomocou sietového kéabla prepojte svoj pocitac s portom LAN na smerovaci
bezdrotovej komunikacie.

4. Zakazte niektoré nastavenia v pocitaci.

a. Ak je povoleny, zakdzte server Proxy.
b. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.
c. Ak je povolené, zakazte telefonne pripojenie.

POZNAMKA: Viac podrobnosti o zakézani nastaveni v po¢itaci najdete
v Casti Casto kladené otazky (FAQ).
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Rychle nastavenie internetu (RNI) s automatickym zistovanim

Funkcia Rychle nastavenie internetu (RNI) vas prevedie rychlym nastavenim
internetového pripojenia.

POZNAMKA: Pri prvom nastaveni internetového pripojenia stla¢te na
svojom smerovaci bezdrotove;j siete tlacidlo Reset s cielom obnovit
jeho vyrobné predvolené nastavenia.

Pouzivanie funkcie RNI s automatickym zistovanim:

1. Prihlaste sa v ramci webového grafického pouzivatelského rozhrania.
Automaticky sa nacita stranka RNI.

Slovensky

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACB8U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure,

“J:Er name |

‘ Password |

"] Remember my credentials

@ POZNAMKY:

« Vradmci predvolby je prihlasovacie meno pouzivatela a heslo
pre webové grafické pouzivatelské rozhranie vasho smerovaca
bezdrotovej siete nastavené na admin.

Prihlasovacie meno pouzivatela a heslo smerovaca bezdrotovej siete
je rozdielne pre nazov siete (identifikator SSID) a kltu¢ zabezpecenia
pre 2,4 GHz/5 GHz siet. Prihlasovacie meno pouZzivatela a heslo
smerovaca bezdrétovej siete vam umozniuje prihlasit sa v ramci
webového grafického pouzivatelského rozhrania smerovaca
bezdrétovej siete a nakonfigurovat nastavenia smerovaca bezdrotovej
siete. Nazov siete (identifikator SSID) a kluc zabezpecenia pre 2,4
GHz/5 GHz siet umoznuju Wi-Fi zariadeniam prihlasit a pripojit sa k
vasej 2,4 GHz/5 GHz sieti.
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2. Smerovac bezdrotovej siete automaticky zistuje, Ci je vas typ pripojenia ISP
Dynamic IP (Dynamicka adresa IP), PPPoE, PPTP alebo L2TP. Pre svoj typ
pripojenia ISP zadajte potrebné tdaje.

@ DOLEZITE! Na konfiguréciu typu internetového pripojenia ziskajte
potrebné udaje od svojho ISP.

pre Automatic IP (Automaticka adresa IP) (DHCP)
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="
52, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional):

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ Connection

MAC (Media Acce: ol address is
twork. ISPs

[re———
" Z ) Internet Setup = T

,. Router Setup

‘address or dlick "MAC Clane” to clane your computer's MAC addresss.

Previous Next

pre PPPoE, PPTP a L2TP

fiSLsS
iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

Qe >

@ router setup B Show password
MAC Address(optional) 7

 Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information.These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ POZNAMKY:

« Automatické zistenie typu vasho pripojenia ISP sa uskuto¢ni pri prvej
konfiguracii vdsho smerovaca bezdrotovej siete alebo po obnoveni
jeho predvolenych nastaveni.

« Ak funkcia RNI zlyhala pri zisteni typu internetového pripojenia,
kliknite na Skip to manual setting (Presko¢it na manualne
nastavenie) a nastavenia svojho pripojenia nakonfigurujte ru¢ne.

3. Priradte nazov bezdrétovej siete (identifikator SSID) a kltu¢ zabezpecenia pre svoje
2,4 GHz a 5 GHz bezdrotové pripojenie. Po dokonceni kliknite na Apply (Pouzit).

—

Slovensky

i Skip Setup Wizard | Wireless Setting

Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No

Oskkintpetseinp Assign a unique name or SSID (Service Set kdentifer) to help dentiy your wireless network.

2.4 GHz - Security
Network Name (SSID)
Network Key

5 GHz - Security
Network Name (SSID) 7

Network Key 2

4. Zobrazia sa vase nastavenia pre internet a bezdrotovu siet. Pokracujte kli-
knutim na Next (Dalej).

5. Precitajte si prirucku na pripojenie k bezdrétovej sieti. Po dokonceni kliknite

na Finish (Dokoncit).
=

(& Siip Sctup wizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (1)
Quick Internet Setup
Network Name (SSID) AsUs
Wireless Security Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security Open System

WAN Connection Type Automatic IP
WAN 1P 192.168.123.174

LAN P 192.168.50.1
maC 00:0C:4326:60:40
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Pripojenie k bezdroétovej sieti

Existuju dva spbésoby pripojenia vasich bezdrétovych klientov (notebook,
pocitac Tablet PC, smartfén a pod.) k bezdrétovej sieti smerovaca RT-AC88U.

Ruéné pripojenie k bezdrotovej sieti
Na ru¢né pripojenie k bezdrotovej sieti:

1. Zapnite funkciu Wi-Fi vo svojom bezdr6tovom klientovi s cielom vyhladat
dostupné bezdrotové siete.

2. Zvolte identifikator SSID alebo nazov siete, ktory ste priradili sieti vasho
zariadenia RT-AC88U.

3. Zadajte heslo a kliknite na Connect (Pripojit).
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Pripojenie k bezdrotovej sieti pomocou WPS

Zariadenie RT-AC88U ma tlacidlo WPS (Nastavenie chranenej Wi-Fi siete), ktoré
slizi na pripojenie vasho bezdrotového klienta k sieti smerovaca RT-AC88U bez
zadania hesla.

Na pripojenie k bezdrétovej sieti pomocou WPS:

1. Stlacte tlacidlo WPS na zadnej strane smerovaca RT-AC88U. Informécie o
polohe tlacidla WPS ndjdete v Casti Struény prehlad vasho zariadenia
RT-AC88U.

2. Do dvoch minut stlacte tlacidlo WPS na svojom bezdrétovom klientovi a
postupujte podla pokynov pre WPS dodanych s bezdrétovym klientom.
Pocas pripdajania pomocou funkcie WPS bude LED indikator napajania na
vasom smerovaci rychlo blikat.

3. Pockajte, kym nezac¢ne LED indikator napdjania na vaSom smerovac svietit
neprerusovane, €0 znamena Uspesné spojenie medzi smerova¢om a
bezdrotovym klientom.
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Sprava smerovaca pomocou webového grafického
pouzivatelského rozhrania ASUSWRT

Vas smerovac bezdrotovej siete je dodavany s intuitivnym webovym grafickym
pouzivatelskym rozhranim ASUSWRT. Rozhranie ASUSWRT vdm umoznuje
jednoducho nakonfigurovat jeho rézne funkcie pomocou webového
prehladavaca, ako je Internet Explorer, Firefox, Safari alebo Google Chrome.

POZNAMKA: Pomocou vyhladéavacieho panela v spodnej ¢asti
rozhrania ziskate viac informacii z lokality technickej podpory ASUS na
adrese https://www.asus.com/support

Open System

O
O

@ DOLEZITE:

- Viac podrobnosti o pouzivani webového
grafického pouzivatelského rozhrania
svojho smerovaca ndjdete v ndvode na
obsluhu.

+ Kvoli lepSiemu zazitku vzdy skontrolujte
a vykonajte aktualizaciu firmvéru na
najnovsiu verziu.

« Vramci kandla s videami ASUS Networking
ndjdete vided s pokynmi pre rézne funkcie.
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AiCloud

Aplikacia ASUS AiCloud vam ponuka pristup k vasim tdajom vsade a vzdy, ked’
mate k dispozicii internetové pripojenie. Umozniuje vam ziskat pristup k vasmu
kontu webového ukladacieho priestoru ASUS WebStorage pomocou aplikacie
pre mobilné zariadenia AiCloud nainstalovanej vo vasom zariadeni s operacnym
systémom iOS alebo Android, alebo pomocou webového prehladavaca.
InStalacia AiCloud:

1. Skontrolujte, Ze vo vaSom smerovacdi je nainstalovana najnovsia verzia
firmvéru a ze podporuje aplikaciu AiCloud.

2. Prevezmite si aplikaciu AiCloud z obchodu Google Play alebo App Store.

3. Svoje pamatové zariadenie s rozhranim USB nainstalujte k smerovacu.
Informécie o polohe USB portov ndjdete v Casti Struény prehlad vasho
zariadenia RT-AC88U.

4, Pomocou Wi-Fi pripojte svoje zariadenia s opera¢nym systémom iOS alebo
Android k smerovacu. Aplikacia AiCloud vas automaticky prevedie procesom
instalacie.

5. Teraz mozete ziskavat pristup, vykonavat prenos a zdielat vsetky stubory
vo vasom pamatovom zariadeni s rozhranim USB. Viac informacii ziskate
vyhladanim aplikécie ASUS AiCloud. Podrobného sprievodcu najdete vo
videach s pokynmi.

Google Play App Store
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Casto kladené otazky (FAQ)

Po vykonani postupu podla uvedenych krokov stale nedokazem ziskat
pristup k webovému grafickému pouzivatelskému rozhraniu (webové GUI)
smerovaca bezdrétovej komunikacie na konfiguraciu nastaveni smerovaca
bezdrotovej komunikacie.

Skontrolujte, Ze nastavenia Proxy vo vaSom PC s vypnuté a Ze IP adresa vasho
PC je zo servera DHCP ziskana automaticky. Podrobnosti o vypnuti nastaveni
Proxy ndjdete na stranke podpory ASUS na adrese https://www.asus.com/
support. Podrobnosti o pouzivani servera DHCP na automatické ziskanie IP
adries najdete v pomocnikovi pre svoj operacny systém Windows® alebo Mac.

Klient nedokaze vytvorit bezdrotové spojenie so smerovacom.

Mimo rozsahu:

«  Presunte smerovac blizsie k bezdrétovému klientovi.
«  Vyskusajte zmenit nastavenia kandla.

Overenie:
« Na pripojenie smerovaca pouzite pripojenie kablom.
« Skontrolujte nastavenia zabezpecenia bezdrétovej komunikacie.

. Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej
ako pat sekund.

Nie je mozné najst smerovac:
«  Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli poc¢as doby dlh3ej
ako pat sekund.

- Skontrolujte nastavenie adaptéra bezdrotového pripojenia, ako je
nastavenie SSID a kédovania.

Nie je mozné ziskat pristup do internetu pomocou adaptéra bezdrotovej
LAN.

« Presunte smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.

« Skontrolujte, ¢i je adaptér bezdrétového pripojenia pripojeny k spravnemu
smerovacu bezdrétovej komunikacie.
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Skontrolujte, ¢i pouzivany kandl bezdrétovej komunikacie vyhovuje pre
kanaly dostupné vo vasej krajine/oblasti.

« Skontrolujte nastavenia Sifrovania.
Skontrolujte spravnost kablového pripojenia alebo pripojenia ADSL.
« Pokuste sa pouzitim iného Ethernet kabla.

Ak indikator,LINK (LINKA)"” na ADSL neustale blika alebo nesvieti, pristup
do internetu nie je mozny - smerovac nie je schopny vytvorit spojenie so
sietou ADSL.

Presvedcte sa, ze vietky vase kdble st spravne pripojené.

« Odpojte sietovy kabel od ADSL alebo kdblového modemu, pockajte niekolko
minut a nasledne kabel opatovne pripojte.

Ak indikator na ADSL aj nadalej bliké alebo NESVIETI, spojte s
poskytovatelom sluzby ADSL.

Zabudol som nazov siete alebo kltice zabezpecenia.
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« Pokuste sa vytvorit kdblové spojenie a vykonajte konfiguraciu nastaveni
kédovania este raz.

+ Na viac ako pat sekund stlacte tlacidlo na resetovanie a zresetujte alebo
obnovte vyrobné predvolené nastavenia pre systém.
+ Predvolené vyrobné nastavenia:

Meno uzivatela / heslo: IP adresa: Identifikator Identifikator
admin /admin 192.168.1.1 SSID pre 2,4 SSID pre 5 GHz
GHz siet: siet:
ASUS ASUS_5G

Kde najdem viac informécii o smerovaci bezdrétovej komunikacie?
Navod na obsluhu na CD s podporou
« Stranka technickej podpory: https://www.asus.com/support/

Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v
Doplnkovom néavode.
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Hiter pogled na vas RT-AC88U

v oadee

© VhodUSB3.0 @ Wifi gumba za vklop/izklop
@ Lluckazavklop @® Gumb za ponastavitev
@ Llucka24GHz/Lucka 5GHz ® GumbzaWwps
WAN (internet) lu¢ka LED

Rdeca: ni naslova IP ali fizicne

povezave. [o) .
(4] ® Vhod UsB2.0

Bela: vzpostavljena je povezava s

prostranim omrezjem (WAN).
© LAN1~8lutke LED @ VhodiLAN1~8
@ USB 3.0 LED @ Vhod WAN (Internet)
© USB20LED @ Vhod za napajanje (DC-IN)
O Wps lu¢ka LED @ Stikalo za vklop
© LD gumba za vklop/izlop
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Vsebina paketa

M RT-AC88U M Adapter za izmeni¢ni tok
M Omrezni kabel (RJ-45) M Vodnik za hitri zagon
M CD za podporo (uporabniski priro¢nik/pripomocki)

@ OPOMBE:
- Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite vasega
prodajalca.

+ Zunaniji trdi disk z USB/pomnilniski klju¢:

« Brezzi¢ni usmerjevalnik deluje z vecino trdih diskov z USB/
pomnilniskih kljucev do 2TB in podpira bralno-pisalni dostop za
FAT16, FAT32, NTFS in HFS+.

- Zavarno odstranjevanje diska USB zazenite spletni grafi¢ni vmesnik
(http://router.asus.com), nato pa v zgornjem desnem kotu strani
Network Map (zemljevid omrezja) kliknite ikono USB in kliknite
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izvrzi USB 3.0/USB 2.0).

+ Nepravilno odstranjevanje diska USB lahko povzroci poskodovanje
podatkov.

+ Za seznam sistema datotek in particij na trdem disku, ki jih brezZi¢ni
usmerjevalnik podpira, obiscite http://event.asus.com/networks/

disksupport

- Za seznam tiskalnikov, ki jih brezzi¢ni usmerjevalnik podpira, obiscite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Namestitev usmerjevalnika

@ POMEMBNO: Preden namestite usmerjevalnik, zagotovite, da je
internetna povezava na voljo.

1. Nastavitev poloZaja vasega brezzi¢nega usmerjevalnika.

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in
priklju¢enimi omreZnimi napravami zagotovite naslednje:

Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis¢no obmocje za najboljso brezzi¢no
pokritost omreznih naprav.

- Naprave ne postavljajte v blizino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte neposredni
son¢ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g ali
20MHz, 2,4GHz ra¢unalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth, brezvrvi¢nih
telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih luci, mikrovalovnih
pecic, hladilnikov in druge industrijske opreme, da preprecite interference ali
izgube signala.

Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obis¢ite spletno
stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse posodobitve strojne
programske opreme.

« Zazagotovitev najboljSega brezzi¢nega signala usmerite 4 snemljive antene, kot
je prikazano na spodniji sliki.
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Tehnicni podatki:

Enosmerni napajalnik Izhod enosmernega toka: +19'V z najvec 2.37A/3.42A
toka
Izhod enosmernega toka: +19.5V z najve¢ 2.31 A
toka
Delovna temperatura 0~40°C Shramba 0~70°C
Delovna vlaznost 50~90% Shramba 20~90%
2. Pripravite svoj modem.

. lzvlecite omrezni napajalnik iz vti¢nice in ga odklopite z vasega kabelskega/
ADSL modema.

. Odklopite omrezni kabel vasega kabelskega/ADSL modema.
. Znova zazZenite ra¢unalnik (priporo¢eno).

o

N

Modem

O D

OPOZORILO! Pred odklopom zic/kablov zagotovite, da bo vas
kabelski/ADSL modem izklju¢en vsaj dve minuti. Ce ima va3 modem
dodatno baterijo, jo prav tako odstranite.
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Nastavite vase brezzi¢no okolje.

Computer

. Vstavite napajalnik vasega brezzi¢nega usmerjevalnika v vhod DC-IN in ga

vklopite v vti¢nico.

. Z uporabo drugega omreznega kabla priklju¢ite modem na vhod WAN

brezzi¢nega usmerjevalnika.
Vstavite napajalnik vasega modema v vhod DC-IN in ga vklopite v vti¢nico.

. Z uporabo spleta omreznih kablov, prikljucite ra¢unalnik na vhod LAN

brezzi¢nega usmerjevalnika.

Onemogocite nekatere nastavitve vasega racunalnika.

Onemogocite proxy streznik, e je omogocen.

. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.

Onemogocite povezavo na klic, e je omogocena.

@ OPOMBA: Za ve¢ podrobnosti o onemogocanju nastavitev racunalnika

glejte Pogosto zastavljena vprasanja (FAQ).
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Hitra nastavitev internetne povezave (QIS) s samodejnim
zaznavanjem

S funkcijo QIS (hitra nastavitev internetne povezave) lahko hitro nastavite
internetno povezavo.

OPOMBA: Pri prvi nastavitvi internetne povezave pritisnite gumb za
ponastavitev na brezzi¢nem usmerjevalniku, da ga ponastavite na
privzete tovarniske nastavitve.

Uporaba funkcije QIS s samodejnim zaznavanjem:

1. Prijavite se v spletni graficni uporabniski vmesnik. Stran funkcije QIS se
odpre samodejno.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACE8U.

‘Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a cennection that isn't secure,

”J:er name |

|Pa:£wcrc| |

["] Remember my credentials

@ OPOMBE:

+ Privzeto uporabnisko ime in geslo za prijavo v spletni grafi¢ni

uporabniski vmesnik brezzi¢nega usmerjevalnika je admin.
+ Uporabnisko ime in geslo za prijavo za brezzi¢ni usmerjevalnik

se razlikuje od imena omreZzja (SSID) in varnostnega kljuca za 2,4
GHz/5 GHz omreZje. Z uporabniskim imenom in geslom za prijavo
za brezzi¢ni usmerjevalnik se prijavite v spletni grafi¢ni uporabniski
vmesnik brezzi¢nega usmerjevalnika, v katerem lahko konfigurirate
nastavitve brezzi¢nega usmerjevalnika. Ime omreZzja (SSID) in
varnostni klju¢ za 2,4 GHz/5 GHz omrezje omogocata napravam
prijavo v 2,4 GHz/5 GHz omreZje in vzpostavitev povezave z njim.
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2. Brezzi¢ni usmerjevalnik samodejno zazna, ali vas ponudnik internetnih
storitev (ISP) zagotavlja povezavo Dynamic IP (Dinami¢ni naslov IP),
PPPoE, PPTP ali L2TP. Vnesite potrebne podatke za svojo vrsto povezave, ki
jo zagotavlja vas ponudnik internetnih storitev.

@ POMEMBNO! Podatke o vrsti internetne povezave pridobite pri
svojem ponudniku internetnih storitev (ISP).

Za samodejni IP (DHCP)

="

5, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection sotup

Host Name{optional):

Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7 MAC Clone
Check
@ Comnection

Z ) Internet Setup

following:
@ router setup
* Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once

this is done, you can run the router's setup wizard again.

« Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the original device.
Tfyou just replaced an old router, you willfind the old router's MAC address from its label. If you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer's MAC
‘address or dlick "MAC Clone” to clone your computer's MAC aderesss

Previous Next

Za PPPoE, PPTP in L2TP
nsus
m Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection

U, | 2
@ :

Tnternet Setup E—

MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
‘connection information.These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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@ NAPOMENE:

« Automatsko otkrivanje tipa veze sa dobavlja¢em internet usluge se obavlja
kada konfigurisete bezic¢ni ruter po prvi put ili kada vratite ruter na njegova
podrazumevana podesavanja.

« Ako Brzo podesavanje interneta ne uspe da otkrije tip veze sa internetom,
kliknite na Skip to manual setting (Preskoci na ruéno podesavanje) i ru¢no
konfigurisite parametre veze.

3. Dodelite ime bezi¢ne mreze (SSID) i bezbednosni kljuc vasim bezZi¢nim vezama na 2,4
GHz i 5 GHz. Kliknite na Apply (Primeni) kada zavrsite.

—5—

&ty Skip Setup Wizara  Wireless Setting
Do you want to use the previous wireless security settings? ® Yes © No
Quick Inisrnet Setup Assign a unique name or SSID (Service Set kdentiier) to help identify your wireless network.
Check
Connection 2.4 GHz - Security

Network Name (SSID) 7 ASUS_2.46

@ toternet setun

Network Key 7

5GHz - Security Copy 2.4 GHz 10 5 GHz seftings.
Network Name (SSID) 7 ASUS_5G

Network Key 7 eee

Enter a network ke between 8 and 63 characters(letters, numbers or a combination) or 64 hex
digits. The default wireless security setting is WPA2-Personal AES. If you do not want to set the
network security, leave the security key field blank, but this exposes your network to unauthorized

4. Prikazace se vasi internet i bezi¢ni parametri. Kliknite na Next (Dalje) da biste
nastavili.

5. Procitajte vodic¢ za beZi¢nu mreznu vezu. Kada zavrsite, kliknite na Finish (Zavrsi).

sus
(5, skipsetwpwizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (G4T)
Quick Internet Setup

@ cre Network Name (SSID) AsUs
' Con: Wieless Security Open System

3) Router Setup.

Notwork Name (SSID) ASUS 56
Wireless Security Open System

WAN Connection Type Automatic 1P
waN P 192.168.123.174

LN e 192 168.50.1
uac 00.0C:4326:60.40

Next
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Povezava z brezzi¢nim omrezjem

Obstajata dva nacina za povezavo vasega brezzi¢nega odjemalca (prenosnega
racunalnika, tabli¢nega racunalnika, pametnega telefona, itd.) z brezzi¢nim
omrezjem RT-AC88U.

Rocna povezava z brezzi¢nim omrezjem
Za ro¢no povezavo z brezzi¢nim omrezjem:

1. Na svojem brezzi¢nem odjemalcu omogocite funkcijo Wi-Fi in preglejte,
katera brezZi¢na omrezja so na voljo.

2. Izberite SSID ali ime omrezja, s katerim ste se vpisali v vase RT-AC88U
omrezje.

3. Vtipkajte geslo in kliknite Connect (Povezi).

Rocna povezava z brezzicnim omrezjem preko WPS

RT-AC88U ima gumb WPS (Wi-Fi Protected Setup), ki omogoca povezavo
brezzi¢nega odjemalca z omreZjem RT-AC88U brez potrebe po vnasanju gesla.
Za ro¢no povezavo z brezzi¢nim omrezjem preko WPS:

1. Pritisnite gumb WPS na zadnji strani naprave RT-AC88U. Glej razdelek Hiter
pogled na vas RT-AC88U za natancno lokacijo gumba WPS.

2. Na brezzi¢nem odjemalcu v roku dveh minut pritisnite gumb WPS ali
sledite navodilom WPS-a, ki so bila prilozena brezzicnemu odjemalcu.
Med povezovanjem preko WPS, bo lu¢ka LED za napajanje na vasem
usmerjevalniku utripala hitro.

3. Pocakajte, da lu¢ka LED za napajanje zasveti nepresojne barve. To pomeni,
da se je povezava med usmerjevalnikom in brezzi¢nim odjemalcem uspesno
vzpostavljena.
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Upravljanje usmerjevalnika preko ASUSWRT Web GUI

Brezzi¢ni usmerjevalnik ima vgrajen intuitivni spletni grafi¢ni uporabniski
vmesnik ASUSWRT. ASUSWRT omogoca enostavno konfiguracijo razli¢nih
moznosti, ki jih usmerjevalnik ponuja preko spletnih brskalnikov, npr. Internet
Explorer, Firefox, Safari, ali Google Chrome.

@ OPOMBA: Uporabite iskalno vrstico na spodnjem delu vmesnika, ¢e

zelite poiskati vec¢ informacij na spletni strani za tehni¢no pomoc¢ ASUS
https://www.asus.com/support.

@ POMEMBNO:
« Glej uporabni§|§,i\f)riroénik za vec¢ informacij
glede uporabe Web GUI na svojem
usmerjevalniku.

+ NajboljSe delovanje usmerjevalnika bo
zagotovljeno, ¢e uporabljate najnovejso
razli¢ico vdelane programske opreme. Zato
redno preverjajte in posodabljajte vdelano
programsko opremo.

+ Obisc¢ite ASUS omrezni video kanal za video
osnetke, ki ponazarjajo delovanje vseh
unkcij usmerjevalnika.
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AiCloud

Aplikacija ASUS AiCloud vam omogoca dostop do svojih podatkov od kjer koli
in kadar koli, ¢e imate na voljo internetno povezavo. Omogoca vam tudi dostop
do ra¢una ASUS WebStorage preko mobilne aplikacije AiCloud, ki je namescena
na vasi napravi iOS ali napravi Android ali preko spletnega brskalnika.

Ce Zelite namestiti AiCloud:

1.

2.
3.

Prepricajte se, da imate namesceno zadnjo razli¢ico vdelane programske
opreme in da podpira AiCloud.

Od Google Play ali App Store prenesite aplikacijo AiCloud.

Na usmerjevalnik namestite napravo za shranjevanje USB. Glej razdelek
Hiter pogled na vas RT-AC88U za natancno lokacijo vrat USB.

. Povezite svojo napravo iOS ali Android na usmerjevalnik preko povezave

Wi-Fi. Aplikacija AiCloud vas bo samodejno vodila preko namestitvenega
postopka.

. Po namestitvi lahko dostopate, pretakate in delite vse datoteke, ki se

nahajajo na vasi napravi za shranjevanje USB. Za dodatne informacije,
poiscite ASUS AiCloud. Sprehodite se skozi video posnetke in si korak za
korakom oglejte navodila.

Google Play
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

Ceprav sem sledil korakom, $e vedno ne morem dostopati do grafi¢nega
vmesnika brezzi¢nega usmerjevalnika (spletni GUI) za konfiguracijo
nastavitev brezzicnega usmerjevalnika.

Prepricajte se, da so nastavitve proxy na vasem racunalniku onemogocene in da
ra¢unalnik pridobi naslov IP samodejno od streznika DHCP. Za ve¢ podrobnosti
kako onemogociti nastavitve proxy, obiscite spletno stran za tehni¢no podporo
ASUS: https://www.asus.com/support. Za ve¢ podrobnosti, kako uporabiti
streznik DHCP za samodejno pridobitev naslova IP, glej razdelek za pomo¢ na
svojem operacijskem sistemu Windows® ali Mac.

Odjemalec ne more vzpostaviti brezzicne povezave z usmerjevalnikom.

Izven dosega:

« Postavite usmerjevalnik blize brezzi¢nemu odjemalcu.
- Poskusite spremeniti nastavitve kanala.

Preverjanje pristnosti:
- Uporabite Zi¢no povezavo za povezavo z usmerjevalnikom.
«  Preverite brezZi¢ne varnostne nastavitve.

«  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plos¢i in ga drzite vec
kot pet sekund.

Ni mogoce najti usmerjevalnika:

«  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plosci in ga drzite vec
kot pet sekund.

«  Preverite nastavitve brezzi¢nega vmesnika, kot je SSID in nastavitve
Sifriranja.
Ni mogoce dostopati do interneta prek brezzicnega vmesnika LAN.
« Premaknite usmerjevalnik blize brezzi¢nemu odjemalcu.
+ Preverite, ali je brezzi¢ni vmesnik prikljucen v pravi brezzi¢ni usmerjevalnik.

Preverite, ali je uporabljeni brezzi¢ni kanal skladen z razpolozljivimi kanali v
vasi drzavi/regiji.

« Preverite nastavitve Sifriranja.
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- Preverite, ali je ADSL ali kabelska povezava pravilna.
«  Poskusite znova z uporabo drugega omreznega kabla.
Ce lucka za ADSL »LINK« neprekinjeno utripa ali ostane ugasnjena, dostop

do interneta ni mogoc - usmerjevalnik ne more vzpostaviti povezave z
omrezjem ADSL.

« Preverite, ali so vsi kabli pravilno prikljuceni.

« Odklopite napajalni kabel iz ADSL ali kabelskega modema, pocakajte nekaj
minut in nato ponovno prikljucite kabel.

. Celuc¢ka za ADSL 3e vedno utripa ali ostane ugasnjena, stopite v stik z vasim
ponudnikom storitve ADSL.

Pozabljeno ime omrezja ali Sifrirni kljuci.

« Poskusite znova vzpostaviti zi¢no povezavo in konfigurirati brezzi¢no
Sifriranje.

« Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) brezzi¢cnega usmerjevalnika in ga
drzite vec kot pet sekund.

- Tovarniske privzete nastavitve:

Uporabnisko ime / IP naslov: 2.4 GHz network | 5 GHz network
geslo: admin / admin 192.168.1.1 SSID: SSID:
ASUS ASUS_5G

Kje lahko najdem vec informacij o brezzi¢cnem usmerjevalniku?
« Uporabniski priro¢nik na CD-ju za podporo
« Stran s tehni¢no podporo: https://www.asus.com/support

- Telefonska stevilka za stranke: Glejte telefonsko Stevilko v tem Vodniku za
hitri zagon
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RT-AC88U cihaziniza hizh bir bakis

WPS LED Acik/Kapali digmesi

© usB30 baglanti noktalari @ Wi-Fi Acik/Kapali digmesi
® GiclLED ® Syfyrla didmesi
® 2.4GHzLED/5GHz LED ® wps diidmesi
WAN (Internet) LED
© Ltk ity | @ US 20 baglant nolaalan
baglantisi var.
© LAN1~8LED @ LAN 1~ 8 baglanti noktalari
e USB 3.0 LED @ WAN (Internet) baglanti noktalar
@ USB20OLED @ Gl¢ (DC-Girisi) baglanti noktasi
® WwpsLED @ G anahtarn
o
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Paket icerigi

M RT-AC88U M AC adaptori
M Ag kablosu (RJ-45) M Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
M Boliicl (bolgeye gore tlrl degisir)

Tiirkce

@ NOTLAR:
+ Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmisse ya da kayipsa, saticiniz ile
temasa gecin.

- USB Harici HDD/Flas diskinde:

« Kablosuz yénlendirici bircok USB HDD'ler/Flas diskler 4TB boyuta
kadar calisir ve FAT16, FAT32, NTFS ve HFS+ icin yazma-okuma
erisimini destekler.

« USB diskini guivenilir bir sekilde kaldirmak icin, web GUI'yi
(http://192.168.1.1) baslatin, USB simgesine tiklayin ve Eject USB
3.0/ USB 2.0 (USB 3.0/ USB 2.0 Cikar) 6gesine tiklayin.

« USB diskinin yanlis cikarilmasi veri bozulmasina sebep olabilir.

« Kablosuz yénlendiricinin destekledigi dosya sisteminin listesi ve

sabit disk bolustirmek icin, http://event.asus.com/networks/
disksupport sayfasini ziyaret edin.

+ Kablosuz yonlendiricinin destekledigi yazicilarin listesi icin, http://
event.asus.com/networks/printersupport sayfasini ziyaret edin.
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Yonlendiricinizi kurma

@ ONEMLI: Yonlendiriciyi yiiklemeden énce, internet baglantisinin

1.

kullanilabilir oldugundan emin olun.

Yonlendiricinizi yerlestirme.

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagli ag aygitlari arasinda en iyi
kablosuz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

188

Ag aygitlari icin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan glines isigindan uzak
tutun.

Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2,4GHz
bilgisayar ¢evrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz
telefonlardan, transformatdrlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan
1stklarindan, mikrodalga firinlarindan, sogutuculardan ve diger endstriyel
ekipmanlardan uzak tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini 6nleyin.

Daima en son aygit yazilimina yikseltin. En son aygit yazilimi
glincellemelerini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web
sitesini ziyaret edin.

En iyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak icin, 4 sékilebilir anteni
asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.




Teknik 6zellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 2.37A/3.42A akim ile +19V;
DC Cikisi: Maks 2.31A akim ile +19.5V;
Calistirma Sicakhigi 0~40°C Depolama 0~70°C
Galisma Nemi 50~90% Depolama 20~90% &
=
S
o )
2. Modeminizi hazirlayin. |

. AC adaptoriinu elektrik prizinden ¢ikarin ve kablonuz/ADSL modemi ile olan
baglantisini kesin.

. Ag kablosunun kablonuz/ADSL modemi olan baglantisini kesin.
Bilgisayarinizi yeniden baglatin (6nerilir).

noT

Modem

0 D

UYARI! Kablolarin/tellerin baglantisini kesmeden 6nce,
kablonuzun/ADSL modeminizin en az iki dakika kapatildigindan emin
olun. Modeminizde yedek pil varsa, bunu da ¢ikarin.
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3. Kablosuz ortaminizi ayarlayin.

. Kablosuz yénlendiricinin AC adaptoriini DC-IN-Girisi baglanti noktasina
ekleyin ve elektrik prizine takin.

b. Diger ag kablosunu kullanarak modeminizi kablosuz yonlendiricinin WAN
baglanti noktasina baglayin.

. Modemin AC adaptoriinii DC-IN-Girisi baglanti noktasina ekleyin ve elektrik
prizine takin.

. Ag kablosunu kullanarak bilgisayarinizi kablosuz yonlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin.

N

Q.

&

Bilgisayarinizdaki bazi ayarlari devre digi birakin.

o

Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.
Etkinse cevirmeli baglantiyi engelleyin.

n o

@ NOT: Bilgisayar ayarlarinizin engellenmesi hakkinda ayrintili bilgi icin,
Sikca Sorulan Sorular (SSS) kismina bakin.
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Oto-algilamali Hizli internet Ayan (QIS)

Hizli internet Ayari (QIS) islevi internet baglantinizi hizli bir sekilde yaralamaniz
icin size rehberlik eder.

NOT: internet baglantisini ilk kez kurarken, kablosuz
yonlendiricinizdeki Reset (Sifirla) diigmesine basarak fabrika
varsayilan ayarlarina sifirlayin.

Tiirkce

QIS'i oto-algilama ile birlikte kullanmak igin:

1. Web GUI'de oturum agin. QIS sayfasi otomatik olarak baslatilir.

Windows Security

I The server 192,168,501 is asking for your user name and password, The
server reports that it is from RT-ACB8U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

“JEEF name |

|Pa:n\-‘ortl |

] Rermember my credentials

@ NOTLAR:
« Varsayilan olarak, kablosuz yonlendiricinizin Web GUI oturum acma
kullanici adi ve parolasi admin'dir.

«+ Kablosuz yonlendirici oturum a¢ma kullanici adi ve parolasi
2.4GHz/5GHz ag adi (SSID) ve givenlik anahtarindan farklidir.
Kablosuz yonlendirici oturum agma kullanici adi ve parolasi,
kablosuz yonlendiricinizin ayarlarini yapilandirmak icin kablosuz
yonlendiricinizin Web GUI'sinde oturum agmaniza izin verir.
2.4GHz/5GHz ag adi (SSID) ve glivenlik anahtari, Wi-Fi aygitlarinin
2.4GHz/5GHz aginizda oturum a¢malarina ve baglanmalarina izin
verir.
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2. Kablosuz yonlendirici ISP baglanti tirlinliziin Dynamic IP (Dinamik IP),
PPPoE, PPTP ve L2TP'den hangisi oldugunu otomatik olarak algilar. ISP
baglanti tiriinliz icin gerekli bilgileri girin.

ONEMLI! ISP'nizden internet baglanti tiiriiniiz hakkinda gerekli
bilgileri elde edin.

Otomatik IP (DHCP) icin

sUs

(%, Skip Setup Wizard  Automatic IP connection setup.

Host Name{optional): 7

Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone

Check
@ Commection
. MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in
@ TInternet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would
disallow Internet connection for new MAC addresses. To fx his issue, you can do either of the
following:

,, Router Setup
« Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once

this is done, you can run the router's setup wizard again.

« Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the original device.
Ifyou just replaced an old router, you will find the old router’s MAC address from its label If you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer's MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer’s MAC addresss.

Previous Next

PPPoE, PPTP ve L2TP i¢in
5=
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your usemame and password
Check
Connection
User Name 2

e

5 Router Setup B Show password

MAC Address(optional) 7

Password 7

MAC Clone
B Enable VPN client User Name
Password

B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information.These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous. Next
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@ NOTLAR:
+ Kablosuz yonlendiricinizi ilk kez yapilandirdiginizda ya da kablosuz
yonlendiriciniz varsayilan ayarlara sifirlandiginda ISP baglanti
tlrlinlzin oto-algilamasi yapilir.

- Eger QIS internet baglanti tlrlinizi algilayamazsa, Skip to manual
setting (Elle ayarlamaya gec) lizerine tiklayin (adim 1'deki
ekran gorintisiine bakin) ve baglanti ayarlarinizi maniel olarak
yapilandirin.

3. 2,4 GHz ve 5 GHz kablosuz baglantiniz icin ag adini (SSID) ve giivenlik
anahtarini atayin. Bittiginde Apply (Uygula)'ya tiklayin.

4. internetiniz ve kablosuz ayarlariniz engellenir. Devam etmek i¢in Next
(lleri)’yi tiklatin.

5. Kablosuz ag baglantisi egitici belgesini okuyun. Bittiginde Finish (Bitti)'ye
tiklayin.
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Kablosuz Aga Baglanma

Kablosuz kullanicilariniz (dizlstu bilgisayar, tablet bilgisayar, akilli telefon vb.)
RT-AC88U cihazinin kablosuz agina iki yolla baglanabilirler.

Kablosuz Aga Maniiel Olarak Baglanma

Kablosuz aga manuel olarak baglanmak igin:

1. Mevcut kablosuz aglari taramak icin kablosuz kullanicinizda Wi-Fi
fonksiyonunu etkinlestirin.

2. RT-AC88U cihazinizin agdi icin atadiginiz SSID veya ag adini girin.

3. Parolayi girin ve Connect (Baglan) diigmesine tiklayin.

WPS iizerinden kablosuz aga baglanma

RT-AC88U cihazinda kablosuz kullanicinizin RT-AC88U cihazinin adina
parola girmeden baglanabilecedi bir WPS (Wi-Fi Glivenli Kurulum) diigmesi
bulunmaktadir.

WPS uzerinden kablosuz aga baglanmak icin:

1. RT-AC88U cihazinin arkasinda bulunan WPS butonuna basin. WPS
butonunun yerini grenmek icin RT-AC88U cihaziniza kisa bir bakis
bolimuine bakiniz.

2. iki dakika icinde kablosuz kullanicinizin WPS butonuna basini veya kablosuz
kullaniciyla birlikte gelen talimatlari takip edin. WPS tzerinden baglanirken
yonlendiricinizdeki Gii¢ LED 15131 hizli yanip sonecektir.

3. Yonlendiricinizin Gug LED 151§1 yonlendiricinizle kablosuz kullaniciniz
arasinda basaril bir baglanti kuruldugunu gosteren siirekli yanan bir 1s1ga
donusene kadar bekleyin.
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Yonlendiricinizi ASUSWRT web GUI iizerinden yonetme

Kablosuz yonlendiricinizi kullanimi kolay ASUSWRT web grafiksel kullanici
araylziyle gelir. ASUSWRT size Internet Explorer, Firefox, Safari veya Google
Chrome gibi bir web tarayici Gizerinden yonlendiricinin 6zelliklerini kolayca
yonlendirme imkani saglar.

NOT: ASUS teknik destek sitesinden https://www.asus.com/support
daha fazla bilgi almak icin arayiiziin altinda bulunan arama ¢ubugunu
kullanin.

Securty leve
Open System

o1

Clents:

@ ONEMLI:

« Yonlendiricinizin web GUI'Sini kullanmakla
ilgili daha ayrintili bilgi icin kullanim
kilavuzuna bakin.

« Daha iyi deneyim icin her zaman bellenimi
kontrol edin ve en yeni stirimune ylikseltin.

- Ozel uriinlerle ilgili egitim videolarini
bulmak icin ASUS Ag Olusturma vide
kanalini ziyaret edin.
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AiCloud

ASUS AiCloud uygulamasi nerede olursaniz olun, internet baglantinizin oldugu
her zaman verilerinize erisim saglar. Ayrica, iOS veya Android cihazinizdaki
AiCloud uygulamasi tizerinden veya bir web tarayicisi Gizerinden ASUS
WebStorage hesabiniza erisim saglar.

AiCloud kurmak igin:

1. Yonlendiricinizin bellenim striimiinin en yeni siiriim oldugundan ve
AiCloud’u desteklediginden emin olun.

2. Google Play'den veya App Store'dan AiCloud’u indirin.

3. USB depolama cihazinizi ydnlendiricinize takin. USB baglanti noktalarinin
yerini 6grenmek icin RT-AC88U cihaziniza hizli bir bakig bolimiine bakin.

4. i0S veya Android cihazlarinizi Wi-Fi Gizerinden yonlendiriciye baglayin.
AiCloud uygulamasi size kurulum isleminde otomatik olarak yon
gOsterecektir.

5. Artik USB deponuzdaki tiim dosyalara erisebilir, onlari yayinlayabilir ve
paylasabilirsiniz. Daha fazla bilgi icin ASUS AiCloud’u arayin. Adim adim
yonlendirme icin egitim videolarini izleyin.

Google Play App Store
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Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

Adimlar izledikten sonra, kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak
icin kablosuz yonlendiricinin web grafikleri kullanici arayiiziine (web GUI)
yine de erigsim saglayamiyorum.

Kisisel bilgisayarinizin proksi ayarlarinin devre disi oldugundan ve kisisel
bilgisayarinizin IP adresinin DHCP sunucusundan otomatik olarak alindigindan
emin olun. Proksi ayarlarini devre disi birakmakla ilgili ayrintili bilgi icin ASUS
Destek sitesini at https://www.asus.com/support ziyaret edin. IP adreslerini
otomatik olarak almada DHCP sunucusunu kullanmakla ilgili ayrintilar icin
Windows® veya Mac isletim sisteminizin Yardim 6zelligini kullanin.

istemci, yonlendiriciyle kablosuz baglanti kuramiyor.

Kapsama Alani Disinda:

« Yonlendiriciyi kablosuz istemcinin yakinina koyun.
- Kanal ayarlarini degistirmeye calisin.

Kimlik Dogrulama:
+ Yonlendiriciye baglanmak icin kablolu baglantiyr kullanin.
« Kablosuz giivenlik ayarlarini denetleyin.

« Arka paneldeki Restore (Geri Yiikle) dligmesine bes saniyeden uzun bir
stire basin.

Yonlendirici bulunamiyor:

« Arka paneldeki Restore (Geri Yiikle) digmesine bes saniyeden uzun bir
surre basin.

«  Kablosuz bagdastirici ayarlarini (6r. SSID ve sifreleme ayarlari) kontrol edin.

LAN bagdastiricisiyla Internete erisilemiyor.

« Yonlendiriciyi kablosuz istemciye daha yakin bir noktaya tasiyin.

« Kablosuz bagdastiricinin dogru kablosuz yonlendiriciye baglanip
baglanmadigini denetleyin.

+ Kullanilan kablosuz baglanti kanalinin tlkenizdeki/bolgenizdeki mevcut
kanallarla uyumlu olup olmadigini denetleyin.

- Sifreleme ayarlarini denetleyin.
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ADSL veya Kablo baglantisinin dogru olup olmadigini denetleyin.
+ Baska bir Ethernet kablosu kullanarak tekrar deneyin.

ADSL "LINK" |ﬁ|§| siirekli yanip soniiyorsa veya kapali ise, Internet erigimi
miimkiin degildir; Yonlendirici ADSL agi ile baglanti kuramiyordur.

« Tum kablolarinizin dogru sekilde baglandigindan emin olun.

ADSL veya kablo modemin gti¢ kablosunu cikarin, birkag dakika bekleyin,
sonra kabloyu tekrar takin.

« ADSL 15131 yanip sonmeye devam ederse veya kapali kalirsa, ADSL servis
saglayiciniza bagvurun.

Ag adi veya giivenlik anahtarlari unutulmustur.

« Kablolu baglantiyi ayarlamayi deneyin ve sifreleme ayarlarini tekrar
yapilandirin.

Sifirlama diigmesine bes saniyeden uzun basarak sistemi fabrika varsayilan
ayarlarina geri yukleyin veya sifirlayin.

« Fabrika varsayilan ayarlar:

Kullanici adi / IP adresi: 2.4 GHz ag1 SSID: 5 GHz agi SSID:
Parola: 192.168.1.1 ASUS ASUS_5G
admin /admin

Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?

Destek CD'sindeki Kullanim Kilavuzu

+ Teknik destek sitesi: https://www.asus.com/support/
« Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

Bu Cihaz Turkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
«  Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir.
Cihazin kullanici araytizl Turkce'dir.
+  Cihazin kullanilmasi planlanan (lkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur.
Ulkeler simgeler halinde kutu tzerinde belirtilmistir.
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LWsuaxkun ornap RT-AC88U

YKpaiHCbKa

® KHOMKa yBIMKHEHHA/BVUMKHEHHA

© ropmUSB3.0 WiE

CBiTnogiof *1BneHHs KHonka “CkunHyTn”

Ceitnopion 2,4 I'Tu / Ceitnopion
5Ty @ KHonka WPS

Ceitnogiog WAN (Internet)
YepBoHuii: Hemae IP-agpecy abo
}i3MYHOrO NiAKIYEHHA
Binuia: diznuHe nigknoyeHHA o
rno6anbHoi Mepexi (FOM)

©
®

MopTn USB 2.0

CeiTnogioan 1-8 nokanbHoOI

Mepexi MopTm LAN1~8

Csitnogioan USB 3.0 Moptun WAN (Internet)

MopT XuBNeHHs (Bxoay

Csitnopioan USB 2.0 NOCTIfHOTO CTPYMY)

© 6 6 86

Csitnogioan WPS BrmuKau XnBneHHs

®© 000 0

KHomKa yBiIMKHEHHA/BUMKHEHHA
ceiTnogioga WPS
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o KomnneKTy BXoaAaTb

M RT-AC88U M AgmanTtep 3MiHHOrO CTpyMy
M Mepexesuii kabenb (RJ-45) M KepiBHMLTBO ANA noyaTky ekcnnyarawii
M KomnakT-gucK nigTprmkiy (KepiBHULTBO KOPUCTYBAYa/yTUiT)

MNPUMITKA : Bygb nacka, BAKOPUCTOBYITe CrieuiaibHU Knel, wob
3aKpinuUTV aHTeHW. Knen He BXOAMTb 4O KOMMIEeKTY NocTavyaHHA

% MPUMITKI:

« fAKwo 6yab-AKi NpegMeTV NOLKOAXeHi abo BiACyTHI, 3BEPHITbCA JO
AncTpubioTopa.

- 30BHIiWHIN )opcTKuih guck USB / ®new-nam'atb:

- be3gpoToBUi MapLIPYTM3aTOP NPALIOE 3 BiNbLUICTIO XKOPCTKUX
avckis USB / dnew-nam'atTio fo 4 TepabaliT i nigTpumye foctyn 3
MOXNMBICTIO unTaTu i Nncatn ana FAT16, FAT32, NTFS i HFS+.

+ LLlo6 6e3neyHo 3HATU ANCK , 3anyCTiTb rpadiuHni iHTepdeinc
KopucTyBaua http://router.asus.com , a notim y npasomy
BepxHboMy KyTKy cTopiHKu Network Map (Kapta mepexi)
KnauHiTb niktorpamy USB i knayHiTb Eject USB 3.0 / USB 2.0
(BuBinbHuT; USB 3.0 / USB 2.0).

« HenpaBunbHe BuBinbHeHHA ancky USB moxe nowkoanty gaHi Ha
HbOMY.

+ Cnncok cnctem dainis i NOriYHMX ANCKIB Ha XKOPCTKOMY AMUCKY, AKi
nigTpumye 6e3gpoTtoBuin maplupyTmsatop: http://event.asus.com/
networks/disksupport

+ Cnuncok NpurHTepiIB, AKi NiATPUMYy€e 6e34pOTOBMUIN MapLLpPyTH3aTOP:
http://event.asus.com/networks/printersupport
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IHcTanAuia mapwpyTnsaropa

BAMIJINBO: lMNepep iHcTanAuieo mapwpyTru3aTopa NnepekoHanTecs, Wo
JOCTYNHe NiAKMYeHHA Jo [HTepHeT.

1. Po3rtawyBaHHA 6e3apOTOBOro MapLIpyTM3aTopa.

o6 3a6e3neunTn HaMBULLY AKICTb Mepegayi CUrHamy MiXk MapLUpPyT3aTOPOM i
NiAKNIOYEHVMI 8O HbOrO MepeXxeBMIY NPUCTPOAMMN, NepeKoHanTecs, LWo:

«  MapuwpyTur3aTop 3HaXo04WUTbCA MO LieHTPY BCIX MPUCTPOIB, OO JOCATTH
MaKCMManbHOro MOKPUTTA 419 MepeXXeBUX MPUCTPOIB.
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+ Po3srawoBynte mapLipyT13aTop nogani Big metaneBmx NnpeameTis, AKi CTaloTb
nepeLLKofamu Ha LWAAXY CUrHany, i 6epexiTb Big NPAMOro COHAYHOrO MPOMIHHS.
« PostawoByiite npucTpin nogani Big npuctpois Wi-Fi 802, 11g a6o 20
Mru, nepudepiitHux npuctpois komn'toTepis Ha 2,4 Iy, NpucTpoiB
Bluetooth, 6e3gpoToBux TenedoHis, TpaHcopMaTOPiB, NOTYXKHKX MOTOPIB,
JIOMIHECLIEHTHMX N1aMn, MiKPOXBUIbOBMX MiYOK, XONOAWbHUKIB Ta iHLWOMO
NPOMUCIOBOro 0651aiHaHHS, Wo6 YHUKHYTU iHTepdepeHLii abo BTpaTu curHany.

« [MocTinHo noHosntoviTe nepeuHHe M13. BiggigaiTe cant ASUS
http://www.asus.com, {06 OTpUMaTK HaMCBIXiLLi NOHOBNEHHSA NepBMHHOrO [13.

+ o6 oTpumaTi HanBULLY AKICTb 6€3[POTOBOrO CUrHasy, OPIEHTYTE YOTUPN
3'€MHI aHTEHM TaK, AK MOKa3aHO Ha MasIOHKY HIXYe.
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TexHiuHi xapaKkTepncTnKu:

ApanTtep XnBneHHA Buxig nocTinHoro ctpymy: +19 B 3 makc. cTpymom

< NOCTIIHOro CTPyMmy 2,37 A/3,42A

= Buxig noctinHoro ctpymy: +19,5 B 3 makc. ctpymom
- 231A

g. Temnepatypa 0~40°C 36epiraHHs 0~70°C

- ekcnnyatauji

g BiaHocHa BonoricTb 50~90% 36epiraHHs 20~90%

= noBiTpA eKcnnyatauii

Q

2. MiprotoBka mopema.

a. ByMKHIiTb aganTep 3MiHHOrO CTPyMy 3 PO3€eTKM efleKTpoMepeXi | Big'eagHanTe
noro Big kabenbHoro/ADSL mogemy.

b. Big'enHalite mepexeBun kabenb Big kabenbHoro/ADSL mozemy.
c. [lepe cTtaptynTe Komn'toTep (peKkomMeHAOBAHO).

Modem

. BF10

OFF!

KabenbHuin/ADSL moem 6yB Bxe BUMKHEHUI MPOTArOM LLOHaNMEHLL

!\ YBATA! lepL Hix BUMMUKaTK Kabeni/WwHypu, nepekoHanTecs, Wwo
[BOX XBUIVH. AKLLO MOLEM Ma€ pe3epBHY 6aTapeto, BUNMITb TaKOX i Ti.
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HanawTyBaHHA 6€34POTOBOro OTOYEHHA.
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RT-AC88U

Computer

BcTaBTe aganTtep 3miHHOroO CTpyMy Balloro 6e34poToBoro MapLpyTusatopa
[0 NOpTY BXOAY NOCTINHOIO CTPYMY Ta YBIMKHITb 100 10 PO3eTKU
enekTpomMepexi.

3a JoMoMOro MepeXeBoro Kabenio nigknoyite mogem go nopty WAN
6e34pOTOBOro MapLUpyTM13aTopa.

BctasTe apanTtep 3miHHOro ctpymy Baloro mogema o nopTy Bxogy
MOCTINHOrO CTPYMY Ta YBIMKHITb 1OrO O PO3ETKN eNeKkTpoMepexi.

3a JONOMOrol MepeXxeBoro Kabesnto NifKnoYiTe Komn'toTep 4o NopTy
nokanbHoi Mepexi 6e34poTOBOro MapLIpyTM3aTopa.

BuMKHiTb fleqaKi HanawTyBaHHA Ha KOMN'loTepi.

AKLWO aKTUBOBAHNI CepBep Proxy, BUMKHITb NOrO.
BcTtaHoBiTb HanawTysaHHA TCP/IP, wob aBTomMaTyHo oTpumaty IP-agpecy.
AKLWo TenedoHHe NigKNIOYeHHA YBIMKHEHO, BUMKHITb 0rO.

@ MPUMITKA: peTanbHilwe Npo BUMKHEHHA HanalTyBaHHA KOMMN'loTepiB

[PO3Ka3aHOo y Po3noBciogKeHnX NuTaHHAX.
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Lsnake HanawTyBaHHA IHTepHert (QIS) 3 aBTOBM3HaYEHHAM

QOyHKuia Wenagke HanawTyBaHHA IHTepHeT (QIS) cynpoBoaKye Bac y
HanawTyBaHHI NigKIOYeHHA 00 [HTepHeT.

A

@ MPUMITKA: Bneple HanawtoByoum NigkntoyYeHHA 0o IHTepHer,
HaTUCHITb KHOMKY Reset (CKnHYTN) Ha 6e34p0TOBOMY MapLLpyTK3aTopi,
o6 noBepHyTM 110ro Ha GabpuyHi HanalwTyBaHHSA.

LLlo6 kopuctyBaTtuca QIS 3 aBTOBM3HaYEHHAM:
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1. YBiligiTb po rpadiuHoro Be6-iHTepdency. ABTOMaTUYHO BiIKPUBAETCA
cTopiHka QIS.

Windows Security

I The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password. The
server reports that it is from RT-ACS8U.

Warning: Your user name and password will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

”Js&r name |

|Pa:£wcrtl |

[ Remember my credentials

@ NPUMITKU:

+ 3a 3aMOBYYBaHHsAM iM'Al i MAPONb A0 BXoAy y rpadiuHmii Be6-
iHTepdelic 6e3npoTOBOro MapLupyTH3aTopa - e admin.

« IMA KopucTyBaua i naposb 6e34poTOBOro MapLUpyTH3aTOpa
BiApi3HAETbCA Bifg Ha3By mepexi (SSID) 2,4 /5 My i kntoya 6e3neku.
IM'A KopucTyBaya i naposnb 6e3apOTOBOro MapLUPyTM3aTopa HagaloTh
MOXNMBICTb BXOAWTY [0 rpadiuHoro Beb-iHTepdelicy 6e3apoToBOro
MapLUpyTM3aTOPa, Wob KOHPIrypyBaTh HanawTyBaHHA 6€34pOTOBOrO
MapuwpyTur3aTopa. Hazea mepexi 2,4 I'Tu/5 My (SSID) i kntoy
6e3nekun Hagae npuctposam Wi-Fi MOXNVBICTb BXOAWUTN B CUCTEMY i
nigkntoyatuca go mepexi 2,4 /5 Mu,

204



2. be3ppoToBUN MapLpyTN3aToOp aBTOMATUUYHO BU3HAYaE TUMN NigKTIOYEeHHA
nposangepa: Dynamic IP (AuHamiuna IP), PPPoE, PPTP i L2TP. Beegitb
HeobxifHy iHpopMaLlilo A4na TMMY NiAKIIOYEHHS BalLOro NpoBangepa.

@ BAXJIMBO!OTpumaiite B npoBaiifepa HeoOXigHy iHbopmaLito Npo T1n
NiaKMYeHHA oo IHTepHeT.
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ana AstomatunyHoi IP (DHCP)

fsUs
& Skip Setupwirard  Automatic IP connection setup
Host Name(optional):
Quick Internet Setup MAC Address(optional) 7 MAC Clone

Check
@ Comection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in

@ ) Internet Setup the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would

disallow Interet connection for new MAC addresses. To fix this issue, you ¢an do either of the
following:
D) Router Setup

Previous Next

ana PPPoE, PPTP i L2TP

y—s—j
ity Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password
Check
Connection
User Name

‘ (@) Taternet setup Password

D) Router Setup B Show password
MAC Address(optional) 7

W Enable VPN client User Name
" Password
B Special Requirement from ISP

Enter the user name and password for your Intemet
connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)

Previous Next
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MPUMITKI:

« ABTOBM3HAYeHHA TUNY MiAKII0YEHHA NpoBangepa 34iNCHI0ETbCA TOAI,
Konu BY BneplLue KoHirypysanu 6e3apoToBmin MapLupyTr3aTop, abo
Konu 6e34poTOBUIA MapLIPYTU3aTOP CKMHEHO Ha HanallTyBaHHA 3a
3aMOBYaHHAM.

+ Akwo QIS He BM3Haumna BaLw TUN NiAKNIOYEHHA OO IHTepHET, KNauHiTb
Skip to manual setting (MponycTutn - O HanawTyBaHb BPYYHY) i
BPYYHY KOHOIrypyiTe HanawTyBaHHA NigKNOYEeHHS.
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3. TMpwu3HauTe Ha3By Mepexi (SSID) i kntou 6e3nekm oA 6e30pOTOBOrO NiAKMYEHHS
2,4TTy i 5 My, BukoHaBLLK, HaTUCHITL KHoMKy Apply (3acTtocyBatn).

5

&b Skip Setup Wizard

Quick Internet Setup

4. TokasaHo HanawTyBaHHsA [HTepHeT i 6e3ap0TOBOrO 3B'A3KY. KnauHiTb no
Next (Qani), wWob NnpoaoBXunTn.

5. MpouunTtanTte NOCIOHKK NigKNOYeHHA [0 6€34POTOBOI Mepexi. BukoHasLwy,
knauHitb no Finish (3akiHunTn).
"
&L, skip setup Wizara Completed Network Configuration Summary

Quick Tnternet Setup.

(ke

WAN Connection Type
wan 1P 192.168.123.174

LANIP. 192.16850.1
uAc 00.00:4326.6040
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MigknioueHHA go 6e3apoTOBOI Mepexi

Bawi 6e3apoToBi KNi€EHTN (HOYTOYK, NiaHLeT, CMapTHOH TOLLO) MOXKYTb
nigknounTnca oo 6esapotoBoi Mepexi RT-AC88U gBoma cnocobamum.

MigknioueHHa go 6e34pOTOBOI MepeXi BpyUHY
o6 nigkntounTrca o 6e34poTOBOI MepeXi BPyUHy:

1. AktusywTe dyHKUito Wi-Fi Ha 6e3gpoToBOMy KIi€HTI, W06 ckaHyBaTK
LOCTYnHi 6e34poTOBI Mepexi.

2. Bubepitb SSID abo Ha3By Mepexki, Npn3HaveHi mepexxi RT-AC88U.
3. BBepgitb naponb i knayHitb Connect (MigkniounTncsa).

MigknioueHHA po 6e3gpoToBoi mepexi yuepes WPS

RT-AC88U ocHalueHnin kHonkoto WPS (3axmiieHe HanawTyBaHHA Wi-Fi), 3a
JOMOMOrOI0 AKOT MOXHa NpreRHaT 6e34pOoTOBOrO Kili€EHTa Ao Mepexi RT-
AC88U, He BBOAAYM NAPOJIb.

MigkntoueHHA go be3gpoToBoi Mepexi uepes WPS:

1. HatncHitb kKHonky WPS 33agy Ha RT-AC88U. [le 3HaxoanTbca kHonka WPS,
nokasaHo y po3gini LUsngkuin ornag RT-AC88U.

2. HaTuncHitb KHonKy WPS Ha 6e34p0TOBOMY KNi€HTi NPOTArOM ABOX XBUSNH
a6o BUKOHYMTe iHCTPYKUiT WPS, AKi Haginwnm 3 6e3gpoToBnM KnieHTom. Mig
yac nigknoveHHa yepes WPS, cBiTnogiop XnBNeHHA Ha MapLpyTn3aTopi
LBUAKO MepexTuTb.

3. lNouekanTte, NoKM CBITNOAIOA XKNBNTIEHHA CBITUTUMETLCA NOCTINHO,
NMO3Hayarouu, WO YCrillHO BCTAHOB/IEHO MiAKITI0UYEHHA MiXK
MapLUpyT3aTOPOM i 6€34POTOBUM KNIEHTOM.

207

(]
X
L0
(v]
=
(4]
o
-4
N




A

R
©
—~
T
(o)
T
x
o

KepyBaHHA MapuipyTusaTtopom Yepes rpadiuHuii Be6-
inTepdeinic ASUSWRT

Baw 6e3poTOBMIN MapLUPYTU3aTOP MAE iHTYITUBHO-3PO3yMinunin rpadiuHmii
Beb-iHTepderic ASUSWRT. ASUSWRT Hapa€ MOXNMBICTb NIerko KOH}Irypysatu
Pi3HOMaHITHI XapakTepucTUKKM Yepes Taki 6paysepu, Ak Internet Explorer,
Firefox, Safari abo Google Chrome.

APUMITKA: CkopucTanTeca naHenio NoLyKy BHU3Y iHTepdelicy, wob
oTprMaTy binbLue iHbopmauii Big TexHiuHoi nigTpumkm ASUS: https://
www.asus.com/support.

System Status

a8 »

1 acspve cus

& ss ropicaton

& nicowd20

@ BAXKJINBO:

« [eTanbHile Npo KoprCcTyBaHHA rpadiyHum
Beb-iHTepdencom MapLipyTr3aTopa
pO3Ka3aHo B NMOCIOHMKY KOprCTyBaya.

+ 3aBXAu NepeBipAnTe HAABHICT MOHOBNEHD i
MOHOBJIOMTE MIKPONPOrpamy Ha HamHOBILLY
Bepcito, Wob oTpMMaTK HallKpalyli poboui
XapaKTePUCTUKN.

- Biggigaiite Bineo-kaHan ASUS Networking, o6
nobaunTI BigeonoCiOHVKM 10 0COBNMBUX GYHKLIA.
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AiCloud

3apgaua ASUS AiCloud Hailae MOXNMBICTb BXOGUTY [0 BaLVIX fAaHUX OyAb-KOMU i

3 AKOro 3aBrofHO MicLsi — MOTPiOHe nuLe NigKntoveHHsA Ao IHTepHeT. Lle Takox

HaZlae MOXNUBICTb JOCTYNY A0 Bawworo obnikosoro 3anucy ASUS WebStorage

yepe3s MobinbHy 3agauy AiCloud Ha npucTpoi iOS abo Android, abo uepes Be6-

6paysep.

o6 iHcTanoBaTtu AiCloud:

1. MNepekoHanTecs, WO Bepcia MikponporpaMmm mapLpyTrn3aTtopa — HaNHOBILWA i
nigrpumye AiCloud.

2. 3aBaHTakTe 3agauy AiCloud 3 Google Play abo App Store.

YKpaiHCbKa

3. IHcTanonte pnew-nam’atb USB Ha mapLipyTur3aTop. [le 3HaxoaAaTbca noptu
USB, noka3aHo y po3gini lsuakuin ornag RT-AC88U.

4. Nigkniouitb iOS abo npuctpoi Android fo mapLupyTr3aTopa Yepes
Wi-Fi. 3apgaua AiCloud aBTomaTUyHO npoBee Bac yepes Becb npouec
HanawTyBaHHA.

5. Tenep B1 MaeTe gocTtyn Ao BCix darnis Ha dnew-nam’ati USB, moxeTe
nepecunat ix i ginutnca Humm. MowykaiiTe Ginblue iHbopmaLii CTOCOBHO
ASUS AiCloud. MepernaHbTe BifgeonocCibHNKK, Aie NoKa3aHi BCi eTanu
npotecy.

Google Play App Store
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Po3noBciogKeHi NUTaHHA

BuKoHaBLY BCi KPOKM, A BCE OHO He MOXY YBiliTh Ao rpadiuHoro Be6-
iHTepdelicy KopucryBaua( Be6-GUI), w06 KoHpirypyBaTn HanaluTyBaHHA
6e3poTOBOro MaplupyTnsaropa.

MepekoHanTecs, WO BUMKHEHO HanawTyBaHHA proxy Ha K, i IP-agpecy

MK otprmaHo Bifg cepsepa DHCP aBTomatnyHo. [leTanbHO NPO BUMMKAHHA
HanalwTyBaHb Proxy po3kasaHo Ha canTi niatpumkm ASUS:
https://www.asus.com/support. [leTanbHO Npo KopncTyBaHHA cepsepom DHCP
[1A aBTOMATUUYHOro oTprMaHHsA IP-agpecn po3kasaHo y daiinax gornomoru
onepauinHoi cnctemun Windows® abo Mac.

KnieHT He MOXe BCTaHOBMTK 6e34pOTOBE NiAKNIOYEHHA 3 MapLIPYTU3aTOPOM.

Mo3a 30HOIO noOKpUTTA:

«  lepemicTiTb MapLwpyTU3aTop 6aMKYE [0 KITiEHTa.
«  CnpobyiiTe 3MiHUTU HaNAWTYBAHHA KaHay.

IpeHTnikauin:
« [igknioyiTbca 0o MapLUpyTM3aTOpa Yepes pOoToBe MiAKIIUYEHHS.
+ [epeBipTe HanawTyBaHHA 6e3apoTOBOI Ge3neKku.

« HatuckawnTe Ha kHonKy Reset (CKMHYTK) Ha 3afHil naHeni noHaa n'ATb
CeKyHf.

HemoXXnMBO 3HANTN MapLIpyTU3aTOp:

« HatucHitb Ha KHONKy Reset (CKnHYTK) Ha 3agHiln naHeni noHag N'ATb
CEKyH,.

« [epeBipTe HanawTyBaHHA Ha 6e3gpoToBOMY aganTepi Taki Ak SSID Ta
HaNaLWTyBaHHA KpUNTOrpadiuHOro 3axumcTy.

HemoxnuBo yBiiiTn ao IHTepHeT yepe3 6e3apoTOBUIA aganTep NOKaNbHOI Mepexi.

« lNepecyHbTe MapLUpyTH3aTOp GAVKYE A0 KIiEHTA.

- [lepeBipTe, un NigknoueHnn 6e30pOTOBMIA afanTep Ao noTpiéHoro
6e34pOTOBOro MapLpyTu13aTopa.

« [lepesipTe, un 3agiaHnI 6e34POTOBUI KaHas BiAMNOBiZa€ KaHanam,
JOCTYNHUM y Bawwimx KpaiHi/perioHi.
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« [epeBipTe HanawTyBaHHA KpUNTOrpadiyHOro 3axmcTy.

« [lepeBipTe, un NpaBunbHe ADSL abo KabenbHe MigKnoYeHHA.

«  CnpobyiiTe BUKOPMCTOBYBaTU iHLWINIA Kabenb Ethernet.

Akwo ceitnoBmin nokaxkumk ADSL “LINK” (3B'A30K) nocTiiiHo cnanaxye a6o

BMMKHEHMIA, fOCTYN A0 IHTEPHET HEMOXINBUIA: MapLUPYTU3aTOP HE MOXe
BCTAHOBUTM NIAK/IOYEHHA [0 Mmepexi ADSL.

(]
XX
L0
(v]
L
(4]
o
<
N

« [lepekoHainTecs, Wwo BCi kKabeni NpaBUIbHO NigKIIOYEHI.

+  BigkniouiTb WHyp *usneHHs Big ADSL a6o KabenbHOro Mogema, noyekamnte
JeKifibKa XBUAVH, NOTIM MOBTOPHO MIAKMIOYITb LWHYP.

+  Axwo csiTnouin nokaxunk ADSL npofoexye cnanaxysaTtu abo
BUMKHEHWW, 3BepHiTbCca o npoBangepa nocnyr ADSL.

fl 3a6yB (3abyna) Ha3BYy Mepexi ab6o kniou 6e3nekn.

+  CnpobyiiTe BCTaHOBUTY APOTOBE MNiAKIIIOYEHHS | 3HOBY KOHQIrypysatm
HanawTyBaHHA KpunTorpadiuHOro 3axmcTy.

« Hatwnckalite KHomKy Reset (CKMHYTUN) NOHag NATb CEKYHA, W06 CKUHYTM abo
BiAHOBUTY cmcTemy Ha GpabpuyHi HanalTyBaHHA 3a 3aMOBYAHHAM.

«  (®abpuyHi HanawTyBaHHA 32 3aMOBYaHHAM:

Im'a Kopucrysaua/ IP-appeca: SSID mepexi SSID mepexi 5
MNapons: 192.168.1.1 2,4y TH
admin /admin ASUS ASUS_5G

[e 3HaiiTh 6inbLlue iHpopmauii npo yeii 6e3apoTOBMIA MaplupyTU3aTop?
. KepiBHVILI,TBO KOpUCTyBa4ya Ha KOMNaKT-ANCKY I'Ii,L'J,TpI/IMKVI

«  Cant TexHiyHoI nigTpumku: https://www.asus.com/support/

« Tapsava ninia gna knientis: ue. "Tapavi niHii" y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepiBHULUTBO).
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Wi-Fi 7w nnawn/n7yon |xn7 (10)

USB 3.0 nxy' @

OI9'X |¥N7 ®

nwon N @

WPS |xn% @

5GHz nn/2.4GHz nn @

USB 2.0 nxy @

(v1VIR) NVINTR DY NN
A9 1 IR IP namd ' o
.WAN nvn?7 '1'9 qa'n xn e

LAN 1~8 nixy: @

LAN 1~8 ninn @

(v1702'R) N'VINZR YD NXR'Y! (15)

(mT) USB 3.0 n i @

(DC) mwn? 1an (16)

(mTp) USB 2.0 nn @

n'7von [¥xnY @

WPS nn @

WPS narn/n'7yon nmiin xny (0]
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NTINN N7DN

(AC) |'™o"/n DT DX A RT-AC88U roinix vy @
Yin'wn N7NNNY7 Wipn 1M o (RJ-45)nvn70 ™

MDMNI0YI o
(ynnwn? 11 TN)

ATtLU

Nyn @
NN WY NN 2HYNN DY W7 TI¥ ;10N IX 21T D'0M9NN TNK DX *
AYinn

:Flash |pna/ax'n USB porT »

aion Flash-n npnn/pDrzorTn 110 2N Dy 7v19 '0IN7RN 2NN ¢
7Y N2AMd ARNP hwad Jaim XNt L4TB Ty 7w nona USB
+HFS-1 ,FAT16, FAT32, NTFS a10n n'¥ap nidayn

namd2a web-n pwnn 7x wi7a ,USB jorT 7w nniva non? e
o) Network Map T2 pn W'nx71 ,http://router.asus.com
AN pn nx7 USB-n 'no 7y yn'7 maryn nantn n1'oav (nwn

.Eject USB 3.0 / USB 2.0 http://router.asus.com nnwosxa

.0'1m T2'K7 DNA7 717y USB jporT 7w npn X7 non e

2NN [N2 N'WR 70'T NIX'NAIL D'X2A7 NIDWN 7W nn'wl N7ap7
http://event.asus.com/networks/ naim>2 172 ,nIN '0IN7RN
disksupport
NAIND 12 ,)AIN 'OINRN 2ANIN [N NIODTN W Nn'wl N7apYT »
http://event.asus.com/networks/printersupport
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197N LIMIN

212V 2NN 'UINYRN 109N NP2 17N DIZAA 'OINYRN 2NIN NIX NN .
YN D'wonn

'Y YNy IRAEDYNIONN DXV 1'WONN DX 7000 .

802.11g |7na Wi-Fi '7va nm'wonn 1'wdinin NX 7nn .

,2.4GHz 2 1ha n'wisw awnnn 7w 0'9z'n 0 rax , 171 20MHz ix
,N¥NINN NTIAYY? D'WIIN ,0'RKIY ,0"0INR 011970 ,Bluetooth npnn
yin'e "1 ,ANK MUYYN TI'I DNIPNR L,07anEm ,0100IKI79 NN
ININD 7Y TR IX NY19N

ASUS 7w 2nka 172 .NINNRD NNYWIZN NoNA7 TN PTY .
NI 0'WTNN NN 1DTY N7 hitp://www.asus.com namna
NIIVIXN Y2IX DX [I1D ,INI 20N 'VINZRN NIXD NIX N'0ANY7 T .

707w 1R axIMd NIpNan

.:0'0ON
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2.31A 2 ot oy +19,5V :DC 79on
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.AADSL/n"725n nTimn nwan 720 NX pm

2

ADSL/n'"720n nTmni ‘mwnin ypwn (AC) ndn 790 NX pm .X
a

.(Ymm) awnnn NxX wTNNn 7u9n a

Modem

oFl o,

ATtLU

n'n ADSL/n™720n nTinw XTIl ,0'™720/0'0In 7w 7ina 197 lnnntx
.NNIX D2 7M1 ,'12'2 N7710 DTN W' DX .NIN9Y7 NIPT "My (wn? '
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J'0INYRN nanon NXYTAN W3

RT-AC88U

Computer

Smwn ypw's DC-IN nx'x'7 (AC) nidn 790 NX 1an .X

NN 720 niyxnka 'oingrn anan 7w WAN nx'x'7 oTinn nx 1an i
.qon

Snwn ypw'7i DC-IN nx'x'7 oTinn nX 1an A

NYIN 720 NIvynxa ,'oinRn anan 7w LAN nx'x'? awnnin X 1an T
.nianann LAN-t WAN nimnn X7 .qaixnn

.Awnna ninion NNTan vy 4

WOINA RIN DX ,Proxy NI 7101 N

IP-n namd 7w nronivix n'7a7? TCP/IP 7w nnmann nx mw A

JNWOINN K'N DX AN NIYXNIRA NNANNN 710) A

qNnon1 |V ,AWNNN NINTAN 721M01 NITIX D'O011 D'UI9Y7 :AYA @
.(FAQ) niaiwni ni'7xw
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1wnIvIX "1n'T oY (QIS) Quick Internet Setup

112N 7w nnnn NN NIk nnan (QIS) Quick Internet Setup n'xjvn
.01I0VI'RN

I¥N7 2V YN7 ,NIIWUNIN DYDL DIIVI'RN AN DNTAN YA DA
¢ 7TNNN DM NNTANY 109KY7 T 'OINYRN AN1AY 019'XN
XN

ATtLU

1oNIvVIX '1N'T DY QIS-2 win'y
Donivik nnot QIS 9T .nwan punn? Nannn A

Windows Security

i The server 192.168.50.1 is asking for your user name and password, The
server reports that it is frem RT-ACS88U.

Warning: Your user name and passwerd will be sent using basic
authentication on a connection that isn't secure.

(EabE] “..Isername |
i =

|@ Password |

\

] Remember my credentials

nya @

2N12 '97AN PYNNN 7Y NNO'oNI wNNwNN DY ,7TNn NNNaD ¢
.admin nn 'vIN7xN

NV ¥ DWUNN DIV '0INTXN 2NN 7Y NNo'oNl WnNnwnn DY ¢
vnnwnn ov .n7w nnvaxrn nnoni (SSID) 2.4GHz/5GHz
7wnn? 12NNN7 17 DYWONN 'VINRN 2NN 7Y NIN2ANNNY Nno'onl
2NN NNTAN 7W MIIXNN NIX YIARY7 *T2 '0IN7RN 2NIN 7w nwan
2.4GHz/5GHz nvn 7w nnvaxn nnoni (SSID) nwn .'uin7xn
nwa? 1annni 1'vx 1annn? Wi-Fi *'2va pm'won'? nwokn
.2.4GHz/5GHz
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NXIN 77w ISP-n 112N 210 DX N'ONIVIR NNTA 'OINYRN 2NN 2
2107 YIn1n yTnn NX 1770 .L2TP-1 PPTP ,PPPoE ,Dynamic IP
ASP-n 7w Nianin

7w 2107 Y2112 17¥ V1NVI'RN 90N YININ YT'AN DX 727 lawn
.01NVI'RN TN

(DHCP) n'onivix IP namd niay

=

Automatic IP connection setup

&y Skip Setup Wizard

Host Name(optional): 7
Quick Internet Setup MAC Address{optional) 7 MAC Clone
() Check
Connection

MAC (Media Access Control) address is a unique identifier that identifies your computer or device in
the network. ISPs monitor the MAC addresses of devices that connect to their services, and would
disallow Intemet connection for new MAC addresses. To fix this issue, you can do either of the
following:

Z ) nternet Setup

,. Router Setup
+ Contact your ISP and request to update the MAC address associated with your ISP subscription. Once

his is done, you can run the router’s setup wizard again.

« Clone or change the MAC address of the new device to match the MAC address of the original device.
1fyou just replaced an old router, you willfind the od router’s MAC address from its label. If you
previously connected your computer to the modem, you will need to enter your computer's MAC
‘address or click "MAC Clone” to clone your computer’s MAC addresss.

Previous

L2TP-1 PPTP ,PPPOE 112y

——

iy Skip Setup Wizard Account Setting

Quick Internet Setup
Please enter your username and password

Check
Connection

e User Name
@ tnternet seun —

@ router setup B Show password
MAC Address(optional) 7

 Enable VPN client User Name

Password

B Special Requirement from ISP

. Enter the user name and password for your Intemet
ERENRArS e ‘connection information. These settings were given by
your Intemet Service Provider (ISP)
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nnya %

wnnn 17w ISP-n 7w 1a'nn 210 7w 'onivikn 1T
NIIYKRIN DY 'UINTRN 2NN 7¢ NIXNN DX VAP NNRWD
27NNn NN NNTANY 09IXN 'VINYRN ANINWD IX

Skip 7v yn7 ,01101'K7 ya'nn a0 nm 7wo QIS o e
NIX NIT YA (T a7 TanY? a771) to manual setting
17 12NN NNMAN 7w nIXNn

ATtLU

77w '0IN7RN 112'N7 nnVaxn NNon NXI (SSID) nwan oW NX n¥pn .3
.('7nn) Apply 7v yn7 ,01'0%7 .5GHz-1 2.4GHz 7w
m Wireless Setting. . - . .

Quick Internet Setup

(@) Check

\&) connection 24 GHz - Security

Assign a unique name or SSID (Service Set Identifier) to help identify your wireless network.

Network Name (SSID) 7 ASUS_2.4G

@ nternet setup

Network Key 2

Q=S Frp— ovy 2.4 GH'to s Gtz saings

Network Name (SSID) 7 ASUS_56

J'wnin? 11 (8an) Next 7y yn'7 .niaxm n'oin7yn NwIni D1I0IRD NNTAN 4
.(orro) Finish 7y yn7 ,01'o7 .nwnin 112'n%7 yana nd1Tnn N NR Xy .5
=

5, siip Setup wizara  Completed Network Configuration Summary

System Time: Mon, Feb 09 07:59:03 2015 (aiT)
Quick Internet Setup
Network Name (SSID) ASUS
Wircless Security Open System

Network Name (SSID) ASUS 56
W it Open Systom

‘Automatic IP
192.168.123.174

192.168.50.1
00:0C:4326:60:40

Next
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7w RT-AC88U nwn7 nxpn imix nwan owa IX SSID-2 1na 2

.(Mnnn) Connect yn71 nno'o |Tn 3

WPS niyx¥nxa n'oin7xn nvan 78 7annn

12N7 WwoKNN (Mam Ni¥a nruiny nwl nman) WPS jxn'7 RT-AC88U-4
.NNo'o Mt NIx K77 RT-AC88U 7x 'uin7x ni7 |pnin
:WPS niy¥xnxa n'oin7xn nwan ANy

2'n van 9o XY .RT-AC88 7w ninxn j7'7na WPS jxn'7n 7y yn A
(WPS |xn'7n Wim'RY

DXNNA 7V9 IX NPT 'MW N '0IN7RN N7 [pnna WPS jxn'7n 7y yn'Y 2
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ASUSWRT 970 pynnn niy¥nxa anan 721nn

ASUSWRT pwa rorRIva'X '972 wnNwn puwnn DY TN' Y'an '0inRN 2nin
0VINVI'R [DTOT NIYYANXI ANIN NINTAN DX NI7j72 vIaE? 721in ASUSWRT nartva
.Google Chrome Ix ,Internet Explorer, Firefox, Safari 120

ASUS 7w 110N nd'mnn WYNKn 0'o01

D'VID 72777 'O PYNNN N'MNNAY WID'NN 72102 YN7 :nya @
.https://www.asus.com/support

ATtLU

System Status.

2461 soHz

2 Guest Network

B nrrotecton

2% daptive aos
& us Aovicaion

& nicoud20

alun @

“¥ 19720 PYUNNA YIn'yn NITIN 0'9011 D'019Y *
Unnwn? 71T My ,anan

TN 2172 N NAILN YIin'yn n'iin ]'I'73.|7'7 °
N TYN N0 NNYIPZN DX A0TYI

n7a77 ASUS Networking IXT'in ynya 1 e
.NINNQ] NI'YIID 1Y IRT' DTN
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AiCloud

112N Y Dipn 71 17w 0aiman 78 nwa poon ASUS AiCloud niwn
pivw'n nivxnrya ASUS WebStorage [1awn 78 nw'a D2 Y'WOKRN DIV .00V
.01N01'K |9T9TN IX ,Android Ix iIOS n'wona AiCloud 110
:AiCloud mpznn?

AiCloud-2 ndnini N7V AN 7U NNYIZN NONAY XTI
App Store-n ix Google Play=n AiCloud nigw"n nx TIn
AIN'R7 A'An van 9'wo XY AN 78 USB aion jlonxn [7nn NX 1an

.USB-n nixtye

DIV .N'OINRN TYWIN NIv¥NXA 2NN 78 Android IX iOS 1'won nan
.MpPNNN 70N IR? Nironivik nirnan 7 oo AiCloud

[IONKN [7NNAY D'¥APN 72 NIX QNWY71 0'D0W 1IX'Y7 ,NWA7 721N NYd
1nMTA oY .ASUS AiCloud-a wio'n y¥a ,n'9011 0'0197 .USB aion
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(FAQ) niaiwni ni'ixw

web) amn 7w '97a0 pynnn 7R nwa 715 X TV NITIYON YIX INXY?
LOINRD 2NN DTN DX VIR Y1 (GUI

N7apnn awvnnn 7w IP-n namdwi nivim awnna proxy-n NNTANY XTI
N2 172 ,proxy-n NINTan 7n01 NITIR 0'0197 .DHCP-n nawn 'onivix [91Xa
NITIX 0'01Y7 .https://www.asus.com/support nam>a ASUS 7w nd>mnn
NN 7w MY 1Y L'onivix 91K |P niand n7apg 7 DHCP nawa win'win

.Mac-a ix ®Windows n7vonn

ATtLU

2NN DY N'VINYN NNANNA AIX™7 D780 12'K DR [N

:NIVY yINn

JOINTRN NIPYN |PNN IR 2NN DR 2 °
.D'¥NYN NNTAN DX NNYY N0 »

NN
MIP 212'N2 2NN 7R 1annn e
JDI'0INZRN NNVARN NNTAN DX 71T °
JIMY wnnn n7yn? qwn7 Ninkn 7191 (09x) Reset yn'

INYN1 X7 anman

QMY wnnn n7yn? qwn7 Ninkn 7191 (09x) Reset yn7
.M9X¥N NNTAN 21 SSID 120 '0IN7RN DRNNA NNTANN DX 2172 °

JQ'0INYND YN DXNN NIYYANA 01IVIXRT 1ANNAYT [N XY

JUINRN NIPYD [PNN 78 2NN DX 2O .

1210 'VINRN 2NN 7R 12NN 'VINTRN DRNNNY XTI .

AITR/YINA DI'ATN D'XNY7 DRIN YIN'WAY 'OINRD YNYNY XTI .
Nian

.N19¥NN NNTAN DX 7IM .
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J'71 07200 IXN ADSL-n harnw XTI .
Nk Ethernet 725 nivynxa naw noa .

N7 ,012) X'AY IN N9 nanann ADSL-a 7w "iwix) "LINK" nnn ox
ADSL-h nwa 78 7anna% ni'7¥n X7 ann - 01VI'R7 1anNNAY [N

220N DNAINN 07300 7Y XTI .

ANKY7I NPT 1900 |Nnn 07200 Ik ADSL-n oTimn nnnn 720 nx pm .
22200 NX NTha NN pn

790 DY WU 11X 012D NIXWI IX 2nan7 n>'wnn ADSL-n nmin ox .
ADSL-n nnw

.N19¥NN NINNON NX IX YN DY DX "MNDY

J'OINRN NIOXNN NIXT RN 112NN DR D901 DYD 1 Tan7 N0 .

DY wnnn n7un% qwn 'uin7xn ania (09x) Reset yn'Y .

27Nnn nMa nnTan .

! NNO'0 YNnwn nv :!IP mam>| “%w GHz SSID 2.4| “w GHz SSID 5

admin / admin 192.168.1.1 nwan nwan

ASUS ASUS_5G
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards
for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to
responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging
materials. Please go to http://csrasus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling
information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

responsible for compliance could void the user’s authority to operate the

!: WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
equipment.
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC
exposulre compliance requirement, please follow operation instruction as documented in this
manual.

provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed
to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

2 WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for
harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device
should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal
operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between
the radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation,
Science and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at the
following web address:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html
Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:

https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les
meémes canaux.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada (ISED).
Utilisez I'appareil sans fil de facon a minimiser les contacts humains lors d'un fonctionnement
normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la
source de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a
I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation, Sciences
et Développement économique du Canada, rendez-vous sur :

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h_tt00020.html

Pour des informations supplémentaires concernant l'exposition aux fréquences radio au
Canada, rendez-vous sur : https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Mepenik pexumis po6oTn gna Ykpaiuu:

2,4TTu:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 5 [Tu: 802.11a, 802.11n (HT20),
802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80).

YacToTa, pexkum i MakcMarsnbHa BUMPOMIHIOBaHa NOTY>KHICTb AnA YKpaiHu:

2412-2472 MI'u: 19,98 gbm; 5180-5240 MI'u: 19,98 nbm, 5260-5320 MI'u: 19,98 nbm; 5500-5670
Mru: 19,98 obm,

MpucTpiit Npr3HaYeHo ANA BUKOPUCTAHHA TiNIbKN Y MPUMILLEHHI.

https://certificates.asus.website/wl/
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Precautions for the use of the device

a.

b.

C.

d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals,
gas stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)
between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the
radiation’s level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

d.

Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les
garages professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si

vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...),veuillez impérativement respecter une distance minimale de 15
centimetres entre cet appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.
Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment
dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout
simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

YcnoBua skcnnyataynmn:

Temnepartypa skcnnyatauum yctpoiictsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiTte yCTponcTBO B yCIOBUAX
JKCTPEMAsIbHO BbICOKMX UM HU3KUX TemnepaTyp.

He pa3smelyaiite ycTpoiicTBO BONM3M MCTOYHUKOB TENNa, Hanprmep, PAAOM C MUKPOBOSTHOBO
rneybto, AyX0oBbIM LUKadOM UM PanaTopoM.

Vicnonb3oBaHye HECOBMECTVMOTO U HeCepTUOULMPOBAHHOTO afanTepa NUTAHUA MOXeET
MPUBECTU K BO3rOPaHWio, B3PbIBY 11 MPOUMM OMAaCHbIM NOCIEACTBUAM.

Mpwy NOAKMIOYEHNN K CETW NEKTPONMUTAHMA YCTPOWCTBO CllefyeT pacnonaraTb 65M3Ko K
PO3€eTKe, K Hell JOMKEH OCYLIeCTBATLCA 6eCNPenATCTBEHHbIN AOCTYM.

YTUnn3aums yCTponcTea OCyLeCTBAETCA B COOTBETCTBUN C MECTHBIMA 3aKOHaMU 1
MONOXKEHNAMM. YCTPOMCTBO MO OKOHYAHUM CPOKA CITYKObl OIKHBI 6bITb NepefaHbl B
cepTMdNLMPOBaHHbIN NYHKT cbopa A/1A BTOPUYHON NepepaboTKi 1y npasuibHOM
yTunu3aunu.

[laHHOe yCTPOWNCTBO He NpefHa3HavyeHo Ana aeten. [let MoryT nonb3oBaTbCA YCTPONCTBOM
TONIbKO B MPUCYTCTBUW B3POCSIbIX.

He Bbl6paCbIBaI7ITe yCTpOI;ICTBO 1 ero KoMnnekTyrwuine smecte C 00bIUHBIMY OBITOBBIMU
oTXodamun.

FAL
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AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur. Ei

- BuCihaz Tirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici

araytzl Turkge'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu tizerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel./FAX No.: +902123311000/+90212 33228 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK
NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRON:IK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC.

A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BILiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90 2165233570 /+90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK,
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information

Area

Europe

Country/ Region Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 06 97626662 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian ~ 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Country/
Region
Australia 1300-278788

Hotline Numbers Service Hours

09:00-18:00 Mon-Fri

0800-1232787

0081-570783886
(Non-Toll Free)

09:00-19:00 Mon-Sun

09:00-19:00 Mon-Sun

0066-24011717
1800-8525201

09:00-18:00 Mon-Fri

Asia-Pacific
Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
India 1800-2090365 09:00-18:00 Mon-Sat
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
] 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13-30-17:30 Mon-Sat
. 0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;
Taiwan 02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri
Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Americas 08:00-15:00 CST Sat
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Networks Global Hotline Information

Area Country/ Region

Egypt
Middle  [VAE
East +
Africa South Africa
Balkan
Countries
Montenegro
Slovenia
Baltic Latvia
Countries

Hotline Numbers

800-2787349

00971-42958941

0861-278772

0040-213301786

00359-70014411
00359-29889170

00382-20608251

00368-59045400
00368-59045401

00371-67408838

Service Hours
09:00-18:00 Sun-Thu

09:00-18:00 Sun-Thu

08:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:30 Mon-Fri

09:30-18:30 Mon-Fri
09:30-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Mon-Fri

08:00-16:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

NOTES:
« UK support e-mail: network_support_uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:

https:[ /www.asus.com/su pport[
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English
CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its I/0 and network interface are in sleep
mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS
button.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your
body.

All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.
The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE IS IE IT JEL [ES CY
Lv L LT LU |[HU MT |NL
NO |PL |PT RO |SI SK |TR
FI SE |CH UK HR |UA

Safety Notices

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

« Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with
this rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical
storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

« If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your
retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before
relocating the system.

« DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.
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Bulgarian
CE statement

OnpocTeHa AeKnapauus 3a cboTBeTcTBue Ha EC

C HacToawoTo ASUSTeK Computer Inc. eknapupa, Ye ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbleCTBEHUTE N3NCKBAHMA N APYTTe NPUAOKUMIM NOCTaHOBNeHNA Ha [npekTnea 2014/53/EC. MbaHnAT
TEeKCT Ha AAeKnapauuaATa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC e focTbneH Ha agpec https://www.asus.com/Networking/
RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

[eknapauus 3a cboTBeTCcTBUE 3a [lupeKTBa 3a ekogusaiiHa 2009/125/EO

MpoBefeHn ca TeCcToBe 3a CbBMECTUMOCT C U3UCKBaHMATA 3a ekofmu3aliH cbrnacHo (EO) No. 1275/2008 un (EC)
No. 801/2013. Korato yctpoiictBoTo e B Networked Standby Mode (Pexum Ha rotoBHOCT Ha mpexa), 1/0 n
MPEXOBUAT MHTEPEIIC Ca B CMIALY PEXUM U MOXKe Aa He paboTAT KakTo TpAbBa. 3a Aa CbbyanTe yCTPOoCTBOTO,
HatncHete Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./n3kn.), LED on/off (LED Bkn./u3Kkn.), reset (HynvpaHe) unu 6ytoHa WPS.
ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C FPAHNLMTE 33 PaAMOYeCTOTHO 0bbuBaHe, ycTaHoBeHM oT EC 3a
HeKOoHTponMpaHa cpepa. ToBa obopyasaHe TpA6Ba fa ce MHCTanMpPa 1 U3Mos3Ba NPU PasCcToAHME Hail-
Manko 20 cm 20 cm MeXXAy U3AbYBALLOTO TANO 1 YOBELLKOTO TASO.

Bcnyukm pexvmu Ha paborta:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Mo-gony ca nocoueHu yectoTaTa, PEXKMMBT M MaKCMMAJTHOTO NpeAaBaHo 3axpaHBaHe B EC.
2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

YCTPOWNCTBOTO € OrpaHNyeHo 3a M3Mosi3BaHe B MOMELLEHWA eJMHCTBEHO, KOraTo onepupa B YeCTOoTeH
amanasoH ot 5150 go 5350 MHz.

ApantepbT TpAGBa Aa ce Hammpa B 611130CT Ao 060pyABaHeTO 1 Aa ObAe NIeCHO AOCTbIEH.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv L LT LU |HU 'MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK TR
FI SE |CH UK HR |UA

Safety Notices

M3non3Barite TO31 NPOAYKT Npy TemnepaTypa Ha okonHata cpepaa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).
BuXTe eTvKeTa Ha flonHaTa CTpaHa Ha Baluma npoayKT v ce yBepeTe, Ye BalwvAaT agantep oTroBaps Ha
N3MCKBaHMATa.

+ HE noctaBaiTte Bbpxy HepaBHU WM HECTabWIHN PaboOTHU MOBBPXHOCTU. OBbpHEeTe ce KbM CEPBU3, aKO
KOpMNyCbT ce NoBpean.

+ HE nocraBaiiTe, He nycKaiTe OTrope 1 He MbXaliTe HUKaKBY Yy AW NpeAMeTI B NpoayKTa.

« HE n3naranTte Ha n He n3nosn3garTe B 6GIM30CT A0 TEUHOCTU, AbX A 1w Bnara. HE nsnonssante mogema
o Bpeme Ha rpbMOTeBUYHM Bypu.

+ HE nokpuBaiiTe BeHTUNALMOHHNTE OTBOPY Ha NPOAYKTa, 3a Aa NPefOTBPaTITE NperpABaHe Ha cucTemarta.

+ HE u3nonssaiite noBpeaeHu 3axpaHBalLu kabenu, akcecoapu uiamn Apyri neprdepHn ycTponcTaa.

+ AKo afjanTepbT e NOBPEAEH, He Ce onuTBalTe fja ro peMoHTHpaTe camu. CBbpXeTe ce ¢ KBanuduumpaH
TeXHUK 1nv ¢ Bawma foctaBumk.

+ 3a pa n3berHeTe pUcK OT TOKOB yAap, N3K/OYeTe 3axpaHBalLysa Kaben oT eneKkTpuyeckaTta Mpexa npeav
[la npemecTuTe cMctemMara.

+ Tosa obopyaBaHe fja HE ce MOHTMpa Ha BUCOYMHA Haf, 2 MeTpa.
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Croatian
CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.
com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je
uredaj u umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nacinu mirovanja
i mozda nece ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje Wi-Fi
uredaja, ukljucivanje/iskljucivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izlozenosti zra¢enju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.
Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
U nastavku su navedeni frekvencija, nacin rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od 5150
do 5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

AT |BE |BG |CZ DK |EE |FR
DE IS IE IT |EL ES |CY
Lv i LT LU |HU 'MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK TR
FI SE |/CH UK |[HR |UA

Safety Notices

« Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

« Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.

- NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite
pomoc servisera.

« NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

« NEizlazZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili vlage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektri¢ne oluje.

- NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

« Nemojte koristiti oSte¢ene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

« Ako je adapter ostec¢en, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.

« Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uti¢nice prije
premjestanja sustava.

- NEMOJTE montirati ovu opremu na visini vecoj od 2 metra.
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Czech
CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zatizeni splfiuje zékladni pozadavky a dalsi
piislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavki na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013.
Kdyz se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani
jsou v rezimu spanku a nemusi fungovat spravné. Zaftizeni Ize probudit vypinacem Wi-Fi, vypinacem LED,
resetovacim tlacitkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuje limitim EU pro vystaveni vyzatovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto
zafizeni musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zéficem a vasim télem.
Vsechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
NiZe je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Pfi provozu ve frekvenénim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze na
vnitfni prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachdzet v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.
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Safety Notices

« Pocitac pouzivejte jen pi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 "C (104 °F).

« Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, Ze napajeci
adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

« NEPOKLADEIJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skfifi poéitace poskozend,
vyhledejte opravnu.

- NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do n&j nezastrkujte zadné cizi
objekty.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, desté nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem béhem
bourek.

- NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehfati systému.

-« NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, dopliky ani jiné periférie.

« Pokud je napéjeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného
servisniho technika nebo prodejce.

« Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky pred
premisténim pocitace.

« NEINSTALUJTE toto vybaveni vyse nez do vysky 2 metrd.
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Estonian
CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste
nduete ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on saadaval aadressil https://
www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

Vastavuse kinnitus okodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas maaruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013
néuetega. Kui seade on vérku tihendatud ootereziimis, on selle I/0 ja vorguliides unereziimis ning seetéttu
on voimalik, et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme &ratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-nuppu, LED on/
off-nuppu, lahtestusnuppu véi WPS nuppu.

Kdesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jadma radiaatorist ja teie kehast véahemalt 20 cm
kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava véimsuse kohta ELis on esitatud allpool:
2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedusse, kus see on hdlpsalt kattesaadav.
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Safety Notices

+ Seda seadet voib kasutada iimbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

- Vaadake seadme pohjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

+ ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku Gimbris on kahjustada saanud, péérduge
teenindusse.

- ARGE pange vi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

. ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit dikese ajal.

- ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et viltida selle Gilekuumenemist.

+ ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vilisseadmeid.

« Kui toiteadapter on rikkis, siis arge putidke seda ise parandada. Vétke thendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga voéi jaemuijaga.

- Elektriloogi ohu véltimiseks tihendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi Gmber
paigutate.

« ARGE paigaldage seda seadet kérgemale kui 2 meetrit.
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Hungarian
CE statement

Egyszerdsitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovegét
a kovetkezd weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk
Declaration/.

Megfeleldségi nyilatkozat a kornyezettudatos tervezésrol sz616 2009/125/EK iranyelvhez

A kdrnyezettudatos tervezés kdvetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU)
801/2013 elbirasai szerint. Ha a késziilék halozati készenléti izemmaodra van allitva, akkor az I/0 és a
héldzati csatold alvo lizemmadba keril, és elképzelhetd, hogy nem m(ikodik megfelel6en. A késziilék
felébresztéséhez nyomja meg a Wi-Fi vagy a LED fékapcsoldjét, a reset gombot vagy a WPS gombot.

Ez a berendezés megfelel az Eurépai Unio radiofrekvencias sugéarzasra vonatkozo, ellendrizetlen
kérnyezethez megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm
tavolsagot kell hagyni a f(itétest és a teste kozott.

Minden miikddési izemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Az aldbbiakban megtekintheti az Europai Unidban érvényes frekvenciat, izemmaodot és maximalis atviteli
teljesitményt:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartoméanyban a késziilék beltéri hasznalatra van korlatozva.

Az adaptert a berendezés kdzelében kell telepiteni, és egyszertien elérhet6évé kell tenni.
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Safety Notices
A terméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

« Tekintse meg a termék aljan [évé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halézati adapter megfelel a
mindsitésnek.

« NE tegye a szamitogépet labilis, vagy egyenetlen feliiletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kozelében. NE hasznalja a
modemet villdmlas kozben.

« NE fedje be a késziiléken 1évé szell6zényilasokat, nehogy tulmelegedjen a rendszer.

« NE haszndljon sériilt tapkabelt, kiegészit6t vagy mas perifériat.

- Ha a tdpegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a
termék viszonteladdjdhoz.

« Az aramités elkeriilése érdekében huzza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, miel6tt athelyezné
arendszert.

« NE szerelje ezt a felszerelést 2 méternél magasabbra.
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Latvian
CE statement

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar 30 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka 3T ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un
citiem attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams Seit: https://www.asus.
com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk_Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu
(ES) Nr. 801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves rezima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega
rezima un var nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/izslégts),
LED on/off (LED ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Siierice athst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur $1iedarbiba netiek
kontroléta. St ierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attdlumu 20 cm starp radiatoru un
kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvence, rezZims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Stierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lieto3anai
iekstelpas.

Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.
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Safety Notices

- Lietojiet So ierici tikai vietas, kur apkartéja temperattra ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

«» Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu
parametriem.

« NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir
bojats aréjais ietvars.
NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.

« NEPAKLAUT 3kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa
laika.

-+ NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

« NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

- Jaadapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu pardevéju.

- Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas pirms
sistémas parvietosanas.

- NEMONTEJIET 30 aprikojumu augstak par 2 metriem.
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Lituanian
CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / iSjungimo ir
tinklo sasaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite ,Wi-Fi”
jjungimo / isjungimo, Sviesos diodo jjungimo / iSjungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisg reikia
statyti ir naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Sj jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas $alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.
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Safety Notices

« Naudokités siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperaturai.

. Zr.techniniy charakteristiky etikete, esancia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris
atitinka tas charakteristikas.

- NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

« NEDEKITE ant vir$aus, neuzmeskite arba nekikite j gaminj pasaliniy daikty.

- NENAUDOKITE drégnoje vietoje, salia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE modemo
per elektros audras.

« NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

« NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

- Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistrg arba pardavéja.

« Norédami isvengti elektros smagio pavojaus, pries perkeldami sistema j kitg vieta, atjunkite maitinimo
kabelj nuo elektros lizdo.

« NEMONTUOKITE $io jrenginio auksc¢iau nei 2 metry aukstyje.
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Polish
CE statement

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym os$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.
Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE
Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem
(WE) Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty
We/Wy oraz interfejs sieciowy réwniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W
celu wznowienia pracy urzadzenia nalezy nacisng¢ przycisk wigczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk
wiaczania/wytaczania wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ fatwo dostepny.
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Safety Notices
Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

« Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sie, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi warto$ciami.

« NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

- NIE NALEZY umieszcza¢, upuszczaé lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.

« NEI NALEZY wystawiac na dziatanie lub uzywac komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci.
NIE NALEZY uzywaé modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

- Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac szczelin produktu.

- NIE NALEZY przykrywac¢ szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu

systemu.

Jedli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac sie z

wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

« Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.

+ NIE NALEZY montowa¢ tego urzadzenia na wysokosci wiekszej niz 2 metry.
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Romanian
CE statement

Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibild la
adresa: https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologicd in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr. 801/2013
a fost efectuata. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se afla in
modul de repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de pornire/
oprire Wi-Fi, pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat.
Acest echipament trebuie instalat si operat cu distanta minimd de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operdrii in intervalul de frecventd cuprins
ntre 5.150 si 5.350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.
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Safety Notices
« Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) 5i 40 “C (104 °F).

+ Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura ca adaptorul dvs. este conform.

+ NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a deteriorat,
solicitati operatii de service.

+ NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in
produs.

» NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descarcari electrice.
NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
supraincdlzeasca.
NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.
Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de
service calificat sau distribuitorul local.

« Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica inainte
de reamplasarea sistemului.

+ NU montati acest echipament la o inaltime mai mare de 2 m.
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Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk_Declaration/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u rezimu za spavanje i mozda
nece raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED,
resetujte ili WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izlozenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu
sredinu. Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm
izmedu radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Uredaj je ogranicen za kori¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.
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Safety Notices

- Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C
(104°F).

« Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se va$ adapter za napajanje slaZe sa
ovom oznakom.

« NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste oste¢eno.

« NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

« NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kise ili vlage. NE koristite modem tokom oluja sa
grmljavinom.

« NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

« NE koristite oStecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

« Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

- Da sprecite rizik od elektri¢nog $oka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uti¢nice pre premestanja
sistema.

- NE montirajte opremu na visini ve¢oj od 2 metra.
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Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu
https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.

I1zjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) 5t. 1275/2008 in (EU) $t. 801/2013 je
bilo izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v
natinu spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/
izklop Wi-Fi, vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo
namestite in z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna moc¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmocju od 5150 MHz do
5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.
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Safety Notices

« lzdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Cin 40 °C.

« Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z
zahtevami, navedenimi na nalepki.

- Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja poiscite
pomoc servisa.

« Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli tujka.

« Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE
uporabljati med nevihtami.

« Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

« NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ce je napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim
serviserjem ali prodajalcem.

. Ce zelite prepreiti nevarnost elektri¢cnega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni kabel
iz elektri¢ne vti¢nice.

« Te opreme NE namescajte visje od 2 metrov.
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Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi
poziadavkami a ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode
ES najdete na adrese https://www.asus.com/Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/.
Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008 a (EV)
¢.801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v rdmci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové
rozhranie su v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo
Zapnut/Vypnut Wi-Fi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotém pre vystavenie Ziareniu stanovenym

pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa ma instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm
vzdialenosti medzi Ziaricom a telom.

Vsetky prevadzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v ramci frekvenéného rozsahu 5 150 az 5 350 MHz.
Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.
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Safety Notices

« Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

- Pozrite si typovy $titok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napajaci adaptér vyhovuje tomuto
menovitému vykonu.

« NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky vyhladajte
pomoc servisného strediska.

+ Na hornu stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte dof
Ziadne cudzie predmety.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouZzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo viIhkom prostredi. NEPOUZIVAJTE
modem pocas burky s vyskytom bleskov.

- Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

« NEPOUZIVAJTE kble, prislusenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.

« Ked je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obratte sa na kompetentného
servisného technika alebo svojho predajca.

«+ Pred premiestiiovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo riziku
urazu elektrickym pradom.

- Toto zariadenie NEUPEVNUJTE do vysky viac ako 2 metre.
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Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili
kosullartyla uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/
Networking/RT-AC88U/HelpDesk Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi i¢in Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca cevreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test
islemi gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagh Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir
ve uygun bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak icin Wi-Fi agik/kapali, LED agik/kapali,
sifirla veya WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam igin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.
Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
calistinimalidir.

Tum isletim modlari:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80)
AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gii¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.93 dBm

5180-5240MHz (802.11a 6 Mbps): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11a 6 Mbps): 22.78 dBm

5500-5700MHz (802.11a HT20 6.5 Mbps): 29.87 dBm

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekanla sinirlidir.
Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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Safety Notices

« Bu Urtinu ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 40°C(104°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

« Uriinliniiziin altindaki derecelendirme etiketine basvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

- Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise
basvurun.

- Urliniin {izerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

- Sistemin asir isinmasini dnlemek icin Urlindeki havalandirma deliklerinin Gzerini kapatmayin.

« Sistemin asiri 1sinmasini dnlemek icin masatistii PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Gli¢ kaynadi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla
baglanti kurun.

« Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gli¢ kablosunun elektrik prizi
ile olan baglantisini kesin.

- Buekipmani 2 metreden yiiksek bir noktaya monte ETMEYIiN.
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